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Indledning. 

?Xn der clffer si> Fcedrcland, maa ogsaa clffe dcts 

gamle Historie. Det danffe Land er stiont, med sit 
Hav, sine Skove, sine Bakker og frugtbare Sletter; 
men paa disse Sletter staae mange smaae Hoie, hvilke 
Natnren ikke har dannet. Man kalder dem Kæmpe

grave og det ere de. Alerede disse maae ofte vcrkke 
en Nysgierrighed hos den danffe Landmand. Mange 
Sagn og Eventyr fortcrlles endnn om dem. Et 

varmt Hierte, et trofast Sind har vist ofte lyttet til 
Fortællingerne, faa forvirrede og fordreiede de end vare. 

Mangen oerlig Bondesen, som lignede Hielte i Histo
rien om Hrolf, har det vist giort ondt, naar han aar-
lig maatte pleie mere bort af den crrvcrrdige Hoi, der 
stod paa hans Faders Mark, naar han faae de gamle 

Runestene fondcrsiaaes og odelceggcs, ofte endog uden 
(1) 
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mindste Nytte. Men det var ikke blot de hedenske 
Gravhsie, det var ogsaa de gamle christne Kirker, der 
truedes med Ddelceggelse. Man er nu kommen til 
en bedre Overbevisning. Skialdenes Sange have 

trcengt sig ind i Landsmændenes Hierter, og for at 
Nutiden ret kan gaae frem, cr man bleven overbeviist 
om, at man oste maa see tilbage, og lade de koste
lige Mindesmærker ftaae, som Milepcele paa Veien, 
for at vide: hvor langt man cr kommen, og om man 

ikke har forvildet sig? Der er nu ogsaa indrettet 
Giemmcstedcr i Hovedstaden, for alle vigtige Levnin
ger; og naar dm danske Bonde ploier, da hoste ikke 

sieldent Bevarerne af nordiffe Oldsager; og Bonden 
med, som, naar han afgiver dem til den kongelige 

Samling, faaer fuld Vcero for hvad der findes af 
crdle Metaller. Vore gamle Kirker forstyrres heller 
ikke meer, naar de troenge til Forbedring, med ny

modens ofte smaglese, stygge Tilsætninger. Vore 
Kunstnere ere trcengte ind i de gamle Tiders Aand; 
hvad der var Smukt og Wdelt i gammel Tid, er 
saa endnu — det bliver agtet og vedligeholdt. Men 
vore Oldsagn ber ogsaa vedligeholdes og tiendes. 
Nu have de vel ingen Ned, for aldeles at forgaae, 
da de ere bevarede i udgivne Skrifter; men hvad gavner 
det Almuen, at den Lccrde, til sit Behov, bringer 
en Orden deri, der vel er til Nytte for Videnffaben, 
men ikke tilgiengelig for lccg Mand? Hvad gavne selv 
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Oversoettelserne Mcengden, naar det Vigtige og Uvig
tige, det Morsomme og Kiedsommelige, det Mcerk-

vcerdige og Dagligdags findes i en flig Vidtlsftig-
hed, at den afffrcekker, ikke blot Almuesmanden, 

men endog de fleste Andre, hvis Fag eller Mdlings-

syssel Historien ikke er, fra at lcrse dem? 
For tildeels at bode berpaa har Selflabet for 

Trykkefrihedens rette Brug besluttet, at meddele me
nig Mand Udtog af flige Sagn og overdraget 
mig Arbejdet. I fyrgetyve Aars Tid var jeg 

fortrolig med disse Sagn og bearbeidede de fleste 
til egne Digte. Men her flulde der nu intet 
Nyt indblandes, det maatte vcrre det Gamle selv, 
der flulde meddeles. Man har ofte sammenlignet 
Oldsagu med Malm i Bierget, og Digteren med 
Guldsmeden, der danner smukke Kar deraf, til Nytte 
og Fornoielfe. Men her var jeg ikke Guldsmed; 
Biergmand kan jeg heller ikke kalde mig; tbi det er 

den egenlige Historieffriver, der henter AErtferne 
fra Gruben. Jeg har blot bragt nogle Klumper i 
Stampevcrrket, for at skille dem ved Steen og 
Gruus, faa at mine Landsmoend med Letbed 

kunne lcere at kiende disse ^Ertscr i deres naturlige 
Tilstand, og giemme ndsegte Stykker deraf paa 

rgne Hylder. 
Naar man nu lcrser disse gamle Fortællinger, 

da er det ferste der falder os ind ved de Fleste, at 
(1*) 
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de indeholde saa meget Raat og Vildt, at Grumhed 
og Hcevn ere de Binger, som meest bringe Bevæ
gelse deri. Mangen Lceser i vor Tid kunde vel end

og kalde det uret, uklogt og nstient, at give Al
muen Smag igien paa Oldtidens Barbari. Men 

deri feiler han. Thi fordi Almuen ikke er lcerd, der
for er den intet Barn. Den menige Mand, med det 
sunde gode Hoved, med det ufordærvede Hierte, veed 

meget godt i flige Ting at stille Klinten fra Hve
den. Han veed nok, at den vilde Hedning, den 

raa Christen ikke kunde tcenke og handle, som den 
mildtfolende Mand i en oplyst Tid; men derfor vil 
han dog alligevel statte en Kæmpekraft, et Helte
mod, stcerke Folelser, og en Dristighed og Duelighed 
til store Bedrifter, der behovede en ung Tid at tri
ves i, og udviklede Evner, som vi nu ikke kunne 

rose oö af. — Dersom det er naturligt, at Mtlingen 

af en gammel Slcegt imellem tager sin Stamtavle 
frem og gloeder sig derover, saa maa det vcere end
nu uaturligere, at et fristt og atter fremblomstrende 
Folk, (men som Tid og Omstændigheder l senere Aar-
hundreder have sammentrængt i smaae Gramdser) 
vender tilbage til sine Oldsagn, der vne oö bvad 
vore Forfcedre vare: vel Barbarer; men dog besid
dende et Mod og en Tapperhed, der stedse maa beun

dres, og som giorde dem til Herrer, hvor de kom; 
Helte, der, som Thaarup saa smukt siger, kun "tvende 

Pligter kiendte: at elste og at dee som Mand." 
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Dersom der altsaa er noget Skient ved en Adelö-

folelse, saa maa denne Fslelse blive endnu stionnere 
og tabe alt Forfængeligt, Skadeligt og Ubilligt, 

naar den besicrler bele Nationer. De Fortrill, som 
Adelen entidlang saa gierne udelukkende vilde til

egne sig: Tapperhed, )Eresfelelse, Heltenatur, An-

lcrg til store Foretagender, findes bos alle vore 

gamle Helte. Denne Natur afpræger sig i deres 
Eventyr og giver dem Menneskeværd, aftvinger os 
Agtelse, Beundring, ofte Kicerlighed, uagtet de mange 

Grusomheder og Raaheder, der vare uadskillelige fra 
den lidenskabelige, udannede Tid. Selv i det Grumme 
findes ikke sielden Spiren til det )Edle. 

Fra denne Side betragtet saae de gamle ind
holdsrige Sagn Betydning, Vigtighed og indre 
Sandhed, om endog den historiste Sandhed ofte 
er forstyrret eller forsvunden. Thi deels glimter al 
crldgammel historist Sandhed utydeligt giennem fa
belagtige Taager, og det er umuligt at stille dem 
derfra, deels gives der megen historist Sandhed, fom 
er Efterslægten aldeles ligegyldig og uvigtig; derimod 
er Tidsaldrenes Tcrnke- Fele- Forestillings- og Hand-

lemaade noget scerdeles Vaesenligt; og denne stue vi ofte 
klarere og tydeligere giennem Oldtidens opdigtede For
tællinger, end i mange magre, hinanden lignende, 
virkelige Begivenheder. 

Iscrr trcrffe vi den sanddru Oltidsstildring i de 
islandske Sagn. Island blev, fra den Tid, da 
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store Skarer af de cedleste Slcegter flygtede did i Gorm 
den Gamles og Harald Haarfagers Tid, i det niende 

Aarhundrede, Giemmeftedet for oldnordisk Poesie og 

Historie. Prusten Scemund, fedt imellem Aarene 
1034 til 57 samlede forst de hedenske Sange om 
Nordens Guder og celdste Helte, der ere bekiendu 
under Navn af den celdste Edda, og som mundtligt 

vare fortalte eller siungne i Norden fra Slcegt til 
Slcegt, i foregaaende Aarhundreder. Paa en ildspru
dende Biergs langt borte i Havet, mellem Europa 
og Amerika, fandt den nordiske Historie og Poesie 

deres Tilflugtsted, da de vare fordrevne fra Fædrelan
det; og hverken Ioklernes Luer, eller de sydende Vande, 
eller Havet ncente at udslette og begrave, hvad sikkes 
Menneskelidenffab eller Menneskeligegyldighed havde 

tilintetgiort hiemme. Denne Afsondring fra andr. 
Mennesker, der kun afbredes ved enkelte Skialdes og 

Kiobmcends Reiser, vedligeholdt det gamle Sprog, 
samt, uagtet Christendommens Zndsorelse, den gamk 
Tcenkemaade meget meer ublandet, end det vilde have 

vceretTilsceldet hiemme i Norge og Danmark; og saa-
ledes bleve da disse islandske Sagaer, eller For
tællinger cegte Billeder af en lcrngst forsvunden he

densk Tid. 
Det var et lykkeligt Indfald, der drev de nor

ske , danffe og svenffe Slcegter til Islands 
vilde redde deres Selvstændighed, deres Frihed, 
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og de reddede meget ineer: med Poesien og Histo
rien reddede de vort ffienne nordiffe Modersmaal, der 
kaldtes "den danffe Tunge" fra Tilintetgørelsen. En 

frygtelig Fiende reiste sig derimod; ikke paa barbarisk 
Viis, med Krig og Svcerd; men i Fredens, ja i 

Cbristendommens egen Dragt, fra det fromme, stille 

Kloster, fra Kirken selv: — det latinske Sprog. Med 
de christne Munke indkom en fremmed Kultur, der 
uagtet siue mange Fortrin, uagtet alt det Gode den 
medbragte, dog, som fremmed, var uvidende om, 
bvad Nordboen selv eiede. Det nordiffe Sprog kiendte 

de fremmede ferste Munke ikke; at det var ffiont og 
uddannet, havde de ingen Anelse om; men den he-
denffe Aand, der besicrlede de gamle Sagn, sogte 
Klerkerne just at udrydde. Det gieldte dengang om 
at udbrede Pavens Magt; Bisperne nedsatte sig som 
hans Statholdere overalt. Saa maatte ogsaa Kir
kens Sprog udbredes over hele Europa; og det var 
det Romerske. Dette kunde nu saameget lettere ffee, 

da der var ffrevet saa mange herlige Boger i Oldti
den i det latinske Sprog, hvilke efterhaanden meget bi

droge til Europas Dannelse. Men man stal ikke for
agte sit Eget for det Fremmede, ikke bortkaste, hvad 
man alerede har, for hvad man muligen kan faae, ikke 
opoffre det Ejendommelige for blot at efterligne Andre. 

Lykkeligviis forsvandt endnu i det tolvte Aarhundrede 

ikke den gamle Heltekraft for det Latinffe og det Ca-
tholske. Kong Valdemar den Ferste og hans sieldne 
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Raadgiver og Krigshsvding Wrkebiskop Absalon elskede 

Historien og Digtekunsten, som alle Helte, der onssc 
at deres Bedrifter skulle bevares for Erindringen; 
og Absalon opmuntrede sin Klerk Saxo, der for 
sin Lcerdoms Skyld kaldtes Grammaticus, til at 

skrive den danske Historie — paa Latin. At nu vel 
Vcrsenet og Toenkemaaden ofte maatte fordreies, naar 
en Munk i Riddertiden fortalte hedenske Oldsagn, 

paa kunstlet, oste forskruet, Latin, er begribeligt; 
men Saxo bliver os dog uffatterlig, fordi han, selv 
levende i det 12te Aarhundrete, fortceller saamange 
celdgamle Sagn, der ellers vilde vcrret tabte; og fordi 

han, ffisndt en christen Kloerk, der gyste for det for
rige Hedenskab, dog var en Mand med Aand og Sands 
for det Nordiff-Eiendommelige og Digteriske; hvilket 
var Aarsag i, at han har opfattet og giengivet mange 

flisnne Track fra den crldste Tid. 
Deels af disse Saxos ferste Fortcellinger, deels 

af islandske Sagaer bestaae ncrrvcerende Udtog. 
Til de islandste Sagaer har jeg, paa Velents 

S a g a  n c r r ,  s o m  j e g  s e l v  h a r  o v e r s a t ,  b e n y t t e t  R a f n s  
Fordanskninger. For Sagnene af Saxos ni forste 
B s g e r  h a r  j e g  l a g t  A n d e r s  S o f r e n s s n  W e 
dels gamle Overscettelse til Grund. For meer end 
halvtrediehundrede Aar siden aabnede denne herlige 
Mand dermed (ligesom med sin Udgivelse af Kæm
peviserne) det danske Sprog en Guldgrube. Jeg har 
optaget endeel Ord og Talemaader af Wedel her, 



idet jeg fiernede det Udanffe og Smaglese, som den 
voldsomme Indblanding af det tydffe Sprog i hans 
Tid forte med sig. 

Og saaledes indbyder jeg da mine Landsmcend 

af alle Stcender til en Lcrsning, der, hvis den, som 

jeg haaber, morer dem, tillige gior dem bekiendt med 

deres celdste Forscrdres Vcrsen og Bedrifter. 

U d g i v e r e n .  
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Hrolf Krake. 

Denne siienne islandske Saga, om Hedenolds herligste Lei-

rekonge og hans Forceldre, er vist i mange Tr-rk oegtc historist, 

da det er sandsynligt, at den beundrede Helts Bedrifter ere 

blevne erindrede giennem Aarhundreder. Hrolfs Mildhed og 

Mennesielighed straaler, som den aarle Morgenrede, giennem 

Barbariets Nat. Det er rerende og skient at han, forresten 

tapper og kirk som den Bedste, ved us-rdvanligtHeimod forsoner 

sin ulykkelige Skiabne, sine ForaldreS Brede. Ikke ved Sv<rrd-

flay, men ved Venskab og Huldsalighed forener han de norviske 

Riger, ved at vinde Hierterne. 
Man finder her, efter at den islandske Saga ^r fortalt, 

endnu Slutningen as Hrolfs Historie, noget anderledes, med-

deelt efter Saxo. Den islandske Saga er langt rigere paa Be

givenheder og Skildringer af gammel Tid, end Saxos Fortæl

ling; men Slutningen af denne er skionnere, da Saxo til 

Grund for Heltenes Samtaler i den sidste Nat, har lagt nogle 

aldgamle Digte. 

Kong Halfdan og Kong Frode vare Brødre, hver 

i sit Rige, Halfdan var blid og fredsommelig, Frode 

stndig og trodsig. Halfdan havde lo Ssnner, Hroar og 

Helge, samt en Datter, Signe. Frode overfaldt en
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gang sin Broder ved Nattetid og droebte ham. Helges 

og Hroars Fosterfader bragte Drengene frelste ud til 

en liden Oe, hvor kun Gubben Virfel boede. Kong 

Frode underlagde fig hele Danmark og gjorde Scevar 

Jarl, der var givt med Signe skatskyldig. Nu lod 

Frode lede efter Kongesonnerne; men da man ikke kunde 

sinde dem, raadte Troldmandene ham, at ssgc paa 

Virfels 

En Morgen tidlig, da Gubben vaagnede, siger 

ban: Meget Underligt er nu i Fart og Flugt; og store 

mccgtige Fnlgier erc komne Nl Oen. Stander op, 

Halfdans Sonner! smutter ind i Lunden, og naar jeg 

kalder paa mine Hunde Hop og Ho, da skiuler Eder 

i Iordhntten. Oldingen gik ned til Stranden; da var 

Kongens Skib allerede landet. Gubben lod, som han ikke 

blev det vaer, men lod Oinene lobe rundtomkring efter 

sine Faar. Kongen lod bam gribe. Han sagde: Hil 

dig, Herre! bold mig ikke! Ulven sonderriver ellers 

min Hiord. Dermed raabte han paa sine Hunde: Hop 

og Ho! Kongen spurgte: Hvad raaber du paa ? — 

Saaledes hedde mine Hunde, Herre! gienfvarede ban. 

— Men da nu Kongen spurgte om Drengene, forstk-

krede Gubben, at de vare der ei. Kongen sagde: Du 

er vist en snedig Mand, dog nonner jeg ei at lade dig 

drcrbe. — Da han havde sogt forgievcs, drog han bort; 

') Skytsaander, 
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men Virfel sendte Drengene ril Savar Jarl, deres Svo

ger, fordi de ikke langer vare sikkre paa Sen. 

Hroar var dengang tolv, Helge ti Aar, men 

Helge storst og mandeligst. De kaldte sig Hamur og 

Hrane, og gik med Hcetter over Hovederne, for at 

man ikke skulde kiende dem. Saaledes kom de til 

Scrvar. Savar Jarl sagde: Lidet troer jeg vist I 

due til, dog vil jeg ikke misunde Jer Maden for en 

Tid. — De vare hos ham i tre Aar, og Mange spot

tede dem, for deres Plumpheds og slette Kladers 

Skyld. 
Engang bsd Frode Scrvar til Giast; han havde 

ham mistankt for, at han giemte Svendene. De 

tilbede sig at reise med; Signe fulgte Jarlen paa 

denne Fcrrd. Hamur fik en utammet Fole at ride, 

satte sig baglands og stillede sig tosset an. Hrane satte 

s,g rigtigt paa sin. Paa Veien saldt Hcetten af Ho

vedet paa ham. Signe kiendte ham og grad. Da 

Scevar spurgte hvorfor? svarede hun: Nu har kun 

Skioldungstammen smaae Q-viste. Mine Brodre ride 

paa Sadlerne, som Savars Tralle. 

Jarlen raadte dem at tage fig vare. Da de 

kom i Hallen og lobe der vildt omkring, hviskede Signe 

til dem, at de skulde gaae, for ei at vorde opdagede. 

Der var en Spaaqvinde, som hed Heidur, hende 

spurgte Kongen hvad hun kunde sige om Dren
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gene? Da Spaaqvinden sad paa Tryllehialet 

sang hun: 
To erc inde; 

Zeg troer dem ikke; 

De som ved Zlden 

Uderst sidde; 

De som paa Len 

Vare lamge, 

Kaldtes med Hundenavn 

Hop og Ho. 

Men da Signe kastede en Guldring til Q-vinden, sagde 

denne: atSpaadommen forvildtes, og at det var usandt, 

hvad hun for sang. Kongen sagde: Jeg stal nok 

pine Sandheden ud af dig. Hvorfor sidder Signe ikke 

paa sit Snde? Gaae Rave nu paa Raad med Ulve? 

Da Kongen truede med ar lade Spaaqvinden pine, 

Hvi6 hun ikke talede Sandhed, gispede hun meget, og 

qvad derpaa : 

Jeg seer, hvor sidde 

Halfdans Sonner, 

Hroar, Helge, 

Sunde begge. 

Snart de fra Frode 

Livet rane, 

Hvis han dem brot ti 

Forekommer. 

') Tryllcstolen. 
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Derpaa hoppede hun ned fra Tryllehialet og qvad: 

Hamurs og HraneS 
Aine tindre; 
Ere de Vdliuge 

Underdürrve! 

Drengene lobe nu til Skoven, efter det Vink Spaa-

qvinden hemmeligt gav dem; men Reigin Jarl, deres 

Fosterfader, havde allerede kiendt dem i Hallen. Kon

gen bsd at scrtte efter dem, men da slukkede Reigin 

Jarl Lysene i Hallen, og i Msrket holdt Mange de An

dre tilbage; thi de saae helst at Drengene undkom. 

Da Lysene vare tcendte igien, gik Reigin selv omkring 

og skicenkede Ol for Gicesterne, saalcrnge til de faldt i 

Ssvn, den ene over den anden. 

Nelgin reed derpaa til Skoven, Brodrene hilste ham 

venligt; men han gav ikke Gienhilsen og dreiede om med 

Hcsten mod Kongsgaarden. Da han havde giort det an

dengang, sagde Helge: Jeg forstaaer ham! Han vil ikke 

tale, for ei at brnde den Eed, han har svoret Frode; 

men han vil dog vare os. — De fulgte ham. En 

Lund var ncrr ved Hallen. Reigin sagde: Havde jeg 

noget Ondt udstaaende mod Kong Frode, saa vilde jeg 

brcrnde denne Lund. De forstode ham. Soevar Jarl 

kom ud med sine Mcend og hialp nu Svendene at stik

ke Zld paa Gaarden. Frode havde to Smedde som 

hedde begge Var. Reigin, som troede, han ogsaa burde 

vare Kongen, gik til hans Sovkammerdsr og qvad: 

Reigin er ude; 

Halsdars Senner, 
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Tappre Ziender! 

Siig det til Frode: 

B a r  f l o g  B o m m e t ,  

V a r  s a t t e  H o v e d  p a a .  

Vogt dig for Bar'. 

Bar flog Sommet. 

Kongen sagde: Reigin vil give mig et Vink til 

Varsomhed, fast han er hadsk og underfundig. Da stod 

alt Gaarden i lus Lue. Frode bsd Forlig; men Helge 

raabte: Zngen kan troe dig. Frode vilde flye giennem 

en underjordisk Gang til Skoven; men der stod Neigm 

og giennede ham tilbage. Saa indebrændte han da 

med mange Mand, og Hroar og Helge bleve Dan

marks Konger. 

Hroar agtede Ogn en Datter af Nordre, Kongen 

over endeel af England. De vare de bedste Venner, og 

Hroar styrede Landet tillige med ham; men Helge be

herskede Danmark. 
Paa den Tid havde Sarland en Dronning, som 

hed Olufa, hun gik som Skioldmo med Svard, Hielni 

og Brynie. Engang kom Helge uforvarende til hende 

med en Har. De drak i Fallig den Aften; det vil 

sige: Mand og Qvinder sammen. Helge, vilde, at de 

skulde holde Bryllup strax. Hun sagde: han gik altfor 

hurtig og hidsig tilvarks. Da Helge var kommen paa 

Leiet, og strax sov ind, lod Olufa en fortryllet 
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Esvnpreen^) faste i hans Kjortel, for at han ei skulde 

vaagne; derpaa lod hun ham Haaret afrage, Hovedet 

bestryge med Tiare, og derpaa blev han i en Ladersak 

bragt ud paa sit Skib. — Imidlertid samlede hun en 

Har om Natten. — Da de Danske opdagede Kongen 

i Ladersakken, toge de Sovnprenen bort. Han vaag-

nede; men da han markede at han ikke var stark 

nok til at anfalde Olufa strax, reiste hiem og tankte 

paa Havn. 

Nogentid derefter drog Helge atter med sine Skibe 

til Saxland og ankrede i en Lonvig. Han forkladte 

sig som Tigger, tog to Kister med Guld og Solv, og 

grov dem ned i Skoven. Derpaa betroede han en as 

Dronningens Tralle, at han havde fundet en stor Skar. 

Helge spurgte, om Dronningen var gierrig Ja, svarede 

Trallen, hun er den gierrigste af alle Q-vinder. —Jeg 

vil da ikke bersve hende sin Eiendom, sagde Helge, thi 

Landet tilhsrer hende. Hun kan give mig saameget, 

som hendes Sind staaer til; men dig skienker jeg det

te Armbaand og denne Ring, hvis du skaffer hende 

ene herud. 

Dette blev ikke vanskeligt. Olufa vilde ikke, at 

noget andet Menneske skulde vide noget deraf, fulgte 

Trallen og blev fangen af Kongen. Helge beholdt hen

de nogentid paa sit Skib; derpaa sendte han hende 

hicm. 

*) En Naal, som man indbildte sig kunde dysse i Tryllesevn. 
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Olufa fsdte en Datter, paa hvem hun kastede sit 

bittre Had. Efter en Hund, kun havde, kaldte hun 

Barnet Prsk. Prsa var smuk af Udseende. Da hun 

var tolv Aai gammel, maatte hun vogte Hiorden, 

som et Fattiglit^nds Barn. Kun Faa vidste Hemme

ligheden X 

Da Moen v^r noget aldre, tildrog det sig, at 

Kong Helge kom til dyndet for at sporge Tidender der

fra. Han forkladte siV atter som en Tigger, gik op i 

Skoven, traf Prsa, og fandt, at han aldrig havde seet 

venere Ms. Han spurgte vom hendes Slagt, og da 

hun sagde sig at vare af fadtige Folk, svarede Helge: 

Ei har du Trallesine! — Hari fattede Kiarlighed til 

hende, og sagde: det var passende, hun fik en Tigger 

ril Mand, siden hun var en Tigges Datter. — Der-

paa tog han hende med paa sit Skih, og da han kom 

hiem til Danmark, holdt han Bryllup med hende, og 

elskede hende hoit. ' 

Kong Helge havde en kostbar Ring. Engang da 

Hroar besogte ham, sagde denne: Du est den Storste af 

os To; og da jeg desuden s,ar slaaet min Bopal i 

Northumberland i England, saa overlader jeg dig gierne 

kele Danmarks Rige, l»vis du skianker mig Ringen! — 

Det giorde Helge. Hroar drog derpaa hiem og sad i 

Fred i sit Rige. 

Imidlertid dsde Savar Jarl, oz hans Son Hrok 

hin Svarte kom l hans Sted. Det var en grum 

(2) 
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Mand og meget gierrig. Da hans Moder Signe hav

de fortalt ham om Ringen, gik han til Helge, og for

langte Tredjeparten af Danmarks Rige eller Ringen. 

Helge svarede: Kong Hroar er nu i Besiddelse af Rin

gen, og jeg formoder, den sidder ei los for dig. Der-

paa drog Hrok til Kong Hroar i England. En Dag, 

da de seilede fra Landet paa en Fiord, bad Hrok ham 

om Ringen. Hroar sagde: Jeg har givet saameget for 

denne Ring, at jeg ikke giver Slip paa den for no

genting. Nu bad Hrok ham om at maatte fee den; 

og da han fik den i Haanden sagde han: Bedst at nu 

ingen af os faaer Nytte af den. Hvorpaa han kastede 

den i Fiorden. Du est en ond Mand ! sagde Kong Hroar, 

og lod hans Fsdder afhugge. 

Da Hrok var helbredet, samlede han en Hcrr, over

faldt Kong Hroar ved et Gilde og drcebte ham. Der-

paa beilede han til Ogn. Dronningen bad ham bie, 

da hun var frugtsommelig. Derpaa sendte hun Bud 

til Helge, som sangede Hrok og lod hans Skindebeen 

og Arme ssnderbryde. Ogn sodte Agnar, som blev en 

stor Helt. Han lod sig engang vise det Sted, hvor 

Hrok havde nedkastet Ringen, dykkede to Gange for-

gieves efter den, men fik den tredie Gang. Denne Be

drift giorde ham navnkundig. 

Dronning Olufa vilde nyde Frugten af sin Hevn. 

Hun reiste til Danmark; Prsa msdte hende og bod hende 

ind i Hallen. Hun svarede Nei; at hun ingen LEre 



19 

kavde at giengielde Kong Helge. Prsa sagde: Vand

rende behandlede du miq, mens jeg var bos dig. Kan 

du sige mig noget oin min Sl«gt? Det aner mig, at 

jeg ei er Fattigmands Barn. Olufa sagde: Det er just 

mit Wrinde nl dig. Din Lykke er ei saa stor, som du 

troer den; thi Helge er din Fader, og du nun Datter. 

Prsa sagde: Min Moder, troer jeg, er den vcrrste og 

grummeste Q-vinde. Denne sorgelige Tildragelse vil ikke 

glemmes, saalcrnge Verden staaer. — Olufa svarede: 

Helge har du at takke for dette, og min Vrede. Men 

nu vil jeg byde dlg hiem til mig med Hcrder, og l al

ting behandle d>g vel. Prsa svarede: Ikke veed jeg 

hvordan det gaaer; men her kan jeg ikke lcenger blive.— 

Prsa drog bort med Olufa og Helge grcrmmede sig saa 

Hardt, at han blev syg og sengeliggende. 

Siden beilede Kong Adils i Sverrige til Prsa; 

han var gierrig og forhadt; Brsa kaldte det et jlet Byt

te; imidlertid tog hun derimod, og Adils holdt i Sver-

rig sit Bryllup. Da Helge horte det, blev han endnu 

slettere tilmode end for. Han skyede menneskelig Om

gang og sov afsides i en Hytte. 

Det hcrndte sig en Zuleqvcrld, da Helge var gaaet 

tilsengs og Veiret var slet, ar Noget kom til Dören 

og klynkede ynkeligt. Helge fandt det ukongeligt, at 

lade en Nodlidende staae udenfor, naar han. kunde hiel-

pe. Han lukkede op, og saae et pialtet Pigebarn, som 

takkede ham. Kongen sagde: Svob dig l Halmen og 

(2*) 
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Biorneskindet, at du ei skal fryse. Hun sagde: Tillad 
mig, Konge! at blive her. Mit Liv beroer derpaa. 

Kongen sagde: Vel gnser jeg sor dig; men er det, som 
du siger, da l«g dig ved Dören i dine Klader. Hun 

giorde saa. Kongen vendte sig fra hende. I Hytten 
brcendte Lys; kort efter kastede Kongen Oinene over 
Skulderen, og saae en Q-vinde, som han aldrig havde 
seet skionnere, klcedt i Silke. Hun sagde: Nu vil jeg 

drage bort! Nu har du frelst mig af stor Nsd; thi 
min Stivmoder har paalagt mig denne Fcrrd; og jeg 

har bessgt mange Konger, som ikke vilde modtage mig. 
Ester tre Vintres Forlob rede tre Mcend ved Mi

dienat til den samme Hytte, hvor Kongen sov. En 
Q.vinde fulgte dem, 'hun havde et Barn med og sagde 
til Kongen: Elleqvinden sender dig her Skuld, din 

Datter. 
Derefter gik Qvinden bort med Mandene, og Helge 

saae hende aldrig meer. Skulde voxte snart op og blev 

grum i Sind. 

Nogentid derefter overfaldt Kong Adils i Sverrig 
Helge og drabte ham. Dronning Hrsa vilde hcevne sig, 
dog forligtes hun ved Mandebod; men hun blev fra 
den Dag af vanskeligere at omgaaes, og grublede paa 
Hcevn. Adils og hans Bcrrscerker bleve efter Helges 
Dsd navnkundige; Adils var en stor Blodmand*), til

bad sine Guder og svede Trolddom. 

") At blote kaldte Hedningerne ot offre; fordi dcr da altid 
udgiodes Blod. 
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Svibdag, en af Kong Adils's fornemste Kcemper, 

var bleven misfornsiet med ham, for hans Utaknemme
ligheds og Karrigheds Skyld. Svibdags Fader raadte 
ham og hans Brodre at drage til Kong Hrolf. Det 
er den skionneste Mand, sagde Faderen, stolt mod Ubarm
hjertige, men venlig og god mod den Trcrngende og 

mod Alle, som ikke trodse ham. Han har giort sig alle 

Konger i Nabolandene skatskyldige. 
Svibdag og hans Brodre droge til Kong Hrolf. 

Han sagde: Ei havde jeg besluttet at tage mig Venner 
af Kong Adils's Mcrnd; dog vil jeg ikke bortvise Zer, 

da jeg seer, I ere dygtige Kcrmper. Hvor viser du mig 
til Soede? spurgte Svibdag. — Scrt dig hos den Mand 
der, som hedder Bialke, og lad Plads staae ledig oven 
for til tolv Mcrnd. Svibdag satte sig, og Bialke for
talte ham, at der sade Kongens Barscrrker, naar 

de kom hiem fra Leding. 
Randt saaledes Sommeren hen; i Hosten kom 

Boerscrrkerne hiem. Efter Skik og Brug ginge de om
kring i Hallen og spurgte de Andre, om de troede at 

vare ligesaa tappre som de? Man fandt da paa for-
skielligt Svar, dog tilstode Alle, at de ikke kunde lig

nes ved Bcrrscrrkerne i Tapperhed. — Forst Svibdag 
sprang op, svang sit Svcrrd og raabte, at hankkke veeg 
dem en Fodsbred. — Sn Barsorrk sagde: Hug da l 
nun Hielm! Svibdag giorde det; men det beed ille 

') Bcrrscrrker kaldtes de fordi de-sirede af Lrermod udcn 
Sirrk, eller Brynie. 



22 

Siden vilde de kcrmpe; men Hrolf sprang imellem dem, 

og sagde: de skulde vcrre Ligemand og Venner. 

Kong Hrolf sendte Bud til sin Moder Prsa, og 
bad hende om de Klenodier, Adils 'havde revet fra hans 
Fader Helge, da denne faldt. Hun bad ham selv komme 
for at hente dem, og lovede at staae ham bi. 

Anden Krig hindrede Hrolf en tidlang l at gicrste 

Kong Adils. Hrolf boede i Leire en stor og stcrrk 

By, hvor der herskede mere Gæstfrihed og Pragt 
end andensteds. 

Der var en mcrgtig Konge, som hed Hisrvard; han 
fik Skulde, Helges Datter og Hrolfs Ssster, tilagte. 
Engang ved et Giastebud lsste Kong Hrolf sit Balte 
og bad Hisrvard imidlertid holde sit Svard. Da 
Hrolf atter tog Svardet sagde han: Det vide vi alle, 
at Den gjsr sig til den Andens Undermand, som hol
der hans Svard, medens han omgjorder sit Belte. 
Saa maa du nu vel finde dig deri, saavel som An
dre. Hisrvard blev herover meget vred i Hu; dog 
ydede ban siden Hrolf Skat, som alle de andre 

Underkonger. 

En sludfuld Dag da det msrknedes, reed en 

Mand henad Veien i Sialland nar Issefiord. He

*) Det nuvoerende Lethraborg. 



stens Fod stsdte mod en Skroente; Rytteren mcerkede, 
der var et Huus og ledte Dsren op. Han bankede 
paa, og bad Manden, der kom ud, om han maatte blive 
hos ham Natten over. Der blev Bodvar Biarke nn oni 

Natten. Det var en berommelig norsk Helt, der < 
var dragen dld af Beundring over/ Hrolfjog hans Kcrm-^ 
per. — Bonden sagde: Du vil blive vel mod-

tagen; thi jeg seer, at du est en stor, stcrrk Mand. 
Ded disse Ord begyndte Qvinden at grcrde. Hvad 

grcrder du for? spurgte Bsdvar. Hun svarede: Vor 
Sen Holt gik forleden til Byen, for at more sig; 
men Kongens Mamd spottede ham, hvilket huede ham 
slet. Det er deres Tidsfordriv under Maaltidet, at 
kaste Been paa ham; og jeg veed lkke, om ban er 
levende eller dod. Men er han ikke dod endnu, saa 
baaber jeg, at du til L?on for vor Gicrstfrihed, vil kaste 
de mindste Been paa ham. Din Haand tukkes mig 
meget stcrrk, og han vilde ingenlunde udholde dine Slag, 

hvis du ikke vil skaane ham. 
Ncrste Dag reed Bodvar til Leiregaard. Han 

satte sin Hest i Stalden, uden al sporge om Forlov, 
og gik md l Hallen, hvor kun faa Mamd vare tilstade. 
Som han sidder en soie Stund, borer han Bulder i et 
Hiorne af Hallen, og bliver vaer at en liden smudsig 
Haand kommer frem af en Beendnnge. Bodvar op-, 
dagede strax Hott. Hvad gior du her ? spurgte han. 
Hott svarede: Jeg bygger mig en Skjoldborg. Uselig 
er din Skioldborg! sagde Bodvar, og drog ham ud af 



Beendyngen. — Hstt skreg: Vil du nu skille mig ved Li
vet ? Nu har du sonderbrudt min Skjoldborg, som skulde 

skicerme mig mod alle Slag. Bodvar sagde: Du skal 

H ikke have nodig at bygge Skioldborg langer. Han 
H loftede ham op, bod ham ikke skrige saa hoit, og bar 

'^k^ham ud til et Pandstgd, hvori han tvcettede ham reen. 
Derpaa tog han "ham ind i Hallen og satte ham ved 
sin Side, hvor Drengen skicelvede over sit hele Legem, 

fast han mcerkede, Manden vilde hielpe ham. Da 

det aftnedes, ftrommcde Mcend ind i Hallen. Hott 
vilde tilbage til sin Beendynge, men Bodvar holdt 
ham. Hofsinderne begyndte nu deres gamle Leeg og 

kastede forst sinaae Veen til Bodvar og Hott. Bod
var lod, som han ikke inarkede det. Hott var saa 
bange, at han intet kunde spise. See I raabte han, 
der kommer en stor Knokkel! det bliver vist din Bane. 
Bodvar greb et heelt Laarbeen i Flugten, og traf Den, 
der havde kastet det mod ham, saa Haardt, at han faldt 
dod om. Nu blev der stor Forfærdelse i Hallen og et 
Bud gik i Borgen til Hrolf, at en fremmed Kwmpe 
havde drcrbt en af hans Mcrnd. Kongen spurgte, om det 

var skeet saglost? Da han horte Sammenhomgen, sag
de han: Have I nu atter, mig til Vancere, giort Eder 
stor Skam, ved at slaae saglose Folk med Been? 
Jeg har jevnligen talet om dette tilforn; men I have 
mgen Vcrgt lagt paa mine Ord. Sikkert er det ingen 

*) Bane: Ded. 
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ubetydelig Mand, Z have angrebet; kalder ham hid! 

Bsdvar gik frem forKongen og hilste ham medHoviskhed. 
Kongen spurgte om hans Navn, og om han vilde betale 

Beder for Hofsinden? Bsdvar svarede: Han faldt paa 
sine Gierninger. Da Kongen spurgte, om Bsdvar 
vilde indtage,den Drabtes Plads, sagde han: gierne, 

men han vilde ikke skilles fra Hstt. Kongen svarede: 
Skisndt jeg seer i ham ingen Hader for mig, vil jeg 
dog ikke spare Maden for ham. — Bsdvar vilde ikke sldde 
paa den Drabtes Sted. Han gik hen, rykkede tvende 

Mand op af Saderne og satte sig der med Hstt, tis 

stort Mishag for de Fleste. 

Som det lakkede hen adZulen, bleveKongens Mand 
meget bekymrede. Bsdvar spurgte Hstt om Aarsagen. 
Han fortalte ham, at der nu to Vintre i Rad var 
seet et skrakkeligt Dm med Vinger paa Ryggen, 
som intet Jern beed paa, og som giorde stor Skade.— 
Da Auleqvalden kom, bod Kongen, at Alle skulde vare 

rolige og tause denne Nat: Og forbnder jeg mine Mand 
at vove deres Liv mod Dyret! Lad det gaae med God, 

set som det kan! 
Alligevel sneg sig Bodvar hemmeligt bo? om 

Natten med Hstt, der gik, som nl d.n N5j. .^d. 
Da de narmede sig Uhyret, skreg Hstt. Bsdvar 
kastede ham i Mosset, og der laa kan sardeles rad. 
Nu gik Bsdvar mod Dyret. Forst vilde hans Svard 

ikke ud af Skeden, dog drog han det tilsidft med al 
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Magt, og drcebte Uhyret. Han lod Hott dnkke af 
Dyrets Blod. Nu, sagde han, haaber jeg at du ikke 

skialver for Kong Hrolfs Hofsinder? Nei, raabte Hott, 
ikke for dig selv! —Det var vel, min Staldbroder Hstt! 

svarede Bsdvar. Lad os nu stille Dyret op, som om det 
levede endnu. De giorde saa, ginge hiem, og Ingen 

vidste hvad der var skeet. 
Da Kongen nceste Dag herte at Qvoeget gik 

uskadt, ilede han selv ud med sine Kamper, at drå
be Uhyret. De Kleve det snart vaer; det stod ube
vægeligt. Min Staldbroder Hott, raabte Bsdvar, 

afryst nu den slette Mening man har om dig! Hott 
svarede: Jeg er fardig..— Kongen sagde: Jeg veed 
ikke hvor du har faaet denne Mandhaftighed fra. Hott 

- svarede: Giv mig dit Sv«rd Gyldenhialte! saa skat 

jeg falde Dyret, eller lade mit Liv. Da Hott stk 
Svardet, lob han hen og giennemborede Dyret, saa 

det faldt til Jorden. See nu, Herre! sagde Bsdvar, 
hvilken Seier han har vundet. Kongen svarede: Ikke 
har Hott varet ene om at falde Dyret; snarere har du 
giort det. Kan vel vare at det er saa, Herre! siger 
Bodvar. Faa Mand, sagde Kongen, kunne maale sig 
med dig; men det anseer jeg for dit mandellgste Vcrrk, 

at du har giort Hott til en Kampe; og vil jeg, at han 
nu ikke langer skal hedde Hstt, men Hialte, efter Svar-

det, fra denne Dag. 

Nu leed det hen ad Vinteren, og man ventede 
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KongcnS Boersarker hiem. Bodvar spsrger Hialte, hvor
dan de pleiede at tee sig? Hialte siger: De gaae frem 

for hver Mand, forst for Kongen og fpsrger, om han 
l Tapperhed kan maale sig med dem? Kongen siger 

da: Det er vanskeligt at finde saa kiakke Mand, som Z 
ere. Dette svarer han mere af Heimod end af Frygt; 
han kiender deres Vcrrd, og veed, de have vundet store 

Seiere for ham. 

I det samme sprang Hullen? Dore op, og der gin
ge tolv Barsarker ind, alle graae af Zern, skinnende, 

som man kunde see et Iisslag. Bodvar spurgte Hialte, 
om han turde kampe mod Nogen af dem? Hialte sva
rede: Zkke blot mod een, men mod alle. — Nu ind-
traadte Barsarkerne med det gamle ̂ Eporgsmaal. Men 
da En af dem kom nl Bodvar sagde denne, at han lod 
sig ikke jage som en So af en saadan Taveson. Hvorpaa 
han greb Kampen under Armene i hans fulde Harmff, 
og kastede bam til Jorden. Hialte havde samme Leg 

for med en Anden. Da blev stor Ulyd i Hallen. 
Hrolf sprang ep i sit Hoisade, og bod at Alt skulde 
vare Fred og god Forstaaelse. Han sagde, de kunde 
see: Intet var saa stort, at det undertiden fandt sin Li-
ge. Jeg forbyder Eder, sagde han, at begynde nogen 
Drabning i min Hal, eller det skal koste Eders Liv; 
men varer saa rasende, -som? ville, naar jeg gaaer mod 
mine Fiender! Da kunne I vinde Hader og An

seelse. 
Bsdvar raadte nu Kongen at drage mod Kong 
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.Mils, for at faa- sin z-dr-ar«; vz i at f-lz- Hro's 

mand-ligt paa dette Eventyr var- de alle -Nlze. 

Derpaa drog Hrolf med hundrede Mand, foruden 

su>c tvlv Kermper, til Sverrige. De kom paa Leun 
til eu Bonde, fon. bod dem ind til hg. Kongen sagde: 
^ar du Evn- dertil? T> -re ikke faa. Bonden loe og 
saqie: ^eg har stundum modtaget fleer. ? skulle Uttel 

mangles - Deres Heste l-leve °Ss"° «' f°-s"ncd--
Kongen maatte sp-rge Bonden, der kaldt- sig Hr°r-, 

VM hvad han vilde, saa fik han et vust Svar. Om 
N-tt-n s»§ de, saa at?--nd-.n- klappr-d- dem . Mun
den. D- Andre b-tmkked- sig med alt hvad de kun.-, 

sun -i 5rols og d-.tolv K--mp-r. N--st- Morgen sag-
do Bond-n: Z have hav. d-t sval. mat; m-n n,-d stvr-

r- B-sv-erligh-der vil Konz Adils forsage Eder. 
du komme vel derfra, Herre! send Halvdelen af dm. 
Folk hu-m; .hi de. er >kk. M-ugd-u, son. d-un-gaug 
°ior Udslag-.. - Koug-u fulgt- Bond-ns Raad; llan 
bl-v -nduu en Nat hos ham, og nu overkom dem all. 

... s„. st-erkZorst, a. da fleste maatte °p W 
Olkarr-l. D- bl-»- <"dnu "> ^a.. "> .lst.n.n 
dlev de, giort Zld paa hos d-M! denne bromd.e saa 

st-rkt om Natten, a. de fleste maatte sp.mge fm L-utt, 

sordi d- ikke kunde holde d-t ud. Bonden sagde naste 
M°rz-N- N.l du s°'g- mit Raad, H-rre! faa send all. 

!>e Andre h.-m, og -id blot med din- tolv K--mp-r 
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Kongsgaardcn, at de Andre ikke skulle gisre dig Skam, 
— Kongen fulgte hans Raad. 

Da Hrolf og hans Kamper rede til Kong Adils' 
Hal, stode alle Indbyggerne paa Byens Tag-«, for at 

see Kongens og hans Folges pragtige Harnisser, Svard 
og Hielme. De gave Hestene Sporerne, og Alle sprang 
af Veien for dem. Adils modtog d^m heel vel. Da 
de stode af deres Heste, bod Bodvar Svendene at vog
te Mankerne og Halerne, ar de ei skulte komme i Ulem

pe. Men Adils befol hemmeligt, at man skulde af-
l'Ugge Halerne og afstiare Mankerne lige ril Pandebenet. 

Kong Hrolf og hans Kamper gik ril Hallen, hver 
med en Hog-paa sin Skulder; Hrolfs Hog hed Habrok, 
eller den Langbuxede. I den morke Gang var der 
lagt Faldstrikker og gravet Gruber for dem, hvilke de 
dog lykkeligt undgik, og traadte ind i Hallen, hvor 
Adils sad i Hoisadet; men der var saa morkt, at de 
neppe kunde see ham. Derimod oinede de bag Tep-

perne bevabnede Mand, som ogsaa pludselig overfaldt 
dem. Men de toge vel imod dem, og klovene dem ned 
i Tanderne. Da Adils saae, at Hrolfs Kcrmper drab-
te hans Mand hobevus, raabte ban til sine Bevabne-
de, at de ssulde holde inde, og bebreidcde dem, at de 
anfaldt hans Giaster. 

Derpaa lod han Hallen rense og de Dsde bort
bare. Lader os nu gisre en Langild for vore Venner, 

sagde han, for tilbsrligt at hadre dem. — Kong Hrolf 
og hans Mand sat-de bestandig med deres Vaaben i 
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H-mderne. Ilden flammede snart op, og d-- ble« >kk. 
starrt paa Beg og ----- Splinter, sor at brnrge .en 

i Lue. AdilS sad med sine W«nd paa den anden 
af Ilden, yderst ved Udgangen, Hrolf og dan? -Kam 
p-r inderst. Saaled-i samtalede de. Adils sagde-

Bringer Zld-n i Lue, at jeg kan see Kongen ret. 
M- .'ist >kke fl»e for Zld-n, sti°nt det dwe- Zer »dt 
lunkent. - AdilS troede saaledes bedst at opdag- gon

gen sra de Andre, for at ansatde ham; da han sormo-
d-de, Hrols mindre kunde taale Zlden, end han« 
Mcend. Dette m«rkede Bsdvar og de Andre, og skim

mede derfor Hrolf noget med deres Skiolde; dog 'kke 
saa at han blev kiendt. - Hrolf havde-engang gwrt 
det L-vte: aldrig at fly- Zld eller Jern. Herpaa 
stolede Adils. Han og hans M«nd rykkede alt mere 

ud imod Hallens paa hin Side aabne Vag. 
Veddet tog nu til at brande saa stcrrkr, at de ^ an-

fl- m-.rk-de, Flammerne snart «ilde angrib- dem; den 
m,g.e alt i d-r-s Kl-rd-r. De kastede deres Sku'l -

paa Zlden og B«d°ar og S°ibdag sagde- Vge ^ 
^ Men i Ad.ls Borg! - Dermed v« s"' 
Mand, as dem der hold- Zlden ved lige, ka,.eee .m 
d-ri o sagd°: Varmer Zer nu, so- Eders gode ;n-

-st- og M-i-; thi vi --- al. .»suld- bagt- °g b-h-o-

,kke meer. Hmlte grcb d-n Tred-e, og saale g 
d-t med Hver, der vild- s-rst-rke Zlden; d- br-ndtt 

Da'w-bt- Hrols- D-n fly-- -i Z'd-n, s°n> S-°« 



over den! Hvorpaa de alle sprunge over Baalet og 
vilde Kong Adils tillivs, der ssiulte sig i en huul Ssile 

i Hallen, hvorfra han kom til Prsas Sal. Hun fore
holdt ham hans Nidingsvcrrk, og han turde ikke komme 
Hrolf for Oine. 

Nu boede Hrolf hos sin Moder, der viste ham al 
Hielp og Giestfrihed, og satte en ung Mand Vsggur 

til at opvarte ham. Da Vsggur saae Hrolf^ sHzde 
han: Denne Mand er mager af Ans^t^ og der er 10-

get Krake (Udmarket) i hans AaM^Hrolf sagde: ! til
navn har du givet mig; lMV giver du mig i Na»ne-
f«ste? Vsggur svare^e< Zeg er fattig og eier ilitet. 
Kongen sagde^Dafaaer Den vel give Andre, som! har 
Raad dertjl-forog en Guldring af sin Arm og rakte 
Vsgg^r^ Denne svarede: Gid du vorde den Lykkeligste 
a^cme Mcrnd. Dette er jo det stsrste Klenodie! kon
gen sagde: Lidet kan fornsie Vsggur! — Dsggü^ f^tzr 
at h«vne Ltong^ns^Dsd, hvis han blev droebt og han 
overilede 5am! Ksu^ciu^akkede ham/lnen meente, der 

vare Andre, han ikke kunde stole mindre paa; thl 
gur var uanseelig at see til. 

Vsggur bad nu Kongen vogte sig for Adils, der 
var den stsrste Troldmand, og offrede til en Galt. 
Om Natten rystede ogsaa Huset, og der kom en Galt, 
som dog strax blev dr«bt af Hrolfs Hund Gram. Da 
omringede Adils Huset med en stor Flok. Men Hrolf 
og hans Kcrmper satte Ryggene imod Stolpene i Vsg-



gen, saasom Huset var lukket; paa den Maade brsde 

de sig Vei, sloge sig igicnnem og dreve AdUs atter paa 

Flugt. 
Ana bad sin S-n ikke al dvale l-ng-r, da der 

saml-d- sig -n H--r mod ham, all-v-gn- s.a. Hun gav 

„am c. L°l-H°rn, mcd alle Kong Adils' Rmg-, dlandt 

hvttk- Sv-agrcS °ar dm b-dst-; d-Sud-n -ndnu nog-t 

Guld -g S-lv. Zst-d-l I°r s°rd«r°-d- H-st-, fik 

han» K-mp-r tolv -ndr- as rod Fa-»-, °g han s-l-

-n 'sn--h«id. "Kost-lig- Brvui-r og Vaabm st>-nl." 

Brsa d-m ogsaa igl-n, ist-d-! s°r >)°ad dc ha.d- m.st-r. 

Hrols drog nu borl sra.Upsal. Paa V->-n hum 

klang d°r °n stor Guldring und.r Z->°d-rn- paa haus 

H-st; mm l,an »ild- ckk- rag- d-u op; h°n »>n 

var h-nkast-t m-d Svig, sor at ophold- ham. .!>-

mod str-d- han alt S-lv-r og Guld-r paa Ä..U.N, m. 

samt Kl-uodi-rn-. Da d-n H-rr, d-r sari- -f'-r ^-m, 

' saa- disft Kostbarh-d-r, stands-d- d-n og ll°g-s °m dcm. 

> , hvorv-° Hrols uudgik d-m. Kong ,A°i>s sti-ndr- paa 

„ sin- W-md; m-n'da han saa°-Riug-n S°mgr,° s.'st--

d° d-n ham saa stärkt at han stiv stands-d-, bu ... 

^ 'sig og >°f..°- d°n op paa fir SpM-ft- H-°'s, s°w 
a.°d.r. r--d t.ldag° °g saar-d. Adili i L-°n°-n, > 

d-l han bukk-d- fig. D-m Saar gu-rd- Ad>l- a,m-°g-

.ig, ,hi »au mist-°- m-g-.Blod. M-u Hrols undkom, 

og de saae hinanden aldrig mcer. 
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Paa Veien hiem kom de atter til Bonden Hrane, 
der vilde forcere den, Vaaben, hvilke Hrolf ikke turde 
modtage, da han troede de vare fortryllede. Herover 
blev Bonden vred, og de Danske maatte ride bort, uden 
at faae Natteleje. De rede da videre, uden at sige Bon

den Farrel; men de vare ikke komne langt, for Bsdvar 
Biarke sagde: Det aner mig, ar vi ikke have handlet klo-

geligen; vi have ncrgter os selv Seieren herefter. — 
Kong Hrolf sagde: Lader os vende om! Der bares mig 
for, at denne Mand maa hare varet Odin^) hin 

Gamle selv, siden han var eenoiet. De rede tilbage, — 
men baade Gaard og Gubbe vare forsvundne. 

De droge nu hiem, og sadde entidlang i Fred og 
Ro. Det Raad gav Bsdvar Kongen, at han fra nu 
af ikke skulde drage meget i Kamp. Kongen saqde: 
Skiabnen raader for hver Mands Liv, og ikke hin onde 

?land! — Bsdvar sagde: Dig ville vi sidst miste, om 
jeg maa raade, men jeg har en tung Anelse om, at 
store Handelser snart ville indtraffe for os alle. 

Der randt faaledes en lang Tid hen, alle Skatte-
kongerne betalte Kong Hrolf deres Skat, og Hisrvard 
med. Men Skulde sagde med dybe Suk til Hiorvard: 

Det cr ikke efter mit Sind, at vi yde Skat til Hrolf 
og tralle under ham. Hvi est du saa flet en Mand, 

ar intet Heltemod findes i dig? Hrolf holder sig nu 

*) Hedningernes fornemste <5wd. 

(3) 
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helst hiemme, fordi han frygter selv, at Seieren ikke lan
ger vil folge ham. —Skulde var en stor Troldqvinde, 

paa Modresiden af Alfesloegten^); og det maatte Hrolf 
og hans K«mper sande. Hrolf tillod Hisrvard at bie 
med at betale Skat i tre Aar. Imidlertid samlede 

Skulde de drabeligste Mcend og alffens Udskud fra de 
narmeste Herreder. Hun anvendte, for-at overvinde sin 
Broder, den allerværste Trolddom eller Seid^), og hav

de baade Alfer, Norner*^), Spaaqvinder og Uhyrer i 

sit Folge. 
Kong Hrolf sad imidlertid i Ro paa Leire med 

sine K«mper. De dreve Tiden hen med alskens Lege. 
Hisrvard og Skulde kom med deres Folge ved Juletid. 

Hrolf havde anrettet et stort Giestebud, han og hans 
Mcend drak svarligen. Hisrvard og Skulde reiste deres 
Telt udenfor Byen. Det var langt, stort og underlig 
indrettet. Mange Vogne vare fyldte med Vaaben. 

Kong Hrolf gav ikke Agt derpaa, han havde en hsi-

modig Tillid til sine Gicrsters Mrlighed. 
H'ialte hin Hugprude^*) var gaaet at bessge sin 

Kicrreste^Xsom var saare smuk. Da han herte Vaa-
benlarm, spurgte han, for at prsve hende, hvad 
hun syntes blM om, hvis han dsde: en firsindstyveaars 

5 ) A l f e r :  A a n d e r .  

« * ) S e i d  k o m m e r  a f  a t  s y d e .  

orner bestemte Skicebnen. 

^^^)Hugprud: hsimodig. 



35 

Gubbe eller to Ungersvende paa to og tyve Aar? Hun 

svarede spegende: V Ungersvendene hue mig bedst. 
Det Ord skal du uVdgielde! raabte Hialte forbit-

tret og saarede hendes — Ilde behandlede du min 
nu, sagde hun, og ufort^nt. Zkke kan man tanke paa 
Alt! sagde Hialte bedrsv»t'og ilede bort. 

Nu vakte^mde slumrende Danske, og bad dem 

mindes deres Lövter, at forsvare den Navnkundigste, 

Gavmildeste blandt Konger, saa det maatte spsrges i 

alle Lande. Bodvar Biarke stod strax op og issrte sig 

sit Harnisk. Hrolf sprang op uden mindste Frygt, og 
bad sine K«mper drikke forst og vcrre muntre. 

Aldrig saasnart kom de udenfor, for der begyndte 
en rasende Kamp, men Biarke fandt man ingensteds, 
og de Andre troede, han var fangen eller ihielslagen. 
Hialte raabte: Hrolf svinger nu sit Svard med baade 
Hander. Mangen tapper Mand har han faldet! Nu 
faaer Kong Hiorvard at fole, at Skofnung bider saa 
det synger i alle Hjerneskaller. — Thi det var dette 
Svcrrds Natur, at det klang hoit, naar det trafBenene. 

En stor Biorn gik foran Hrolf og hans Kcrmpcr, 

ikke langt fra Kongen; den drabte flere Fiender med sine 

Labber, end fem andre Helte. 
Hialte seer sig om, savner sin Staldbroder Bod

var og siger til Kong Hrolf: Hvordan mon det er far, 
at Bsdvar unddrager sig Kampen? Hrolf svarede: 

Nogensteds maa han voere, hvor det os bedst gavner. 

ViiS dit Mod, men last ham ikke; thi Ingen er hanS 
(3*) 
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Lige, fast I alle ere diarve Mand. — Hialte lsb til 

Kongens Hal, der sad Biark'e ganske srkeslss. — Op! 

raabte han, Bsdvar Biarke, min Overmand! eller jeg 

brander Huset af over dig. — Bsdvar stod op, sukkede 

og sagde: Skrak mig ikke Hialte! Jeg bliver dog ikke 

rad. Jeg er fccrdig at drage med og at giengielde 

Hrolss Velgierninger. Men mindre Forstand har du 

dennegang viist, end god Villie. Nu narmcr sigSkiab-

nens Beslutning, og mindre kan jeg saaledes yde Kong 

Hrolf min Hielp, end for du kaldte mig. 

Da Bodvar Biarke kom, forsvandt Bisrnen as 

Kongens Har, og Kampen blev de Danske besvarlig. 

Thl Dronning Skulde havde i sit sorte Telt paa Trylle-

hialet ingen Fremgang havt med sine Koglerier, saalcenge 

Bisrnen var i Hrolfs Flok. Men nu, da det blev 

msrkt, kom en skrakkelig Galt ud af Kong Hisrvards 

Har, saa stor som en tre Vintres Qvie, ulvegraa af 

Farve, og Pile fore ud af dens Borster, der drabte 

Hrolfs Mand i flokketal. Bsdvar hug rasende, han 

stod blandt Dynger Liig; men det hialp ikke. Han 

raabte: Drsi tyktes mig Skuldes Hcer. Jeg har Mis

tanke om, at de Dsde svave her og staae op igien. 

Det er en vanskelig Sag, at kampe mod Giengangere. 

Hvor er nu den Hrolfs Kampe, som saa ivrigt kaldte 

mig fsr?—Hialte svarede: Han staaer ikke langt fra dig. 

Mine Vaaben ere ssnderhugne, og stiondt jeg draber 

ganske forsvarligt, kan jeg dog ikke havne alle mine 

Saar, Bsdvar Biarke sagde: Jeg tvivler ikke om, at 



Odin svoever her imod os. Kunde nogen vise mig 
ham, saa skulde jeg traffe den Niding! — Hialte sva
rede: Ei er Skiabnen let at bsie! det nytter ei at 
kampe mod Naturen. 

Kong Hrols vargede sig med ftsrfte Tapperhed. 
Skulde kom selv og gik los paa ham mcd sine Uhy

rer, da hun saae, at hans Kamper ikke vare ham nar. 

Hrols faldt, og det bedrovede Bodvar Biarke og Hrolss 
andre Helte, at de ikke kunde yde dereS Herre Hielp; 
thi de vilde ligesaa gierne doe med ham, som de for —^ 

havde levet med ham. Alle Hrolfs Kainper fulgte Hain, 
og hvor droie Hug de uddeelte, for de faldt, lader sig 
ikke beskrives. faldt ogsaa Kong Hiorvard og 

kun nogle saa Nidinger stode tilbage med 
Skulde. Hun lagde Danmarks Rige under sig, men 
styrede det siet og i kort Tid. Bodvar Biarkes Brodrc 
kom fra Norge, forenede sig med Dronning Prsa; Dog-
gur var Harsorer. Skulde blev fangen og pint nl-
dode. Hermed ender Sagaen om Kcng Hrolf og 
lians Kam per. 



Om Hrolf Krake. 
(Ester Saxo). 

^i)rolf va^ baade dygtig og deilig, forstandig, hoi og 

mandelig st«sk. Adils, Hothbrods Son agtede Prsa, 
Hrolfs Mod)r, for at slippe fra at give Dankongen 
Skat. MenXBrsa fik Lede til Adils, formedelst hans 

^ - Gierrighed, og Mndsede paa, hvorledes hun skulde blive 

^ stilt fra ham. Hun «ggeöe ham til at gisre Op
ror; derpaa sendte hun Bud efter sin Son. Hrolf kom 
efter Moderens OnMV men da hun ikk^-'hav.de seet Hrolf 
i lang Tid, kiendte hun^ham ikke. Han bad af Ski'emt— 

om et Maaltid Mad, anstille sin Hunger paa. Hun 
afviste ham, og bod ham^bec>i«re Mad af Kongen selv. 
Derpaa viste han hende siw. revne Kiortel og bad hende 
bsde derpaa. Men da hun >vendte sig fra ham, sagde 
han: Hvor er nu Troskab oX Venskab, da Moderen 
noegter Sonnen Mad, og So^reren at bode paa Bro-
derens Klceder? —Nu kiendte hun^ham, og Kiarligheden 
imellem dem var saa stor, at AdilS fortsrnedes over at 

de ved Gi«stebudet sadde hinanden sM n«r. Han sags 
de: det sommede sig ei for Broder Vg Softer; men 
Hrolf svarede: Sonnen maa altid med^ LEre og med-

fodt Kioerlighed tage sin Moder i Favn.^ 
Siden giordes der Sporgsmaale ove^r Borde om, 

hvilken Styrke der var den ypperste? Hn^s svarede: 
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Taalmod! Adils meente: Rundhed. Man forlangte, at 

de skulde bevise deres Mening i Gierningen. Hrolf satte 
sig ved en brandende Ild og beskyttede sig blot med sit 
Skiold. En af Dronningens Moer saae) at Ilden 
broendte ind paa gongen, drog Hanen af et Vand
kar og slukte Ilden. X ?iu beviste ogsaa Adils sin Rund-

hcd, ved at skicrnke >y.rolf fin Stifssn mange Klenodier, 

blandt andet en kostelig Guldkiede. 
Der ssete et synderligt Stykke i de Dage, som ei 

bor sprgiattes. En UngVsvend ved Navn Vogguv^forun-
dre»^?g over Kong^ss^s. Hside og sagde i Sklemt: 

Hvad er dette for en Krake, som er voxet saa lang 
Han Meente, Hrolf var en deilig lang Mand, og lignte 
ham ved et langt Trcr, der kaldtes Krake, hvilket, med 
afhugne Grene, brugtes som Stige, naar man vilde klyve 
hsit i Veiret. Dette Tilnavn lmede Kongen godt, og 
ban begavede Voggur med et kosteligt Armbaand. Voggur 
blev glad, holdtden hsire Arm med dens Prydelse hoit op, 
men den venstre skiult paa Ryggen, og gik saaledes om 

i Hallen. Kongen spurgdc: hvi han giorde saa? Da 
svarede han: Den ene Arm blues over, at den ikke er 

saa kosteligt smnkket som den Anden. Da gav Hrolf 
ham ogsaa en Ring til den venstre Arm. Glad over 

disse Velgierninger, svor Voggur, at hvis Hrolf blev chiel-
slagen, og han overlevede ham, da skulde han hoevne 
hans Dsd. Thi det var Skik i gamle Dage, at naar 

unge Hofsinder gave sig forst at tiene i Kongens Gaard, 
da giorde de Kongen ved deres Tiltroedelse et stort Lovte, 
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Nogentid derefter overtalede Skulde, som cergrede 

sig over at voere sin Broder skatskyldig, sin Husbond 

Hisrvard, til at fylde sine Sklbe med Kcrmver 

og Vaaben, som om han vilde bringe Skat, men at 

overfalde Hrolf om Natten, naar han sov. Saaledes 

besogte Hiorvard Hrolf i Leire. Der blev holdt et prceg-

tigt Giestebud og drukket svurligen. Kongen og hans 

Mcrnd lagde sig derpaa til Hvile; men de Svenske lobe 

ril deres Skibe, vcebnede sig og overfaldt de slumrende 

Danske.) Hialte var samme Aften gaaet til noeste Landsby 

til sin Kicrreste. Da han horte-Vaa'benbrag, tovede han 

ikke med at isore sig sin Bry^ie. Pigen vilde holde ham 

tilbage, og spurgde: Hvem^hun ffulde elske efter hans 

Dsd? Hialte saarede hende med sit Svcerd og sagde: 

Elsk nu hvem du vil! 

Derpaa skyndte han sig !jen til Viarkes Huus og 

raabte: Vaagnerop, alleI som tiene Hrolf for Klceder og 

Pendinge, af Huldskab og Troskab! Nu er Tid at be

skærme sit cerlige Rygte. Her. gielder ikke Iomfruleg, 

Drik eller Dands, men som Hrolfs eedsvorne Venner 

at troede Fienden under Hine, uden^Frygt for noget Svoerd. 

Biarke sagde til Skalk sin Tr«l: Stat op, tcend 

Lys, sei Gulvet og gier Ad med Hast! Jeg kan intet 

foretage i denne Kuld, fsr jeg bliver varm. 

Hialte vedblev: Nu er det Tid at giore Fyldest for 

vor Kongens Gavmildhed og Velgerninger. Han gav 

os tydske Vaaben og klcedte os » Hornist fra Haand til 

Fod. Have vi deelt det Gode, maae vi ogfaa dele det 
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Onde med ham. Lader os holde de stortalende Ord, 
vi sagde ved Boegeret, lader os holde vor Eed! Troeder 
frem, I oerlige danske Moend! Efterligner de «dle Orne, 
som vende Brystet mod deres Fiender. O du arrige 

Skalk, du ublu Forroeder Hiorvard! som fulgte din Hu
strus onde, blodtsrstige Raad. — Men hvad nytter 
det at klage? Kongen er slagen, Byen er indtagen! 

Kom herud, du «dle Fyrstinde Rude! Her ligge din 
Broder og dine Venner dode. Mord og Blodstyrtning 

i hver Vraa! Svoerd og klove Hielm og Brynier. 
Lader os frimodeligt bruge vore skarpe Svoerde! Hvi 
dvoeler du Biarke? Kommer du ikke snart, da vil Il
den gieste dig. Eia folger Mig nu! Vl ville inde-
br«nde disse Biorne og soette Ild paa Portene. Lader 
os toenke paa den store Gavmildhed Hrolf beviste, da 
han slog den gierrige Rorik, og^deelte alt hans Liggen
des« mellem sine godeHirdmomd"). Aldrig var ham no
get saa kioert, at han jo delte det med sine Venner. 
Han agtede ikke Guld mcer end Aske; thi han vidste, 
det var ikke Guld og Solv, men,et oerligt Rygte, der 

gav ham et langt Liv. Derfor, s^iondt han nu er sla
gen, er han dog dsd som en m«^elig og navnkundig 

Herre. Dydig og deilig var han>i Velmagt, rast 
som en Fugl, som en Hiort mod nne Fiender. See! 
her rinder nu Blod paa Gaderne, od B«kkene v«lte de 

dsde, afhugne Lemmer ud i Havet. ', Hi-rvard trodser; 
lader os dse, som vor Konge dode f^r oS! — Men jeg 

')Hirdmcrnd: Hcsm«nd. 
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undrer mig over, at din Do/ er lukket, Biarke! efter 
at jeg trediegang kalder dig. 

Biarke svarede: Hvi ruaber du saa hsit, diarve 
Hialte? Viis din egen Duelizhed! Giv mig kun liden 
Frist. Nu omgiorder jeg mit Svard, nu ifsrer 
jeg mig min Brynie, nu satter jeg Hielmen paa. Er 
jeg ikke rig, men kun ssdt paa. en liden He, skal jeg 
dog offre min dsde Svoger ti Mand; dem gav han 
mig i mit Skioldemarke. Eller, I frimodige Mand, 

fslger heller et bedre Raad! '.Aftagger Eders Harnist, 
kaster Skioldet paa Ryggen og^ strider med bart Bryst. 
Binder Armbaand om Eders Hander, at I kunne slaae 
des haardere til. Jeg drages ikke til Minde, at jeg var 
paa nogen Valplads, hvor saa' drabelige Hug faldt, 
som her. Dsde Kroppe omnnge mig, som et hsit Bierg. 
Hvor er nu den stortalende Mand, der for raabte saa 

heit, som om han havde tolv Mands Styrke? 
Hialte svarede: De have yugget og studt mit 

Skiold saa tit igiennem, at jeg knap har saameget igien, 
som jeg kan holde i min Haand. ^>ar du tsvet lange, 

saa gl-r du nu lyst for dia, hvor du stavner. 
Biarke sagde: Nu har jeg stor^Lyst til at see den 

eenoiede Odin. Siig mig, Rude! ^jare Hustru, seer 

du ham nogetsteds? ^ 
Rude svarede: Vil du have Lykken Kamp, da lsft 

dine Hine mod Himlen til Ham, som Magt og Seier 
haver at volde. ^ 

Biarke sagde: Kan jeg faae FrigvaS Mand at 



fee, neppe skal han komme skadeslos fra Leire, forte 
han end eengang saa ffmnende Skiold, og reed han 
eengang saa hvid en Hest! Men lader os, medensBlodet 
endnu rinder varmt i os, lagge Vind paa at blegne som 
årlige Mand. Zeg i/il doe ved min Herres Hoved; 
Hialte lag du dig vel hans Fodder! Det siger intet, 
ar Ravne og Orne fortårer vore Legemer, naar vi doe 

som oprigtige frimodig! Krigsmand, paa Valstedet hos 

vor Konge. 
^ Saaledes blev nu Hrolf slagen med alle sine gode 

Mand og troe Tienere, undtagen Vsggur. 
Hiorvard, som gladte sig over at hanS Forraden v 

lykkedes saa vel, giorde et stort Giastebud, i hvilket han 
beklagede, at ikke een af Hrolfs herlige Kamper levede 
endnu for at kunne tiene ham. Voggur traadt frem i 
samme Stund. Hiorvard blev glad, og da han horte 
at Vsggur vilde tiene ham, rakte han ham Odden af sit 
Svard, til Troskabseden. Voggur sagde, at Hrolfs Mand 
pleiede at fvarge med Haanden om Svardhialtet. 
Hiorvard rakte ham Svardet. Da rankt« Voggur paa den 
Eed, han havde svoret Hrolf, og giennemborede Hiorvard. 
HiorvardS Mand sprunge til med stor Hast og sloge 
Voggur ihiel. Men han stillede sig villig og frimodig 
frem, og sagde sig at fole storre Lyst ved deres Her
res, den Forraders, Dod, end Sorg og Banghed over 
sit eget Endeligt. Saa vendte sig da deres Giestebud 
til Graad, deres Fryd til Ufred, og deres forraderske 

Seler til en bedrsvelig Zordefard. ^ 
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Hother. 

Skisndt her cn af den nordiffe Gudellrreö stionncste Fab

ler af Saxo er fvrvandflet til et temmelig ubetydeligt Even

tyr, meddeles det dog, da vift flere Lcesere onffe at kiende Kil

den til vor store Digter Ewalds: Balders Dod. 

(^fter Hrolfs og Hiorvards Dsd, blev Hother Konge 

i Danmark og Sverrige. Han var opdraget hos Gevar 

i Norge, fra den Tid hans Fader, Hothbrod faldt for Kong 

Helge. Hother vifte snart sit gode Nemme, sin med-

fodte Styrke. Han kunde saare vel svomme, skyde og 

fcegte. Hans Forstand var ftorre end hans Aar og 

Alder. Der fandtes ikke Mange, der overgik ham i at 

spille paa Harpe. Med Sang og Strangeleg kunde 

han stemme Sindet som han vilde. For slige herlige 

Gavers Skyld fattede Nanna, Kong Gevars Datter, 

sior Kiarlighed til ham. 

Engang gik Hother paa Jagt, blev forvildet i en 

Taage, og kom til nogle Skovjomfruers Bolig. De 

hilste ham ved Navn; det undrede ham, og han 
spurgte: hvo de vaxe? De svarede: Vi drage usynlige 
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i Krig og Orlog, og give dem Lykke, som vl unde ves. 
De fortalte ham at Balder*) elskede Nanna, menraadte 
han: fra at kampe med ham, da han var en Halvgud. 
De forcerede ham en Kaabe, der skulde beskierme ham, 

og i det samme Kleve de borte med Huus og Alt. 
Da Hother kom hiem, fortalte han Gevar hvad 

der var handet, og bellede til Nanna. Gevar samtykte, 

men sagde tillige, at han frygtede Balders Vrede. Dog 
— sagde han — veed jeg et Svard som kan saare 
ham. Det eier en Vildmand Mimming. Han har og-

saa et Arinbaand, som skaffer stor Rigdom. Men han 
boer, hvor intet Menneske lettelig kan komme, for Frost 
og Kuld. Spand to raske Rener for din Slade! de 

fore dig over fneeklcrdte Fielde. Naar du da kommer 
der, faa byg din Hytte nar ved hans Hule. Men 
stml dog ikke Solen for ham, at du med alformegen 
Skygge driver ham strax ud af hans Leie. Hotkier drog 
afsted, traf Vildmanden, overvandt ham l Kamp og 

fik baade Svardet og Arinbaandet. 
Imidlertid beilede Balder t>l Nanna, men l-un 

sagde: Jeg er ikke din Ievnlige; du er af Gudernes 
Slagt og intet dsdeligt Menneske. Slet vilde sligt et 

?Egteskab vorde. 
Siden fsrte Balder og Hother Krige med hinanden. 

Odin og Thor**) hialp Balder; men Hother bestierme-

') Saro kaldcr ham cn Halvgud, efter dcn nordiske Gude« 

lirre rar Bal dur Fromhedens og Dyden» Guv. 

*')Thor var Gud for Tordenen og sor Tapperheden. 
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des af denKaabe, han havde faaet af Valkyrierne*). I 
en af disse Krige plagedes Balders Folk af Torst; han 
grov selv en Brond; og skiondt den fast er udtorret, 
findes dog Spor af den endnu. Balder havde ingen 
Ro af Elskov til Nanna; hendes Billed stod for ham 
i Dromme og han toeredes hen af Lcrngsel, saa at han 
entidlang maatte lade sig kisre paa Vogn fra Sted til 

Sted. Dog fattede han atter Mod og slog siden Hother 
i tvende Slag. Herover blev Hother fortvivlet, sagde 
alle sine Venner Godnat, og gik ud i den morke Skov, 

for at doe. Her modte atter Valkyrierne ham, tro-
stede ham og aabenbarede ham: at det var en kraftig 
Mad som gav Balder sin Styrke; hvis Hother kunde 
formene ham denne Ret, vilde han falde ham. Hother 
gik hemmelig til Balders Leir; og da han opdagede, at 
tre andre Skovjomfruer havde bragt Balder den kraf

tige Spise, fulgte han deres Fodspor i Duggen og kom 
til deres Bolig, hvor de rortes over Hother, der forst 

udgav sig for en Harpespiller. De havde tre Hugorme 
af hvis Forgift de beredte Balder den kostelige Lcege-
dom. De fromme Jomfruer havde ogsaa gierne givet 

Hother noget deraf; men den Wldste, som troede at 
kiende ham, forbod de Andre det. Forst da Hother 
forsikkrede, at han ikke var Hother, men blot en af hans 
Krigsmand, styrkede de ham med den kraftige Spise og 
gave ham et Belte der fornyede hans Manddomskraft. 

» ) B a l k y r i e r :  K r i g s g u d i n d c r .  D e  k a a r e d e  V a l c n :  d e n  

der skulde falde i Kamp. Deraf kommer Valplads. 
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Saaledes msdte han Balder og gav ham Ba-

nesaar. Naste Nat kom Hel^) til Balder, og for
kyndte ham, at han skulde vare hendes Gicest. HanS 
Folk opkastede en stor Hoi da han var dsd, og begrove 

ham der. 
Mange Aar derefter provede en Mand ved Navn 

Harald ar aabne Hoien ved Nattetid, for at finde store 
Klenodier. Men der brod et Vandfald ud, som nar 

havde skilt Graverne ved Livet. Siden den Tid har 
Ingen fordrister sig til at grave paa dette Sted. 

Efter Balders Dod. drog Hother til Danmark, og 
hans Son Rsrik Slyngebaand blev Konge efter ham. 

' )  H e l :  D e t e n s  G u d i n d e .  
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Vmleth. 

Z denne Saga, som Saxo fortæller, stildres den List, 

der i Oldtiden ofte forbandt sig med Bildheden. List er den 

aandelige Magts forste Udvikling; derfra gaaer den over til 

Klogskab, endelig til WiiSdom. Derfor er List det gamle dan

ske Ord for Kunst, det vil sige: at kunne noget med Aanden. 

I det tvdfle Ord: Leisten findes endnu Spor deraf. — 

Denne Saga hor den engelske Digter Shakespeare frit be

n y t t e t  t i l  s i n  T r a g ö d i e  H a m l e t .  

A Leirekongen Roriks Tid dode Gewendet Underkonge 

i Jylland. Hans to Sonner Hardvendel og Fenge 
satte Rorik i Faderens Sted. Hardvendel gik paa 
Vikingstog^), bragte Kong Rorik stort Bytte og beilede 

til hans Datter Gyrithe. Han fik hende, og blev ved 
hende Fader til Amleth. Men Fenge myrdede af Avind 
hemmeligt sin Broder, og tog hans Hustru tila-gte. 

Da Amleth var opvoxen, frygtede han for fin 
Faders Morder, og for at frelse fit eget Liv, stillede han 

fine Gierninger og fin Tale, som om han var afsindig. 
Alle hans Ord og Svar vare latterlige og daarlige. 

Al hans Bedrift syntes at komme fra en Giak. Han 
lignede meer et Spsgelse end et Menneske, lkndertiden 

') Soroveri. 
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sad han ved Ilden i Asken oz feiede Kullene srem og 
tilbage. Undertiden giorde han Troekroge, svced dem 
i Ilden, og boiede dein som Fiskerkroge, at de skulde 

holde des fastere, hvad man kastede dem paa. Da 
man spurgte: hvad han giorde? svarede han: Jeg 
skiarper Spyd, for at havne min Faders Dod! Mange, 
som noiere estertankte hans Idrat, mistankte ham 

for, at han var ikke saa afsindig, som han syntes; men 
skiulte meget mere Viisdom under snild Eenfoldighed og 

tr«dsk Daarskab. De besluttede at udfritte ham ved en 
deilig Qvinde, der skulde lokke ham til Elskov og 

Fortrolighed. 
Amleth gik ud i Skoven med hende; men en 

Ven, som fulgte Hain med nogle Andre, gav ham Tegn, 
at han skulde tage sig vare. Det markede Amleth. 
Derfor, da man bad ham stige til Hest, satte han sig 
bagvendt, med Ryggen mod Hestchalsen og Ansigtet 
mod Halen. Der fastede han Bidselet. Det var et 
underligt Syn, at see Hesten gaae, og Rntteren styre 
den ved Halen. Da de kom l Skoven, modte dem en 
Ulv. Amleth spurgte, hvad det var? De sagde: En ung 
Fole. Han svarede: Af slige Foler bar Fenge kun 
faa i sin Gaard. Med slig alvorlig Skiemt onskede 

ban Straf over sin Stiffader, at Ulve og blodgierrigc 
Dyr maatte havne hans FaderS Dod. Men han lem
pede sine Ord, saa at han ikke sagde noget Usandt, og 
heller ikke blev greben i dem. 

Stden kom de ned til Stranden; der laa ct Roer 

(4) 
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af et strandet Skib. De sagde: Her finde vi cn 
stor Kniv. Han svarede: Der horer cn dygtig Ekinke 

til, hvor slig Kniv skal bruges. De viste ham Sandet 
paa Strandbredden, og bade ham skue det deilige hvlde 

Meel. Han svarede: Det er malet af Veirmsller og 

den hvide Fraade paa Havets Bolger. 
I Skoven forlode de Andre ham og lode ham ene 

med den unge Qvinde. Men hans Ven gav ham atter et 
Vink, ved at fange en Bremse og stikke et Straa igien-
nem den. Da Amleth saae det, moerkede han, at der 
var Forraden paa Fcerde; men agtede det ei, og bad 

Pigen, da de vare alene, om et Kys. Hun havde 
kiendt ham fra Barndommen af, holdt af ham og kys
sede ham gierne. 

Siden spurgte de Andre, om han havde kysset hende ? 

Han svarede Ja! Paa Straaet af et Huustag, paa en 
Hestehov og en Hanekam. Alle dtsse Ting havde han 
nemlig havt i Lommen med, og lagt under sin Fod, for 
han kyssede hende. De Andre bleve ikke klogere af 
denne Tale, og Pigen vilde ikke robe Amleth. 

En af Fenges Venner raadte ham, at skiule en 
Mand i Vcrrelset, naar Amleth talede alene med 
sin Moder, for at udspeide ham. Vennen tilbod sig 
selv at voere Speideren. Da Amleth ncestegang var 
ene med Gyrithe, frygtede han for at man skulde belure 
ham. Forst lob han omkring, som han pleiede, slog med 
Armene som Vinger og gol som en Hane. Derpaa 
sprang han op paa et Halmknippe, hvor Speideren laa 
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skiult, og da han markede noget Haardt, giennemborede 

han det med sit Svard. Derpaa drog han Liget af 
Halmen, huggede det i Stykker og kastede det i Svi

nestien. Derpaa vendte han sig til sin Moder og sag
de: Du slemme Skioge! som omfavner din Mands 
Morder, og elsker Den, der giorde din eneste Son fa-
derlss. Umålende Dyr leve saaledes, uden al Skicrl 

og Fornuft. Du skal vide, at jeg ikke uden Aarsag 
gier mig galen. Den som ikke sparede sin egen Bro

der, skaaner heller ikke hans Son. Min FaderS Ded 
ligger mig Dag og Nat paa Hierte. Kunde kun gives 

mig Lempe og Leilighed til at havne den! Men der ho
rer stor Forslagenhed til at fange grumme Voldsmand. 
Begrad ikke min Galskab! Vil du sorge, da ssrg over 
din egen Skam og Vanare! — Med slige skarpe Ord 
rendte han sin Moders Udyd til Anger og Forbedring. 

Da man siden spurgte Amleth om Spejderen, 

svarede han leende: Svinene have adt ham! Hvilket 

par sandt. 
Fenge havde gierne aflivet Amleth; men han tur

de ikke for Morfaderen og for Gyritte. Derfor sendte 
han ham til Kongen i Bretland *). Da Amleth skulde 
reise, bad han sin Moder, at hun om Aar og Dag vil
de sige, dun havde faaet Tidender om hans Ded, og 
behänge Hallen med Tapper, som t.l et Gravel»»). Til 
samme Tid vilde Amleth sikkert komme hiem igien. 

') England. ") Gravel: Bcgravelscsgildc. 
<"4*) 
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Til Bretland fulgte ham to Staldbrødre med Rune
stave, hvori der var ristet^) en Bon til Bretlands Drot, 
at han skulde lade Amleth droebe. En Nat paa Reisen 
sandt Amleth disse Stave, og forandrede Runerne der-
paasaaledes: at Fenge bad Kongen i Bretland om at 
lade Staldbrodrene hoenge og at give Amleth hans Dat

ter til 3Egte. 
Kongen tog venlig imod Amleth; men denne vilde 

hverken «de eller drikke noget af hvad der blev frem-
baaret. Kongen lod en Spejder efterforske Aarsagen, 

og horte nu at Amleth sagde til sit Folge: Brodet 
smagte som Blod, Hllet af Jern, Flesket af dode Mcends 
Aadsel. Han sagde: Kongen havde Vine som en Trcrl, 
at Dronningen skikkede sig i tre Ting som en Toerne. 

Da Kongen hsrte det, sagde han: Denne Mand 
maa enten vare sårdeles viis, eller en stor Daare. 

Han lod strax sin Foged kalde, som fortalte, at Axene 
til Brodet vare voxede paa en Valplads. Kongen 

spurgte om Flesket? Det var af Sviin, som uforva
rende vare komne til at «de af en henrettet Rovers 
Lug. Brsnden, hvoraf Vandet toges, som man brugte 
til Hllet, blev undersogt, og man fandt paa Bunden 

nogle rustne Sv«rd. 
Da Kongen faae at Amleth havde Ret, lod 

han sin Moder kalde og spurgte hende i Eenrum om, 
hvad det vilde sige, at han havde Tr«lleoine? Hun 

' )  R i s t e  R u n e r :  S k r i v e  B o g s t a v e r .  
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svarede, hun havde aldrig elsket anden Mand, end 
hans Fader. Men da Kongen truede med at lade 

hende pine, tilstod hun, at han var Ssn af en Tral. 
Siden da han spurgte Amleth, hvi han lastede Dron
ningens Sader, sagde han: I tre Ting teer hun sig 
som en Tjenestekvinde. Hun skiuler sit Hoved i sin 
Kaabe; naar hun gaaer, drager hun Kiortelen op un

der Beltet, og hun stanger sine Tander efter Maaltider. 

Kongen lovede Amleths store Forstand, og gav 
I>am sin Datter tilagte. Staldbrodrene lod han hange 

efter Fenges sknvtlige Begiaring. Amleth lod, som 
om han blev vred, fordi der var fteet dem Uret, og 
Kongen gav ham en Sum Guld i Mandebod. Dette 
Guld smeltede Amleth, og snldre dermed to hule Stave, 
hvilke han bragte hiem med til Danmark, da ban havde 
varet et Aar i Bretland. 

Da han kom til Inlland aflagde han sine gode 
Klader og kladte sig i Pialter. I hans FaderS Gaard 
fandt han Alle glade og lustige. Han gik ind i Hal
len, hvor hans eget Gravol blev holdt. Man spurgte 
bam, hvor hans Staldbrsdre vare? Han drog sine 
Stave frem og svarede: Her ere de begge! 

Siden giorde Amleth sig til Skaffer for Gia-
sterne, for at faae dein mere drukne. Og for ikke at 
hindres i Gangen af sin side Kiortel, omgiordede han 
sit Svard. Men Giasterne kunde ikke lide, at han 
saa tit drog Svardet og hvassede det paa sine Negle, 
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thi sloge de et Som tvers igiennem Balgen og Svar-
det. Han skiankede for dem saa lange, til de segnede 

bevidstlofe ned fra deres Banke. Da lod Amleth alle 
de Tepper og Sperlagenet, hvormed Hallen var be
hängt, falde ned over dem, og knyttede det fast med de 
Kroge, han havde giort i sin Barndom, saa at Ingen 
kunde rnkke sig los eller undkomme. Derefter tand-

te han Ild paa Huset, og den hele Gaard stod i 
Lue. Nu lob han snelt hen til det Kammer, 

hvor Fenge sovende var henbragt af sine Tienere; Am-
leth tog hans Svard fra Vaggen og hängte sit eget 
hen istedet. Han vakte ham nu og raabte: Fenge! dine 
gode Mand forbrande Nl Aske; og her er Amleth med 

fine Kroge, for at hevne sin Faders Dsd. 
Fenge sprang op, men som han greb det tilnag

lede Svard, stak Amleth ham ihiel med hans eget. 
Siden lod Amleth alle sine Bedrifter male i sit 

Skiold. Dronningen af Skotland forlokkede ham til 
Elskov, og han trolovede sig med hende; herover for-
tornedes Kongen af Bretland, hvis Datter var Am-
leths SEgtehustru. Det kom til en Krig; den forste 
Dag gik det ham slet, og han vilde have tabt Slaget, 
hvis en List ikke havde reddet ham. Han lod Ligene 
af de dode Danske paa Valpladsen binde opreiste i Vej
ret til Stok og Steen. Herover forfardedes Briterne, 
som troede, han havde faaet friske Hielpetropper, og 

Amleth drog med meget Bytte til Danmark. 
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Men her var Kong Rsrik dsd, og Viglet var 

bleven Leirekongc efter ham. Han bebrejdede Amleth, at 
han havde vundet sit Rige med Svig, og feidede mod 

ham i Jylland. Amleth faldt i Slaget, og Viglet ag
tede hans Hustru, den skotske Hermetrude, der havde 
forlokket ham. 

Den Mark hvor han blev begraven, hedder endnu 

efter ham: Amleths Hede. 
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Uffe hin Spage. 

Denne og folgende Fortællinger i dette Bind, lige til 

Regnar Lodbroks Saga, ere tagne af Saros Histories ni forste 

Boger. Her findes et smukt Heltebilled af sonliq og 

faderlig Ki-rrlighed; — den Stummes og den Blindes; — af 

pludselig Aands- og Legemsudvikling en rast Lvergang fra 

Frygt til Haab, fra Fortvivlelse til Glcrde. 

Forfædrenes Agtelse for Baaken, og Trang dertil, — da 

de gode vare sieldne, — lyser ogsaa giennem denne Fortcrlling 

om den store Uffe i ve sondersprungne Pandserpladcr. 

^>ermund blev Konge efter sin Fader Viglets Dsd. 

Han levede i langsommelig Fred, forst i sin Alderdom 
fik han en Son, og kaldte ham Uffe. Han vorte op 
og blevstorre end nogen Anden; men var taabelig, saa at 
han syntes uduelig til at vorde Drot. I sin Barndom 
legede han ikke, og var saa bly, at han aldrig loe eller 

talede med Nogen. 
Der var i de Dage en Konge i Sverng, Atisle, 

saa tapper at han aldrig aflagde sit Harnist. Han 
drog til Danmark, feidede mod Frovin, Underkongen i 
Slesvig og slog ham ihiel. Dermund indsatte Frovins 
Sonner i Faderens Sted. Atisle kom igjen, og Kette, 
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Frovins Son, sendte sin Hovedsmand Folke til Kong 
Vermund, at melde ham dette. Han forkyndte Kongen, 
som sad tilbords med sine Venner, at Atisle kom med 

meget Krigsfolk; men Folke haabede nok at hovne 
Frovin. 

Kongen bad ham vederqvage sig efter den lange 
Reise; men da han undskyldte sig for Tidens Kortheds 
Sknld, rakte Vermund ham et Guldhorn; og da han 
havde drukket, gav han ham Hornet med de Ord: 
Saadant have veifarende Folk behov; thi de kunne be
dre ose af en Bak dermed, end med Haanden. Fol
ke takkede Kongen og sagde: at han skulde drikke saa-

meget af sit eget Blod, som han nu drak af Hornet, 
for han skulde vende Kongens Fiende Rnggen. Disse 
Ord glcrdede Vermund meer, end hans Gave Folke. 
I Krigen mod Atisle holdt Folke sit Lovte, Sven

sken maatte flye; men da sad Folke modig af Kamp 
og Saar paa Valpladsen. Som han forsmoegtende af 
Hede og Torft og ikke kunde forfolge den flngtende Fien
de, tog han sit eget Blod i sin Hielm og drak. Ver
mund saae det og priste ham heiligen. 

Da Kette siden undrede sig over, at Atisle var 
sluppen med Liver, da han dog altid var den Forste ril 
ak begynde, og den Sidste til at forlade Striden, svare, 
de Vermund: Du skal vide, der er altid fire Slags 
Krigsfolk. Det forste Slags kcrmper mandeligt mod 
Fienden, men blueS ved at forfolge ham. Det andet 
Slags slaaer godt og uden al Barmhjertighed; det er 
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Ungdommen, der vil indlagge sig Pris og SEre. Det 
tredie Slags tor hverken drage frem for Rcedsels, eller 
vige for Skams Skyld. Disse ere af velbyrdig Slcrgt, 

som folge med, paa deres Hoiheds Vegne. De hielpe 
mere til at fylde Tallet, end de overvinde Fienden med 
Magt og Styrke; gaae med for et Syns Skyld, og 

forfarde Fienden meer med deres Skygge, end med de
res Vaaben; bekomme tit ftor Rigdom og ere yp

perligere af LEt og Byrd, end af Mod og Hierte. De 
elfte Livet for deres Gods Sknld, og drives meer af 
Ladhed end af Hoimod. Det fierde Slags holder sig 

bagest; forst til Flugt sidst til Kamp. Derfor forfol-
ge de ikke Fienden, skiondt han flyer. 

Atisle ilede til Sverrig og pralede af, at han hav
de dr«bt Frovin. Det fortrod dennes Sonner Kette 
og Vigge; de droge til Sverrig, skiulte deres Vaaben, 

besogte Atisle i en Skov, hvor han pleiede at leve uden 
Folks Omgiengelse, og gave sig ud for Landflygtige fra 
deres Fcedreland. Atisle spurgte om Frovins Sonner? 
Kette svarede: De ere mig lige, baade i Aar og Storke. 

Atisle sagde: Hvis de have deres Faders Sind og Hier-
te, maa jeg vente mig Ondt af dein. Kette svarede: 
Den Sygdom, for hvilken der ei er Loegedom, helbredes 

forgieves med Ord. 
En Dag da Atisle gik ene i Skoven, snege de sig 

efter ham med deres Vaaben. Atisle vendte sig om, 
saae dem komme, men vilde ikke flye med Skam og 
Van«re. Da de sagde, at de vilde havne deres Faders 
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Dod og straffe AtiSles hovmodige Pral, svarede han: 
Seer nu til, unge Mcrnd! at I ikke styrte Eder selv i 
Vaade, Livsfare, og forkaste Eders Velfoerd. Spa
rer Eders unge Aar! Tager Guld og Solv for Eders 

Faders Dod, og agter det for stor TCre, at I have 
tvunget en berommelig Helt, som mig, til at give 
Eder Mandebod. Jeg dyder det ei af Roedsel, m.'n for 

at skaane Zert unge Liv. — Kette udfordrede ham og 
dsd ham ei at spilde Tiden med Snak og ublu Penge
tilbud. Atisle tilbod sig at slaaes paa eengang med dem 
begge, da de dog begge vilde bavne deres Fader. Kette 

raabte: han vilde heller doe, end tilstade Sligt. Det 
forste de gik mod hinanden, giennemborede Atisle Ket-
tes Skiold, men ncrnte ikke at dråbe bam, og bad ham 
atter tage Mandebod. Kette bug til Atisle, faa Svcrr-
det klovede hans Hielm og rorte ved Hovedet. Nu 
blev Atisle vred, tln Blodet randt bam ned over Oi-

nene; han hug faa Hardt til Kette, at denne sank i Kncre. 
Da kunde Vigge ikke bolde sig langer tilbage, han 
sprang sin Broder til Hielp, og de sloge AtiKle ibicl 
med liden Umag, men stor Vancrre; bugge Hovedet af 

ham, eg forte det paa en Hest ud af Skoven til naste 

Landsby. 
Kong Vermund roste dem for denne Seier, og 

sagde, de havde giort en god Giernmg; men det var 
Had og Avind til den Dode, der bragte ham til at 

rose dette Nidingsvoerk. 
Z sin hsie Alderdom blev Vermund blind. Kon» 
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gen af Saxen sendte ham Bud, at Vermund skulde 
overlade ham Riget, da han baade var blind paa Ome 

og Forstand; hvis ikke maatte deres Sonner kampe om, 
hvo der skulde eie den Andens Rige. Vilde Vermund 
ikke det, da skulde Feiden udbryde strar. 

Vermund sukkede dnbt ved denne Tale. De Dan

ske forfardedes og vidste ikke, hvad de skulde sige dertil. 
Da traadte Uffe stem, og pludselig havde han saaet 
sit Male. Han bad Faderen om Forlov at svare 
Sendebudene. Vermund spurgte om: Hvo der talede? 

Da man sagde ham det raabte han: Er det ikke nok at 
Fremmede spotte mig, skal jeg nu ogsaa her blues over 
min egen Son? — Dog lod han ham tale. Uffe sag
de til Sendebudene: Jeg vil kampe denne Kamp, ikke 
blot mod Eders Konges Son, men endnu mod den Al

lerstærkeste der findes i hans Folk. 
Sendebudene loe og gik. Ingen vidste, hvad han 

skulde tanke derom. Kongen, som troede, at en Anden havde 
givet dette hsimodige Svar om at mode To, sagde: 

han vilde heller overlade denne Helt Riget, end den hov
modige Fiende. Men da han horte det var hans egen 

Son, bad han Uffe komme til sig, at han med Han-
derne kunde sole, hvad hans Hine ikke saae. Af de 
store, starke Lemmer, markede han, at det virkelig var 
hans Son, og spurgte, hvi han saa lange havde dulgt 
sin Tale? Uffe svarede: Jeg lod mig hidtil nsie med 
Eders Herredomme; men nu var det Tid engang, at 
tamme disse Fremmedes Kaadmundethed. Kongen 
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spurgte, hvi han udcrskedeTo? Uffe svarede: For at sone 
Atisles Mord, da lo Slesvigere drabte ham. Vermund 
gav sin Son Ret, og raadte ham til at ove sig i Vaa-
benbrug, som han slet ikke var vant til. — Da de 
snorede Uffe i et Harnisk, brast alle Ringe og Nagler 
over hans brede, tnkke Bryst; han var for ftor til at 
bruge nogen Andens Rustning. Tilsidst lod Kongen 

hente sit eget Harnisk; og da det ogsaa sprang itu 
befalede han, at man skulde nagle det sammen i den 

venstre Side; Uffe maatte behielpe sig med Skiolder, 

der hvor Harnisket gabede. 
Uffe bad nu om et godt Svcrrd, som han kunde 

forlade sig paa. Men de sunde intet saa stcrrkt, at 
det jo i det ssrste Tag faldt » fmaa Stnkker fra hans 
Hcrnder. Kongen bavde selv et Svcrrd, som kaldtes 
Skrep, der var saa hvast, at det giennembeed Alting 
ved forste Hug. Dette Svard havde han gravet ned l 
Jorden, da han ikke langer kunde bruge det; og ban 

troede, Sonnen ei fortiente det. Men nu lod han i>g 
udlede paa Marken, og af visse Tegn fornam han, hvor 
Svcrrdet laa. Da Uffe saae det var bedakt af 
Rust, spurgte han, om han maatte forssge det, ssr han 
brugte det imod Fienden? Vermund svarede: Der
som dette Svcrrd kommer til Skade, da findes intet 
bedre i Landet; thi er det bedst at lade det ufor

sagt. 
Kcemperne msdtes paa en Oc i Eideren. DereS 

Hoere stode ved Flodbrede» og saae paa, hvilket Udfald 
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Kampen vilde faae. Vermund satte sig paa Broen, 
og vilde styrte sig ud i Floden, hvis hans Son tabte. 

Den ungeTydsker hug fast ind paa Uffe; han afbodede 
loenge dennes Hug med sitSkiold, inden han turde bruge 
Svoerdet, da han frygtede for at forlade sig derpaa. 
Han oppebiede en Lejlighed til at give sin Modstander 
Banesaar. Faderen mente, det var af Rcrdsel, og 
flyttede yderst ud paa Broen, for at styrte sig i Van
det, saafnart han horte sin Sons Ulnkke. Men da 

Uffe faae sit Snit, traf han den unge Kongessn, som 
han forst havde udfordret, og hug ham tvcrrs over. 

Kong Vermund sagde: Der fornam jeg min 
Sons Svcerd! hvem giorde han Skade? De svarede: 
Han traf ikke paa et Ledemod, men tvårs igiennem 

Harnisk og Krop. — Da blev Vermund glad, rnkte 

fra Vandet, og fik faa stor Lyst til at leve, som for 
til at doe. 

Uffe vendte nu sit Svcerd mod den Anden, saa 
han styrtede drcebt til Jorden. Vermund raabte: Nu 
horte jeg Skrep andengang! Og da man'fortalte ham, 
at hans Son havde nedlagt begge sine Fiender, grcrd 
han af Glade. Saxerne fsrte deres Kccmpers Liig 
hiem med Blusfel og Harme. De Danske undsinge 
Uffe med Lyst og Gammen. Dermed stilledes det 
onde Rygte for Atisles Dods Skyld, og Saxen kom 

under Danmark. 
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Erik den Veltalende. 

Oldtiden hnllede sin Biisdom i (Naader og forblommede Taler. 

Ogsaa der gr-s?e Orakel talede i Baader, og DdipuS befriede 

Theben fra Uhyret Sphinx, ved at lose en sligGaade. —I Her

oers Saga forekommer siden en faadan Samtale mellem Odin 

og Heidrek. Paa lignende BiiS taler Erik-her med Kong Fro

de. Veltalenhed havde til alle Tider stor Magt, ogsa'a over vore 

hedenske Forf-dre. Forresten indeholder denne Saga ikke mange 

Taler, men viser Erik mere i Handling som den snild^' 

Kriger. 

Efter Friedleifs Dsd valgt- de Danske hanS semaarige 
Son Frode til Konge, og wende fornemme Mand, V<sr-
mar og Kolle, til at optugte ham. Kolle? Hustru 
hed Gotvare; lmn var navnkundig for sin Tale: hun 
kunde med den ligesaa let crgge til Vrede, som til For
soning. Vestmar havde tolv Sonner, de -ldste vare 
Trillinger og hed Grib alle tre. Kongens Softer hed 
Gundvar; da hun voxte til, kaldte man hende, fordi 
hun var saa skisn: hin Vene. Kolle liavde trevenner; 
de sloge sig sammen med Vestmars, cg beskammede s>g, 
igesom hine, med Kaadhed og Letfærdighed. Der var in
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gen Blusset eller LEre i dem. De misbrugte deres 
gode Nemme, Dejlighed og Styrke til Ondskab og 

Skalkhed. Ingen Qvinder og Moer kunde vcrre i 
Fred for dem. Den ene Broder Grib var endog saa 
dumdristig, at han eftertragtede Kongens Ssster; thi 
nodtes hun at flygte til sit Jomfrubur, hvor- tredive 
gode Hirdmoend beskyttede hende. 

De Visere i Landet raadte Kongen, da han vorte 
til, at tage sig en Hustru. Der var tilsidst ingen 
Q-vindfolk, som kunde toe for Kongen og Hirdmcrndene, 
og flikke deres Linned; man mente, naar der kom en 
Dronning i Kongsgaarden, vilde Alt faae en bedre Skik. 
Man foreslog ham Kongens Datter af Ungarn. Frode 
mente, det var ikke gavnligt at tage sig en Brud fra 
et faalangt bortliggende Land; men Gotvare overta

lede ham, at sende Vestmar og Kolle did. Han bad 

hende felge med; forst undskyldte hun sig, fordi hun 
var gammel, men lod sig tilsidst overtale, da Frode 
forcerede hende en kostelig Guldkiade. I hvert Led sad 
et Kongebilled, der kunde adskilles, og med en lonlig 
Traad drages sammen igien. 
I Forstningen monne dette ZErinde ikke lukkes; 

Kongens Datter vilde intet godt Svar give. Da fik 
Vestmar og Kolle Gotvare til at brygge hende en El
skovsdrik, der vendte hendes Hierte til Kierlighed; iscer 
da Gotvare fortalte, at Frode var saa rast og stcerk, at 
han kunde svsmme og fcrgte ligefaa godt med venstre 
Haand, som en Anden med beire. Da nu de danske 

5 
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Kcrmper «skede Kongen af Ungarn til Tvekamp, hvis 

han ikke vilde foie sin Datters Onske, fandt han sig 
deri, og bragte hende selv til Danmark. Frode bega

vede ham med Guld og Solv, hvorpaa han, efter at 
Brnllupet var holdt, drog tilbage igien. Frode levede 
nu i Ro og Fred i tre Aar, og mcrrkede ikke al den 

Skalkhed der foregik rundt omkring ham; ei heller/ 

at den ene Broder Grib sorforte bans Hustru. 
Der kom mange Beilere til Gundvar. Grib 

bad Kongen om at maatte modtage og prove dem; 
Alt blot for at skade Gundvar. Frode tillod det. Nu 
bleve Beilerne »ndbudne til Gicrstebud; men uforvaren
de overfaldtes de, deres Hoveder bleve afkugne og sat
tes paa Stager omkring Gundvars Jomfrubur, for 
at afskrakke Andre. Og dog forternede det ikke Kon
gen. Grib var hans daglige Omgang, og Zngen stk 
ham i Tale, som ikke i Forveien begavede Grib. 

Da Kong Gother af Norge spurgte disse Tiden
der, at de Danske vare saa misfornsiede med Frode, 
tragtede han efter hans Rige og vilde drage til Dan
mark, for at vinde Landet. Erik, en af Kongens gode 
Mand, traadte frem og sagde: Vi have m erfaret, 
at Den mister let sit Eget, som lnger efter det Fremmede. 
Det stal vcrre stark Fugl, der tager, hvad en Anden 
bar i Klserne. Forlad dig ei paa, at de Danske ere 

usamdrcrgtige! Saasnart de see en fremmed Fiende, 
ville de vist cndroegtcligt staae ham imod. Ulven for-

(5) 
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liger ofte Svinenes Splid. Hvert Land elsker meer 
sin indfodte Konge, end en fremmed Herre. Under
tiden rives og hugges Ornene, saa mages de igien. Vil 

du endelig forssge de Danske, da udsend en af dine go
de Mand, men bliv selv i Fred og Ro! Smeden 

har Hammer og Tang, ar han ikke skal brcrnde sine 
Hcender. Brug da dine Mcend, og begiv dig ikke selv 

i Vaade og Livsfare! 

Gother blev forundret over disse Ord, som han 
ikke havde ventet af Erik, og gav ham fra nu af Til
navnet den Veltalende. Han overlod ham strax Ski
bet, og lovede siden at sende sin Hsvedsmand Rafn 
med en Flaade mod de Danske. 

Kong Frodes Flaades Hovding var Odde. Han 

var saa snild, at Folk troede, han var en Troldmand, 
at han kunde forblinde Tiendens Oine, med den Ild 
der udgik af hans og hans Koempers Svarde. Odde 
slog Rafn, og kuns sex af dennes Skibe kom tilbage 
med den Tidende: at de Danske ikke vare saa let at 
tvinge. 

Erik havde en Stifbroder Roller; han fik Lyst til 
at udspeide Tilstanden i Danmark, ved at give sig i 
Tieneste i Frodes Gaard. Forst sraraadte Erik ham 
dette, men da det var forgieves, fulgte han med. De
res gamle Fader Regnar tog dem ud i Skoven, 
og gav dem Liggendes«, som han havde nedgravet. 
Roller blev sendt hiem, for at fee, hvad hans Moder 
tog stg for. Da han kom til Huset, steeg der en Rsg 
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af Skorstenen; han sneg sig sagteligt frem, og saae 
nu, at hans Moder havde en grem Kindel fuld af 
Balling paa Zlden. Tre Hugorme hang i et lidet 
Reb, fra hvis Munde der flod Gift ned i Kiadelen. 
De to vare sorte; den tredie, graa og hvidspættet, hang 
noget boiere end de andre; den var bundet om Halen, 
men de andre om Bugen. Roller markede vel, at her 
var noget Underligt paafarde; men vilde ikke tale derom, 

for ei at bringe sin Moder i Vanrngte for Trolddom. 
Nu kom Regnar og Erik og satte sig tilbords med Roller. 
Krage, soin var Eriks Stifmoder, bar den underlige 

Ret frem og satte den for sine Sonner. De grebe og 
smagte forst noget Lidet deraf; thi det havde forskiellig 
Farve, rod, guul og hvid, eftersom Ormenes Saft havde 
varet. Erik fornam strax, hvordan det havde sig, og 
vendte den hvide Valling til Roller, den sorte til jig selv, 
idet han spogende sagde: Saaledes vendes Skibene, ved 
dereS Roer, i Storm for Bolgerne. 

Da Erik havde nydt denne Mad, blev han saa 

viis, at han kunde forstaae Dyrenes og Fuglenes Maal. 
Da Krage saae, hendes List var mislykket, bad hun 
Erik, ei at forlade sin Broder i N«d, og ei at foragte 
ham. Erik sagde: Naturlig Kiarlighed bod ham at 
gisre sin Broder alt Godt; at det var en slem Fugl, 

der besmittede sin egen Rede. 
Med tre Skibe traf Erik Odde i Danmarks S trem

me med syv. Han sendte en Speider, der havde dansk 
Udtale, til Odde, som om Speideren flugtede til ham. 

(5*) 
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Hin bragte Erik den Tidende tilbage, at Odde vil
de overfalde ham nceste Morgen. Neppe hotte Erik 
det, for han om Natten i en liden Baad lod sig roe 
hen til Oddes Skide, giennemborede dem, og vendte 
om igien. Siden blev det ham let at overvinde de 
fnnkende Skibe. Der blev ikke en Dansk tilbage, som 
kunde hjembringe Tidenden derom. Derpaa seilede Erik 
til Lessoe, hvorfra han hjemsendte de to af sine Skibe; 
med det tredie drog han til Sicelland, og giorde Strand
bug ; men bandt det slagtede Kiod i Touge og slcebte 
det l Vandet efter Skibet; saa at Bonderne, der 
kom al ransage Skibet, intet fandt. 

Faa Dage derefter landede Erik i en Havn Hardt 
ved Kongens Gaard; da han betraadte Landjorden, 

snublede han. Dette Fald betyder Lukke! sagde Erik. 
Kaalen kan gierne trives, fordi Svinene «de nogle af 

Planterne. 
Da Grib horte, Erik var landet, vilde han for-

soge, om han > virkelig var saa klog som Rygtet gik. 
Selv var Grib ei veltalende, men en kaadmundet, 
unnttig Skicrndegiast. Nu forefaldt folgende Samtale: 

Grib. Hvad est Du for en Daare? Hveden 
kommer Du? Hvad er dit Forscet? Hvor agter du 
dig hen? Hvo er din Fader? Bolde Mcend blive, hvor 

de bygge, og forlade ei Huus og Hiem. 
Erik. Min Fader hedder Regnar; min Zdrcet 

* )  S t r a n d h u g  k a l d t e s  d e t ,  n a a r  S o r o v e r n e  t o g e  o g  s l a g 
tede det Qvceg, de fandt paa Strandbredden. 
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er at ovc Hcervcrrk og Veltalenhed, at forfare andre 
Landes Sceder. Intet er skadeligere, end at holde for 
meget af sig selv; Intet kedsommeligere end en Daare 
uden Skik og Maadehold; Intet forgiftigere end Logn. 
Thi Logn er et Uveir paa Landet, der fordcrrver Riger 
og Buer meer, end Stormen Skibene paa Havet. ' 

Grib. Du opcrgger til Kiv og Trcrtte, som en 

Hane opskraber Dyndet i en Msding. Det hielper ei 

at kives med en forfoengclig Ordgnder. 
Erik. Den daarlige Tale styrter tilbage i Ord-

gyderens egen Hals. Naar man seer Orerne af Ulven, 

er Ulven selv ikke langt borte. 
Grib. Du skal betale disse Ord mcd dit Liv, 

du lede, blinde Ugle! Ravne og vilde Dyr ffulle snart 

fortoere dig. 
Erik. Rcrd Mand spaaer altid Ondt. Ond Vlllie 

kan ikke dolges. Hvo der ei er sin Konge tro, bliver 

heller aldrig sine Staldbrodre trvg. Hvo som opfeder 
en Ulv i sit Huus, stnrker og foder sin egen Fiende. 

Grib. Jeg har ei forlokket Dronningen, hvorfor 
Du vel vil besknlde mig. Jeg er kommen ril min 
Rigdom og A5re > min unge Konges tro Tieneste. 

Erik. Nu marker jeg. Du har en ond Sam

vittighed. Den Skyldige er mistrostig i sine Ord. 
Den Herre bedrages, som holder sin Svend lige med 

sig. Sielden er Tnrl ?Sdling huld og tro. 
Grib kunde mtet ydermere Evar paafinde; thi 

hug han Hesten med Sporerne og kom raabendc tilbage 
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til Kongens Gaard. Kongen bad ham spoege sin Hid

sighed; men Grib segte nu ved Trolddom, hvad han 
ikke kunde naae ved Manddom. Da han havde blotet 

til sine Guder, tog han et Hestehoved og lod det bcrre 
paa en hoi Stang til Stranden, for at forfcerde Erik 
og hans Folk ^). Da Erik modte ham sagde han: 
Ulykken falde over Den, som bringer den^ Og i det 

samme faldt Hestehovedet ned, og slog den Mand ihiel, 
som bar Stangen. Saa drog Erik frem mod Kongens 

Gaard. Paa Deien tog han et Stykke klart Iis op 
og forvarede det under sin Kaabe. 

Da de kom til Kongsgaarden, bad Erik sin Bro
der Roller at gaae ncest ester ham. Kongens Tienere 
undsinge dem med stor Spot; de havde lagt vaade 

Huder inden for Dsren, hvilke de trak bort med Snore, 
ligesom Erik traadte ind, saa han var snublet, hvis ikke 
Roller havde grebet ham om Livet. Erik sagde: Bar 
er broderlss Bag! — Gundvar Kongens Soster lastede 
Daaden; men Frode sagde: Daarligt er det Sendebud, 

der ikke vogter sig for allehaande Skuf og hemmelig Svig. 
Midt i Hallen var en stor Ild, thi det var Vin

ter. Da Erik traadte ind, tudede og hylede Hird-
momdene, som vilde Dyr. Kongen bod dem tie stille. 
Erik sagde: Det er Hundeviis!, naar een tuder, tude de 
alle. — Kolle, som pleiede at annamme Kongens 

*) Efter den hedenste Overtro bildte man sig, ind at kunne 
bortskroemme Fieüden med en saadan saakaldet Nidstang. 
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Gaver, spurgte Erik, hvad han havde med? Erik tog 
Isen frem af Kaaben og rakte den over Ilden til Kolle; 
men lod den falde i Ilden, gav Kolle Skylden, og 

spurgte, hvad hans Straf skulde v«re? Kongen raad-
fortc sig med Dronningen. Hun sagde: Kongen kunde 
ikke bryde sin egen Lov, som bod, at Den skulde miste 

Livet, som forvanskede hans Gaver. De Andre, som 
saae den skinnende Iis, meente det havde vcrret en 

kostelig LENelsteen, og domte, som Dronningen. Nu 
maatte Kongen, saa nodig han vilde, lade Kolle 

hcrnge. 
Siden gav Frode sig i Samtale med Erik, og 

sagde: Du stolte Mand, der bersmmer dig af din Vel

talenhed, hveden est du kommen? 
E r i k .  J e g  k o m  f r a  R e n n e s s  o g  d r o g  t i l  e n  

Steen. 
F r o d e .  H v o r  d r o g  d u  d e r n a s t  h e n ?  
E r i k .  J e g  f o e r  p a a  e n  B i c r l k e  f r a  e n  S t e e n  

og tog mit Herberge paa en anden Steen. 
F r o d e .  H v o r  t o g  d u  s a a  d i n  D e « ?  H v o r  h v i l t e  

du om Natten ? 
E r i k .  J e g  r e i s t e  f r a  K l i p p e n  t i l  e n  S t e e n ,  o g  

laa der paa Stene. 
F r o d e .  D e r  v a r e  m a n g e  S t e n e .  
E r i k .  J a  f l e r e  e n d  S a n d  i  H a v e t .  
F r o d e .  H v a d  g i o r d e  d u  d e r ,  o g  h v o r  d r o g  d u  

saa hen ? 
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Erik. Da jeg sciledc fra Klippen, reiste jeg, 

og fandt et Marsvin. 
F r o d e .  D e t t e  e r  e n  n y  T a l e !  D o g  b e g g e  f i n d e s  

i Havet. Men hvad Vel drog du saa? 
E r i k .  F r a  e t  M a r s v i n  t i l  e t  a n d e t  M a r s v i n .  
F r o d e .  D e r  v a r e  m a n g e  M a r s v i n !  
E r i k .  Z a  m a n g f o l d i g e ,  s o m  B s l g e r n e .  
F r o d e .  H v a d  h c r n d t e s  d i g  d a  f r e m d e l e s ?  
E r i k .  S t r a x  e f t e r  f a n d t  j e g  e n  K n u l > .  

F r o d e .  H v o r  r e i f t e  d u  s i d e n  h e n ?  
E r i k .  F r a  K n u b b e n  t i l  e n  S t u b b e n .  
F r o d e .  D e r  m a a  h a v e  v c e r e t  m a n g e  T r o e e r ,  

siden du med dine Staldbrodre saa ofte giestedc Knub-

ber. 
E r i k .  F l e e r  e n d  i  S k o v e n .  
F r o d e .  H v e d e n  k o m  d u  d a  f r e m d e l e s ?  
E r i k .  J e g  h v i l t e s  i  S k o v e n ;  o g  s a a e  U l v e n e ,  

moette af dode M«nds Kroppe, suge Blod af deres 
Pile og Spyd. Der blev Jernet lost fra Leirekongens 

Stage. 
F r o d e .  D u  f o r b l i n d e r  m i g  m e d  m o r k e  T a l e r  

og Svar. 
E r i k .  S a a  h a r  j e g  v u n d e t  e n  G a v e  a f  d i g ,  

da du ikke kan lsse min Gaade. Med disse Ord 
gav jeg tilkiende, at jeg har drcrbt Odde med egen 

Haand. 
Dronningen dsmte, at Kongen burde glve Erik 

en Gave for denne Seier. Kongen tog en kostelig 
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Armring af, gav Erik den, og bad ham sige, hvordan 
han for havde overvundet Grib? Erik sagde: Jeg skielo-
te ham ud for en Skiorlevner, og han kunde ikke ncrgte 
sit Levnet med din Dronning. Dronningen blev rod. 
Grib sprang op og vilde giennemstungct Erik; men 
Roller stedte sit Svcrrd igiennem Grib. Da sagde 
Erik: Bedst er Broders Hielp, naar Noden er störst! 

Gribs Brodre «skede Erik til Kamp. Han sagde: 

Jeg forlanger tre Dages Frist og en Kohud. Frode 
svarede: Den som faldt over en Hud, har fortient 
en Hud. — Erik bestemte Kamppladsen at skulle 
vcrre paa Isen, da han ikke var vant til Landkamp. 

Derpaa giorde han sig og sine Staldbrodre ^tevler, og 
overstrog dem med Sand og Lim, at de skulde staae des
fastere. Eiden da Talen var om Dronningen, sagde 
Erik: det var tilbsrligt at see igiennem Fingre med 

stakkels Ovindsolk, hos hvilke der var nogen For
bedring al haabe. Saa tilgav Kongen hende hendes 

Brede. 
Om Aftenen, til Nadver, da Erik vidste, Kongen 

lod ingen Levninger bcrre frem igien, beed han i mange 
Stykker og kastede dem tilbage paa Fadet. Kongen 
spurgte: Hvad krrer jeg af denne din Overdaadigbed? 
Erik svarede: Faa troe Tienere, ere bedre, end mange 
utroe. Kong Gother har for Slik, at give sine Mamd 
Ol til Maden. Frode t Aldrig saae jeg dristigere Gicrst, 
cnd du. Erik! Faa giere g»dt Mod Den, som dslger 

sin Tvang. 



74 

I det samme traadte Kongens Softer frem med 

et stort Drikkehorn, Erik greb hende om Haanden og 
spurgte: Giver du mig, hvad jeg holder her, eller ei? 
Kongen troede, han meente Hornet, og sagde Ja. Erik 
rykte Gunvar ned i Scrdet til sig. Kongen raabte: En 
Daare tiender man paa hans Gierninger. Det er ikke 
Skik i dette Land, saa dristigt at omgaaes Jomfruer. 
Erik lod, som han vilde hugge Haanden af Kongens 
Soster, og sagde: Hvis jeg tog mere, cnd du gav, saa 
vil jeg noies med hvad jeg fik. — Kongen indsaae nu 

sin Vildfarelse, og lod Erik beholde hanS Soster. 
Ncrste Dag overvandt Erik den ene ester ten an

den af sine Modstandere, da han havde Fodscrste, men 
de kunde ikke staae paa den glatte Iis. 

Vestmar vilde hcrvne sine Senners Dod, og ud

fordrede Erik. De skulde drages i Bastvidie; hvo der 
da drog den Anden til sig, beholdt Seier. Erik drog 
af al Magt. Frode sagde: Der horer Styrke til at 
drages med sin Overmand. — Det cr sandt, svarede 
Erik, iscer naar han er trangbrystet og puklet. Og der
med traadte han Brystet itu paa den styrtede Vestmar. 
Det var den Mandebod, Vestmar sik for sine nonner. 

Kongen, opbragt herover, hug efter Erik med sin 
Daggert; men Erik, varet as Gunvar, bukkede sig, saa 
Daggerten soer i Vceggen. Erik sagde: Naar man vil 
unde sin Ven en Gave, maa man ikke kaste den saa 

vredeligt fra sig. Havde jeg saaet skeden med Dag
gerten, saa havde Gaven vcerkt mig eengang saa kicrr. 
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Kongen rakte ham beskiammet Skeden med. SaaledeS 
blev ham til Gavn og Baade, hvad der skulde vcrrct 

ham til Fordarv. 
Gunvar raadte Erik at flye; men forst fordcervede 

han Kongens Flaade. Da Frode forfulgte ham, begyndte 
Skibet at synke; Frode sprang ud i sir Harnisk, og 
var ganske vist druknet, hvis ikke Erik og Roller vare 
svommede ud til ham, og havde trukket ham op ved 
Haaret. Da han var kommen til sig selv igien og 

havde faaet torre Klader paa, spurgte de, om han be-
gicrrede Liv og Fred? Han raabte: Jeg anraaber ?er 
ved Himmel og Jord, at I ikke lcrnger lade mig leve. 
Maa jeg ikke dee i Havet, draber jeg nng med mit 
eget Svoerd. Hidtil var jeg uovervindelig, nu er jeg 
overvundet af Erik, en ringe Mand. Hvi vil du 
give mig Livet? Du har berovet mig min Softer, 
m,t Rige, mit gode Navn og Rygte. Hvordan faaer 
je^ min ?Ere igien? Bruddet bliver aldrig heelt. I 
skulle lade mig driike den Skaal, jeg vilde skiomket for 
Eder! Havde jeg faaet Overbaand, saa havde jeg ingen 

Naade undt Eder. 
Erik svarede: Guderne forbude, at du skulde ende 

dtt Liv med en skammelig Dsd. Pil du forkaste din 
Delfard, fordi du er duppet i Havet? Kan du ikke taale 
Vand, mindre vil du taale skarpe Svcrrd. Du est 
endnu en ung Mand, og kan virke mere Godt, end du 

har bedrevet Ondt. Vi have hiulpet, ikke fordærvet 
dig. Alle dine Skatte skal du faae igien! Tillade 
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du mig ei at ccgte dm Softer, saa finder jeg mig 

ogsaa deri. 
Over disse Ord blev Kongen saa formildet, at 

han atter trolovede Erik med Gunvar, og satte ham 
til Hovedsmand over sin Hoer. Han skilte sig ved 
sin Hustru Harmunde, og vilde sende hende til hendes 
Fader. Erik raadte ham, heller at givte hende med hans 
Broder Noller, og at sende Roller og ham til Kong 
Gother, for at beile for Frode til Kongens Datter Al-
vilde. Dronningen fandt sig i dette ny Givtermaal og 
sagde: Man burde ikke sorge; al den Sorg, man tog 

sig, kom kun af egen los Mening og Tanke. 
Saa droge de til Norge. Deres Moder Krage 

havde taget sig en anden Husbond efter Regnars Dod. 
Gothers Dronning var nylig dsd; han lovede, at Erik 

skulde oegte hans Datter, hvis han maatte faae Eriks 
Hustru Gunvar igien. Erik turde ikke ligefrem as-
slaae ham det, men pondsede paa Raad. Da han var 
ene med Gunvar, fristede han hende, og spurgte, om 
hun ikke heller vilde have Kong Gother til Mand end 
ham? Gunvar spurgte, om det var hans Alvor? Han 
forsikkrede hende det. Saa mcrrker jeg nok, — sagde 
hun, — at du vil beskicrmme mig. Du elskede mig, da 
jeg var Jomfru; nu vil du forlade mig og giore mig 
til Enke! — Erik tog hende i Favn og sagde: Jeg vilde 
kun prove dig; intet uden Doden skal adskille os. Nu 
aftalede de en List. Mar Brylluppet skal stäae med 

os alle, — sagde Erik — da ville vi to sidde hver i fit 
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Kammer, for at Gother ikke skal mcerke, at du vender 

dig fra ham »g seer paa mig. Saa ville vi nok sinde 
paa gode Raad for at giekke Hain. 

Eriks Moder fulgte med til Brnllupsfcrrden, for 
at l)i«lpe med sin Trolddomskunst. Hun havde kastet 

et Linklcrde over sit Hoved, for at Ingen skulde kiende 
hende. Hun gav sig ud for Gunvars aldre Soster. 

Erik sad i sin Hal, hos Kongens Datter Alvilde 
og sin Stivmoder Krage. Her udfrittede han Alvilde, 
og overtalede hende til heller at crgteKong Frode« Krage 

gav hende en Drik, som vendte hendes Sind til Kær

lighed. 
Gother sad i den anden Hal med Gunvar; en 

V«g adskilte Hsisaderne. Gother gik ind til Erik, 
for efter Drnllupsskik ar tale med Gicrsterne. Imid
lertid loonede Erik en Ficrl i Naggen dag Tapperne, 
og lod Gunvar smutte ind til sig. Gother saae hende 
og faldt i den storste Forundring. Erik sagde: det var 
Gunvars Soster, og at de lignede hinanden overmaade 
»neget. Gother vilde ikke troe det, og ilede ind i sin 
egen Hal; der sad Gunvar igien. Dette Spil ovede 

Erik saa lcrnge, til Kongen troede det. 
Men da Gunvar tilsidst fulgte hu-m med Erik, 

maatte Kongen forgieveS vente paa sin Brud. Han 
lod Vceggen underssge, men kunde intet opdage. Han 
sendte to Kcrmper hen i Eriks Huus; — der loa Erik 
i Gunvars Arme. De havde vist drabt ham, hvis han, 
i det han vaagnede, ikke havde raabt sin Stivmoders 
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Navn. Neppe havde han giort dette, for der faldt et 

Skiold ned af Vaggen og beskytt.de Hain. Han droebte 

den ene, og den modige Gunvar den anden af K«m-

perne. Derpaa rsmmede Erik til sine Skibe, blaste i 

sit Horn, og gav sin Broder Roller et Tegn. Denne 

var strax ved Haanden; med kosteligt Butte droge de 

til Danmark. 

Siden stod Erik Frode bi paa et Tog mod Ven

derne, hvor han atter vandt Seier ved en snedig List. 

Han lod de danske Skibe bedoekke med Lov og Grene. 

Paa Havet saa det saae ud, som en liden skovbevoxet 

9e. Selv vovede han sig med et eneste Skib hen til 

Venderne, og flyede, da de forfulgte ham til Ocn; det 

vil sige: til den danske Flaade, der snart edelagde 

Fienden. 
Saaledes steg Frodes Velmagt bestandig meer; 

saa at han tilsidst, efter mange Seiervindinger, herskede 

med Fred i tredive Aar, og byggede Landet med viMove. 

Paa denne Tid, da der var Fred over alle Lande, 

kom vor Frelser til Verden og annammede Kiod og 

Blod, for Menneskenes Saligheds Skyld. 
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S't<rrkodder. 

I denne Fortælling finde vi den tappre, aandfulde, 

men gnavne, strenge, ofte grumme Helt tegnet med alle HanS 

Fortrin, udcn at der lcrggeS DolgSmaal paa HanS Forbrydel

ser. For milde Folelser var StsrkodderS Hierte lukt, en dvb 

Foragt havde han for Bellnst og Bledagtighev, og for de Kun

ster, der, efter HanS Mening, svcekkede Heltemodet. Han forag

tede Guldsmeden» Billedhuggeren og Spillemanden; men agte

de Vaabensmeden, og selv var han en npperlig Skiald. Odin 

gav ham Held, imod at han tre Gange skulle begaae NibingS-

voerk. At Saro, som kristen Klcrrk, gierne har sortalt dette, 

er begribeligt; doz har han sikkert ikke opdigtet det. Alt i de 

hedenske Sagn om Odin sindes Meget, der modstrider de kriste

lige Begreber om Dyd. Ldin opfandt det Hereri, der selv i 

Oldtiden ansaaeS for NidingSvcrrk, at koge Seid. Z hans El« 

skovseventyr med Gunlode og Rinda forekommer meget Slet, 

naar man betragter HanS Handlinger som menneskelige, cg ikke 

som — hvad de vel vare — scm Naturbilleder. 

I en anden Saga fortoelleS, at Otin, under Navn afHrcS-

harSgrane, opfostrede Stcrrkodder. Thor. kunde ikke live ham, 

fordi han var af Zetteslrgt, og nrgtede ham Bern. Odin gav 

ham tre M-rndS Ald:r. Thor sagde: han vilde bedrive et Ni-

dingSvirrk i hver. Odin gav ham de bedste Vaaben. Thor 
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nirgtede ham Besiddelser af Land; Odin gav ham rigeligt Les-

ore. Thor sagde: han skulde aldrig saae nok; Odin gav ham 

Seier i hver Kamp. Thor bestemte: han skulde saares i hver 

Kamp; Odin giorde ham til en stor Skiald. Thor sagdi,: han 

stuide glemme igien alt hvad han sang; Odin giorde ham yn

det af de Maegtige. 

Den Pengegierrighed, der drev Stærkodder til Nidings-

vcerk, findes oste i de gamle Sagaer forenet med Tap

perhed. 

Frode den Gavmildes Tid led Stærkodder Skibbrud 

ved Danmarks Kyst, og undkom med Livet; men hans 

Staldbrodre druknede. Han skal vare fodt ostensor 

Sverrig. Efter et utroligt Sagn var Han af Zette-

slagt og havde sex Hcrnder, da han blev fedt; men 

Thor rev de fire Hcender af ham, og siden voxte han i 

almindelig Mandsskikkelse. 

Stoerkodder havde giort Guderne det Lovte, at han, 

som fsrste Bedrift, vilde offre Kong Viger af Norge. 

Man siger at Odin hadede Viger, men vilde ikke selv 

aabenbare anfalde ham; derfor gav han Stcrrkodder ^tur-

ke. Mod og tre Mands Alder, desligeste stor Viisdom 

til at ove Skialdskab, for at han skulde dråbe Kong 

Viger. Stoerkodder indgik Venskab med Viger, og drog 

med ham paa Viking. Det handte sig, at de fik lang

varig Modbsr og laae stille et heelt Aar, uden at ud

rette noget. Da bleve de alle enige i, at kaste Lod 

om, hvis Blod skulde forsone Gudernes Vrede, Da 
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Lodden faldt paa Viger, flettede Starkodder en Vidie, 

> hvilken Viger skulde hanges, dog strar nedta

ges igien, saa at han kunde beholde Livet, naar han 

forst havde forsonet Guderne. Men Starkodder knyt

tede Vidien saa Hardt, at Viger qvaltes^ For at for

korte hans Pine, gienneindorede Starkodder ham med 

sit Sr<ard. 

? Sverrig levede Stærkodder stille hosKong Frss 

Botn i s,,v Aar; nien da han ikke kunde lide den 

DandS og Bieldeklang, paa Offerdagene i Upsal, drog 

han til Danmark. Herfra fulgte han Hakon til Irland 

mod Kong Huglet, der var rig paa Guld og Solv, 

men saa gierrig og taabelig, at han aldrig begavede no

gen årlig Mand, men udoste sine Penge til Daarer og 

Bagvaskere. Tvende dngtige Kæmper havde han dog i. 

Gegathe og Svibdag; de udtoge sig i det rnggesl«^' 

Selskab, som ?Edelstene i Kul og Aske. Gegathe saa-

rede Hakon, saa at Svardet rorte ved Leveren; dette 

fortrod Starkodder, han hug ind paa Gegathe, men 

fik af ham igien et Saar i Hovedet, der, (hvad han 

klagede over i en Sang), aldrig ret vilde lages. Da 

Kong Huglet var ihielslagen, fangede Starkodder 

faamange af hans Spillemand og Daarer, som han 

kunde overkomme, lod dein hudstryge og bortjage. 

Nu sendte Kong Frode Starkodder nl Venden, at 

tvinge dette Land til Lndighe5. I Rusland ved Ana-

sields Klippe boede en berngtet Kampe Visin, som 

kunde dovc Svard og P»le; han drabte Mand, vanarede 

(6) 
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Qvinder, kort, giorde alt det Ondt han kunde. Stcerk

odder «skede ham til Kamp, overtrak sit Svcerd med et 

tyndt Skind, saa at Visins Trolddom intet mcegtede 

derimod, og gav ham Banesaar. 

Imidlertid faldt Saxerne fra Danmark, og Frode 

udfordredes til Tvekamp, just som Stcerkodder kom atter 

hiem. Han stred for Kongen, med den store Koempe 

Hame. Hame, som saae, Stærkodder var en gammel 

Mand, og selv var ung og rask, vilde brydes med ham. 

Ncer havde han slaaet Stcerkodder til Jorden; men 

Helten slog ham igien med knyttet Nceve, saa han sank 

i Kncee. Nu grebe de Svcrrdene, og Stcerkodder drcrbte 

Hame. Frode belsnnede Stcerkodder derfor med mange 

Agre og Jordegods. 

Ingild arvede Riget efter sin Fader, men overgav 

sig aldeles til Fraadseri og Vellyst. Han glemte reent 

at hcevne Faderens Dsd; alle Kokke og Kielderjvende, 

som kunde finde paa nogen lcrkker Nydelse, vare ham 

kicrre og velkomne. Vaabenleg og Heltefcerd kunde han 

ikke lide. Herover vcemmedes Stcerkodder og drog til 

Kong Halfdan i Sverrige. 

Svertings listige Ssnner gave Frode deres Syster 

til Hustru, for at han ikke skulde hcevne sin Faders 

Dvd. Hans egen Soster Helga blev lokket til Elskov 

af en Guldsmed. Da Stcerkodder erfarede dette, drog 

han til Danmark igien, for at h«vne Frodes Skam. 

Han satte sig i Hallen ved Dsren, og havde skiult 

sit Ansigt i en siid Hat. Da Guldsmeden kom og 
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saae ham i de pialtede Klader, bsd han ham gaae ud 

af Hallen, til de andre Stakarle, og vente, til Almis

sen blev uddeelt. Den gamle Starkodder holdt sig 

stille og spagede sin Vrede. Guldsmeden lagde sit Ho

ved i HelgaS Skiod, og var heel ublu i sine Fagter. 

Helga, som havde Hort at Starkodder var kommen, 

sagde: det var bedre nu at tanke paa Vaaben og Varge 

Stærkodder sprang op, drog sit Svard — men Guld

smeden flyede. Dog kom han ikke langer end midt i 

Dören, hvor Stcerkodder hug Bagen af ham, saa at 

han sank halv dod til Jorden. Men Stcerkodder vilde, — 

sagde han, — ikke besmitte sine Hander med denne 

Askeblasers og Kulpusters Dod. HanS Haar var 

kruset og flettet » Sslvsnorer; hans Kiortel og Skoe 

vare besatte med Perler; hans Kaabe skinnede med 

Guld. Vover du Askepuster — sagde Starkodder, — som 

skraber Kullene med dine Hander og tander Ild med 

dine Skindbalge, at omfavne en Kongemo, lagge dit 

Hoved i bendes Skiod at hun skal bsrste og Hege dig 

som en Tralleqvinde? — Helga slog han i Ansig

tet og sagde: Har du vanaret dig, da est du vard 

at doe i en Molle og salges til fremmede Lande. — 

Dog foragter jeg ikke alle Smede; thi der er stor For

skiel paa dem, som paa andre Folk. De behage mig 

bedst, som smede Harnisk og Svard, og hvad der horer 

til Heltedaad. Men de, som stobe Billeder, smelte og 

blande Kobber og Guld, det er et letsardigt Folk, de 

(S*) 
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de bedrive ofte Svig og Bedrageri og forblinde Menne

skenes Hine. 
Nogentid derester, da Stærkodder var draget i 

Krig og Orlog, kom Kong Helge fra Norge og beilede 

til Helga. Masten paa hans Skib var forgyldt, Seilet 

belagt med Guld, Takkel og Toug vare meest af 

rod Silke. Ingild tilsagde ham sin Soster. Men da 

kom Angantyr, (en Iarleson, som for havde beilet tit 

Helga), med sine Brodre. Han udcrskede, selv niende, 

Helge til Kamp mod dem alle. Helga raadte sin Brud

gom at söge Hielp hos Starkodder. 

Forst indbode de ham ved et Bud til Bryllups

festen; men herover blev Stærkodder vred, og spurgte, 

om de troede, han var en Fraakser, som lokkedes med 

lakkre Netter til fremmede Herrers Stegers ? 

Da kom Helge selv, fortalte ham alting og bad 

ham om Hielp. Stærkodder tog venlig imod Helge, 

bad ham bestemme Tid og Sted til Kampen, og lo

vede at mode der, som hans Staldbroder. 

Uventet traadte han ind i Hallen en Dag, da de 

ni Kcemper sadde og drukke, medens de pralede af 

deres Grumhed og Styrke. Da de saae ham, hylede 

de som Hunde. Stærkodder straffede dem for deres 

Kaadhed, og kaldte dem Drukkenbolte og Natteravne. 

De spurgte ham: om han turde jlaaes med een af dem ? 

Han svarede: med dein olle tilhobe. 'Nu mcerkede de, 

det maattc vare den Kampe, der havde lovet at staae 

Helge bi. 
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.Kong Helge var da i Kammeret hoS sin Brud, 

og kavde sat sit Svcrrd for Dören, at mgen uforva

rende skulde overfalde ham. I Dagningen vaagnede 

ban og iforte sig sine Daaden; men da han moerkede 

at det var endnu for aarle, lagde han sig atter til 

Hvile. 
Stærkodder kom Nl Dören, og da han markede, 

at de sov sodt i hinandens Arme, vilde lian ikke for

styrre deres Sovn, for at det ikke skulde lade, som 

dan frygtede for alene at mode alle ni Kcrmper. Han 

sneg sig sagte fra Dören, og satte sig ud paa Rolyngs-

dede, ved en Bakke, hvor Sneen og Blafren stärkest 

kom, sine Fjender til Harm og Spot. Her tog han 

Kladerne af, ligesom midt om Sommeren. Bruden 

liavde givet ham en koftelig Skarlagens Kaabe; den 

licrngte han hen paa en Tornebusk, og sad saa der og 

ventede. Kcrmperne vare komne til den Side af Bak

ken, som laa i Lcr, og giorde Ild mod den ?rore Frost 

og Kuld. Da Starkodder ikke kom, sendte de en af 

deres Fslge op paa Bakken, for at fee efter ham. Denne 
faae en Gubbe sidde i S nee til op under Al mene; 

han spurgte: om det var han«, der skulde kcrmpe? 
Stærkodder svarede: ?a! Brodrene jpurgte nu, om 
han vilde slaaes med Een ester den And.n, eller med 
Alle paa eengang? Han svarete: Naar mange Hund. 
anfalde mig, pleier jeg at slaae imellem dem max, >om 
det kan falde sig. — Nu sloges de alle. Forst nedlagde 

han sex af dem, uden at de krummede et Haar paa 
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hans Hoved; de andre Tre slog han siden ihiel, fkiondk 

de gave ham sytten Saar, saa at hans Indvolde hang 

ham ud af Livet. I denne Tilstand vansmcrgtede han 

og torstede over al Maade. Han krob paa Hcrnder og 

Fodder til et rindende Vand, for at drikke. Men An-

gantyrs Blod farvede Vandet; herover vcrmmedes Stcerk-

odder, og for han vilde drikke det, vilde han heller dse 

af Torst. Han lagde sig tvers over en stor Steen, og 

af Fordybningen deri, kan man endnu kiende hans Le-

gemsskikkelse. 

Nu kom der en vejfarende Mand kisrende. — 

Han spurgte Sta-rkodder om, hvad han vilde give ham, 

for at forbinde ham? Stcrrkodder, som heller vilde 

pines, end modtage Hielp af en ucerlig Mands Haand, 

spurgte ham om, hvad Hverv han drev? Da Stark-

odder herte, han var en Skattefoged, straffede han ham 

haardeligt, fordi han ikke tog sig andet for, end at 

statte og forfslge fattige Folk, gloedte sig, naar det gik 

ilde til, og lagde sig efter at lure paa hvad Brost og 

Forfsmmelse der fandtes hos Almuen. — Nu kom 

der en Anden, som havde cegtet sin Husbonds Toerne. 

Stoerkodder sagde, han vilde ikke rsres af en Trcel, der 

havde vanceret sig med Givtermaal. 

Derpaa kom en Qvinde og vilde l«ge hans Saar; 

men da Stærkodder horte, hun var ogsaa Tral, og havde 

et spoedt Barn hiemme, bad han hende gaae hiem og 

give sit Barn Die. Nu kom en ung Karl agende frem, 

og da Stcerkodder horte, det var en Bondesen, som dyr
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kede sin Jord, roste han ham, lod ham forbinde sig, 

og gav ham den Kaabe, han havde henkastet paa Tor

nedusken. Ungersvenden forbandt ham, satte ham Ma

ven ind igien i Livet, lagde en fast Vidie deromkring, 

og bragte ham paa sin Vogn til Kongsgaarden. 

Disimellem formanede Helga sin Brudgom, at 

han skulde vogte sig for Stærkodder, der vist vilde straffe 

ham, fordi han havde taget vare paa Sovn og Elskov, 

istedetfor paa Kamp og Lovte. Hun raadte Helge, at 

mode Stærkodder med Dristighed; thi det var den eneste 

Maade at vinde hans Venskab paa. Da altsaaStærk

odder ilede til Dören og stodte den ind, modte Kong 

Helge ham og hug ham med sit Sveerd imellem Oinene; 

men da han vilde fornne Hugget, sprang Helga til, og 

holdt sitSkiold mellem dem begge, saa at HelgesSvard 

sprang i Stykker. Nu tilgav Starkodder ham, da 

han markede, det ikke havde vcrret Frygt, som holdt ham 

tilbage. 

Stærkodders Saar vare ikke saasnart lagte, fsi 

han drog til Sverrig, havnede der en Konges Dod, 

og indsatte hans Son Sigvald til Drot efter bam. 

Her horte Stoerkodder, at Ingild levede i ̂ enstad 

med Den, som havde drcrbt hans Fader. -i. et forlred 

Gubben, han drog atter til Danmarl. For ban gik 

ind i Kongsgaarden, tog han en stor «Lcek Kul paa 

sin Ryg. Man spurgte ham om hvad det var ? Han 

svarede: det var Kul, hvormed han vilde Heerde Zngilds 

Blodagtighed. Saaledes treen han i Hallen, og satte 
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sig overst paa Bank, som han havde vceret vant til i 

Frodes Tid. 

Da Dronningen kom ind, blev hun sorternet over 

at han besmittede de kostelige Tapper og Hynder med 

sine sorte, grove Kloeder, og straff.de ham for hans 

Dristighed. Den gamle Starkodd.'r veg Scedet efter 

hendes Befaling, men kunde dog ikke skiule sin Harme; 

da han satte sig nederst i Salen med Ruggen mod 

Vceggen, rystede det hele Huus. 

Kort derefter kom Indgild fra Jagt. Han kiendte 

strax Starkodder, men undrede sig over, at han fad 

faa stille som en Steen,'og ikke reiste sig for at hilse 

ham. Han kiendte ham af de Skrammer, han bar 

paa sit Bryst, straffede Dronningen, fordi hun havde 

fortornet ham, sagde: Stærkodder havde voeret hans Fa

ders tro Tiener og optugtet ham selv i hans Ungdom. 

Han befol, at man skulde bare Mad og Drikke for ham. 

Dronningen adlod Kongen, og sogte at formilde Gubben, 

men det var forgioeves. Hun rakte ham allehaande 

lakkre Retter; men Stærkodder vendte sine Oine fra 

hende; thi han var en Helt som elskede Tarvelighed, og 

aldrig overgav sig til Fraadseri og Drukkenskab. Han 

harmedes over slige sine Retter paa et Bord; haard 

Mad og rsget Spise var hans ypperste Kost. Jo min

dre krcesne Retter, jo storre Sundhed! mente de gamle 

Forfcedre. 

Kong Jngild holdt ikke over denne sine Fadres 

Viis, men indfsrte, blandt anden letfoerdig tydsk Skik, 
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ogsaa den, at man skulde ade mange, sorskiellige Ret

ter , og forvendte derved danske Mand fra deres med-

givne naturlige Styrke, til O-vindeblsdhed. Selv var 

han saa nedsiunken i Vellnst, at han ikke mere sukkede 

over eller tankle paa sin Faders ynkelige Drab. 

Dronningen sogte at behage Starkodder, ved at tage 

et kosteligt Flattebaand af sit Hoved, og lagge ham det 

i Skiodet. Men Starkodder kastede hende det tilbage 

i Oinene, og holdt det for stor Foragt, at bnde den 

Mand et Qvindesmnkke, som fra sin Barndom af havde 

varet vant ril Iernhatte og tunge Stormhuer. 

Da Dronningen saae, at hun intet kunde udrette 

med sine Gaver, befalede hun Spillemandene at lege 

de Stykker, som kunde mildne hans Hu og stille hans 

Vrede. Starkodder markede hendes Hensigt, og gav til

gende, at et mandeligt Hierte ei lader sig tvinge af 

Pibere eller losagtige Sangere. Han sad saa stille som 

en Steen, og bevagede hverken Muird eller Ome. Men 

han greb et stort Been, af hvilket han havde opadt 

Kiodet, og slog Spillemanden dermed paa yn opblaste, 

vanskabte Kind. Piberen grad nu og peeb paa en an

den Maade. Men det var kun en Begyndelse. Nu 

ydmngede Starkodder Spillemandene, ved ar pmge en 

skion Skialdesang. 
Ingild, for at dampe Starkodders Zorbittrelse, 

sendte ham en Ret fra sit eget Bord; men starkod

der forsmaaede den og raabte: ^eg kom til Danmart 

for at sinde Frodes Son; men ikke Den, der fvlder sin 
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Bug med lakkre Retter, efter tydsk Sadvane. — Han 

klagede over, at Indgild sad tilbords med sinc Fiender; at 

han ikke holdt Alderdommen i Wre, eller mindtes, at om 

end Skiagget og Haaret vorder graat, forgaae dog derfor 

ikke altid Dygtighed og Viisdom. I Kong Frodes Tid 

sad jeg sverst tilbords, — sagde han — nu er jeg forskudt 

og bespottet blandt de Ringeste. De vilde vel drive mig 

rent ud af Hallen, hvis jeg ikke havde Vaggen fat med 

min starke Ryg. Jeg kom hid, for at hore, om du 

havnede din Faders Dsd; men du overgiver dig til 

Losagtighed og Drukkenskab. Jeg sinder Haren i Bior-

nens Leie! 

Dronningen tog forskrakket sit Hovedguld af, og 

rakte Starkodder det, men han kastede det til hende paa 

forrige Viis og sagde: Du feder din Husbond, som en 

Galt paa en Svinesti, at han skal forgiatte al Dyd 

over Vellyst! 
Tank paa din Fader, Kong Ingild! Tank paa 

at havne hans Dsd. Vi giorde fordum vort Maaltid 

med Kavring og Spageflesk; Kongen selv forlangte 

hverken Mied eller Viin, men drak dansk Hl. Den

gang vidste vi ei af saamange Retter at sige. De mange 

Drikkekar og malede Bakker kiendte vi heller ei. De 

gamle Fostbrsdre lode sig ikke forsone ved Skienk eller 

Mandebod ; mindre gave de sig i Slagtskab og Svo

gerskab med deres Fiender. — Nu maa jeg blues og 

skiule mit Hoved under mit Skind, naar man besynger 

Heltes Manddom og priser deres Ihukommelse; lhi jeg 
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finder Zntet hos dig som er vard at sortalle i noget 

Drapa "). Hvor du hendrager, folger kun Vanrygtet 

og Skam! Ligesom alt Dynd inden Skibsborde sam

les i Lasten ved Kielen, saa have alle Udyder taget Sade 

udi dit Brnst. Hvor let kunde man her overfalde og 

slagte'dig, jon, man siinger et Kid eller et Faar! 

Med saadan Dadel slog Srarkodder arter Modets Gnist 

frem i Kong Ingilds Hierte, ligesom man med Staal 

slaaer Ild af en Zlintesteen. Ingild blev saa forblttret 

paa Svcrtings Sonner, at han sprang op og drabte 

med sit Svard dem, som han nylig havde beviist Ven

stab og A5re. De Borde og Banke, hvorpaa for sled 

Mi»d og Viin, bestænkedes med Giasternes Blod. 

Starkodder lnalp selv med egen Haand til at havne 

Frodes Dod. 

Nu forsvinder den drabelige Starkodder i fire Men

neskealders af Kroniken. Efter at vare navnt i Sag

net om Ottar og i det om Signe og Hagbarth, som 

Den der ei vilde stride mod disse Helte, — fremtra-

der han forst magtig i Bravallaslaget, hvilket han selv 

har besiunget, og Saxo fortalt efter ham. 

Han var selv fremmest l Sigurd Rmgs Har, slog 

flere af Harald Hildetands Kamper ihiel, og hug 

Haanden af Skioldmoen Visne, saa at hun med den 

tabte Hovedbanneret. Kong Hakon slog ham igien til 

') Drapa, Heltesang. 
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Jorden, afhug hans ene Finger, og saarede ham dybt 

ned i Skulderen, saa han maatte lade sig bcrre fra 

Slaget, og det varede lcrnge, inden han kom til sin 

Forlighed igien. 

Efter Harald Hildetands Fald, bade de Danske 

Kong Ning, at ban vilde unde dem Jomfru Hethe til 

Dronning. Han samtukte deri; men nogentid derefter 

begnndte det at fortrvde Sjællandsfarerne, at de skulde 

vcrre en Qvinde underdanige; thi bade de Oluf, Kong 

Haralds Sosterson i Skaane, at skille dem ved det 

forsmædelige O-vindeaag. Dette giorde Oluf, men blev 

siden selv saa strcrng og grum en Konge, at det angre

de de Danske, der havde forskudt Dronning Hethe. Men 

da Ingen dristede sig til at falde Kongen, under-

kiobte de Stcrrkodder, at han skulde slaae Kong Oluf 

ihiel, naar denne gik af Bad. Da Oluf kom af Badet 

og saae paa Stcrrkodder, forfcrrdede han ham med sit 

Syn, saa hin ikke turde myrde ham. Da Oluf mar

kede at Stcrrkodder ikke kunde taale hans Oiekast, be-

dcrkkede han sit Ansigt, og bad ham sige sit Wrinde. 

Idetsamme sprang Stcrrkodder frem og giennemborede 

Oluf med sit Svcrrd. For dette Mord fik han hundre

de og tyve Mark Guld. — Men det sortrod ham 

siden saa haardeligt, at han ikke kunde hore Olufs 

Navn, uden at grcrde bitterligt. Han drcebte ogfaa 

nogle af dem, der havde forfort ham til Nidings-

vcerket. 

Ttlsidst var Stcerkodder saa alderstegen, blind og 
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skrobelia, at han ikke kunde tiene nogen Konge meer. 

Thi tcrnkte han, det var ham bedst, hvis han valg

te en frivillig, oerlig Tod; at ikke han, der havde 

fcrldet saamange Kcrmper, skulde doe Straadod ). Det 

Guld, han havde saaet for Kong Olufs Mord, hängte 

han sig oni Halsen, og lovede den crrlige Helt det, som 

vilde forkorte hans Alderdom. Han bandt sig et godt 

Svcrrd ved hver Side, og flottede sig til tvende Stave. 

Da modte han Een, som bespottede ham, og raadte 

ham, at give det ene Svard til en Fostbroder, der 

sunde forsvare ham. Stcerkodder bad Manden komme 

narmere, og giennemstak ham strax med det ene 

Svcrrd. 

Derpaa gik Stcrlkodder hen l en <!Llov, hvor 

den unge Hather var paa Zagt. Hather var en Ssn 

af lun Lenne, der havde forfort Starkodder til at myrde 

Oluf for Guldet, og hvem Stcerkodder siden i sin Anger 

l avde drcrbt. Da Hather saae Stcerkodder, sendte han 

tvende Rnttere hen til ham, at forfcrrde ham; men 

Stcrrkodder greb tll sme Stave og slog dem ihiel begge. 

Hather ilede derhen, kiendte ham, og spurgte: om han 

ikke vilde byte sme Stave mted en Vogn? Stcrrkodder 

kiendte ikke Hather, men svarede vred: ?eg niindes vel 

den Daq, da Ingen spottede mig ustraffet; men nu 

maa jeg lide for nun Alderdoms Sknld. Ligervus sriu 

et bastigt Vand flyder bort og ikke kommer igien, saa 

') At doc Straadcd, rar at dec af Sngdont. 
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forsvinde Menneskenes Aar, indtil Alderdommen en

der Alt med Dsden. LElde kommer med Van

snilde! Den borttager Huld og Lod, Syn og Hang, 

Tale og Forstand; den udsletter mccrkelige Kunsters og 

mandelige Gierningers Rygte. Her cr Ingen meer, som 

bryder sig om mig gamle Mand; uden saa er, at Hather 

er for Haanden og vil hielpe mig. Hvem Han giver sin 

Tro, den eisser han af Hiertet uden Skrsmt. Han 

er baade en duelig Koempe og rund Herre mod Tienere og 

Venner. Jeg har ogsaa v«ret Krigsmand i unge Dage! 

Min stsrste Lyst var at tage oz give Hug. Jeg saae 

mangen vred Kampe, mangen crrlig lemlcrstet Mand 

crdes af vilde Dyr paa Marken. Tit var jeg selv i 

stor Livsfare; nu klsvede man min Hielm, nu saarede 

man min Pande; Lever og Lunge hang ofte ud af mit 

Harmsk. Med dette Svoerd har min Haand skrabet og 

raget mangen Helts Hud og Haar af hans blodige Hoved. 

Hather svarede: Hveden kommer du danske Skiald 

til os? Est du vorden saa magteslos, at du ikke kan 

gaae uden Stav? Borte er nu al din Styrke, Lyst, 

Hukommelse, Rsst og Deilighed; ligesom et Skib, der 

i lang Tid har voerct brugt, raadner paa det sid

ste, og bliver aldeles afla'gs. Du har nu den Gicrst, 

du vidtbersmte Graahoved! som forbyder dig at stimm

te, lege Bold og plukke Nodder. Dig tiener intet 

bedre, end at scrlge det ene Svcrrd, og kiobe dig cn 

Vogn eller Hest. Hvis du beholder Svardet til 
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Unytte, kommer maaskee en Skalk over dig, tager det 

fra dig, og giver dig dermed din Bane. 

Stærkodder svarede: Det klcedte dig bedre, at du 

viste mig paa rette Vei, end at spotte mig gamle 

Mand. Dette Svcrrd er for godt, til at bindes ved en 

Svinehyrdes eller Foehyrdes Side, som ikke forstaae 

andet, end at blase paa Scrkkepibe og drive Qvag af 

Kornet; eller Een, som sidder ved Madgryden, dyp

per Brodet i det fede Sod og slikker Fingrene. Tu 

kan vel bedre sove Middagssovn paa Bcrnken, og be

stille hvad Stegerset horer til, end bruge Bue ogSvcrrd 

i Krig og Orlog? Hvi kom du ei og fordrede mit 

Svcrrd, da jeg tre Gange frelste Kong Omund Oluf

sens Liv? da jeg indlagde mig stort Ry ved Eventyr 

og Bedrifter? Da jeg leerte Svertings Sonner at drikke 

bedste Drikke? Da jeg beviste mit Mod paa Bravalla 

Hede? 

Men da Stcrrkodder horte, at Hather var Lennes 

Son, bed han bam det Guld, hans Fader havde gi

vet ham for Olufs Mord, hvis han vilde hugge 

Hovedet af ham. Thi han havde lange onstet at 

falde for LEdlings Haand, og ikke for Trcrls. Han 

opmuntrede ham til at hcrvne sin Faders Dod, og 

sagde: Hather giorde Ret og kom Naturen til Hielp, 

idet han afhug det Trcr, som ikke lcrnger kunde l'crre 

Frugt. Dermed tog han Guldet af sin Hals og lagde 

det fra sig. 

Hather lovede Stoerkodder at opfylde hans Onske, 
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09 blev lystig og frunodlg, baade ved at see det meget 

Guld og fordi han kunde hcevne fm Faders Ded. 

Stcerkodder gav hanr Svcerder i Haand, rakte dristig 

Halsen frem og bad ham hugge mandeligt til. Han 

sagde: hvis Hather kunde springe mellem Hovedet og 

Kroppen, for den faldt, da vilde han blive studfn for 

hvert Vaaben og V.?rge. — Om nu Sta-rkodder sagde 

dette i en god Hensigt, eller han vilde hcrvne siz paa 

Hather, ved at den styrtende ^vrop skulde slaae ham 

ihiel, idet han sprang, — det kan ikke siges for vlst. 

Hather hug Hovedet af Stærkodder; men sprang ikke efter 

hans Raad, da hau befrygtede Svig. Da Hovedet faldt, 

viste det endnu fin stcerke, hevngierrige Natur, ved at 

bide i Grcrsset. — Siden gav Hather Stærkodder en 

hcederlig Iordefcrrd, og begrov ham paa Rolyngshede 

i Skaane. 
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Sigrid 

Lvenpaa de vilde Heltebedrifter, solgcr her cm Sigrid 

og siden om Hagbarth og Signe, Skildringer af Qvindlighed og 

Elffov. Sigrid er et Billed af oldnordisk Blufærdighed, teg

net med starke Farver, som Alt fra Heltetiden. Den 

nyere Tid har intet smukkere Trak af Pigestolthed, der 

smeltes af Kiarlighed, end Sigrid, der staaer her med Brude

blusset i Haand, fliuler sineTaarer, og marker ikke, at Lyset 

brander heade, fordi en smerteligere Flamme brander hendes 

Hierte. 5 

Aong Sigvald havde cn Datter Siqrid; hun havde 

mange Beilere sor sin Deiligheds Skyld, men var saa 

undseelig, at ingen af dem sik hende at see; hun 

forlangte af sin Fader, at Ingen skulde trolove hende 

uden Den, som med milde Ord kunde faae hende til 

at blotte sit Ansigt. Saa stor var Blufardigheden i 

gamle Dage hos danske Moer, at de ei saae diarvelig 

paa nogen Mand, paa det at Oinene stulde bevise, 

(y 
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hvad der boede i Hiertet, og Leflesyn ikke foraarsage 

Letfardighed og forspilde TEren og et godt Rygte. 

Othar Ebbesen, enten han nu stolede paa sit Hel-

tery eller sin Veltalenhed, vovede at belle til Sigrid; 

men han strabte forgieves, og maatte drage arindelos 

hiem. 

En magtig Kampe prsvede det samme. Men 

da han markede, at han ingen bedre Lykke havde, end 

Othar, udsendte han en Q-vinde, der enudlang tiente 

Sigrid, og endelig med List udlokkede hende engang 

fra hendes Faders Gaard paa Marken. Her greb 

Kampen hende, og forte hende ind i Bierget med sig. 

Nogle mene, at det var Kampen selv, der fsrst havde 

forkladt sig som en Qvinde. 

Da Othar fik dette at vide, holdt han ikke op med 

at ssge paa Biergene, for han sandt Sigrid; han slog 

Kampen ihiel og blagte hende hiem til sit Huus. 

Kampen havde saa underligt stattet Sigrids Haar, at det 

var umuligt at oplsse det, uden at stille det ad med en 

Kniv. — Othar forsogte nu atter at bevage hende, 

men da det ikke lykkedes, vilde han ikke tvinge hende, 

men lod hende gaae hvorhen hun lystede. 

Hun foer vild, fandt hverken Huus eller By, og 

kom endelig i en Skov, til en grum og forfarde-

lig Qvindes Bolig. Denne tog hende til sig, 

og lod hende vogte sine Gieder. Othar kom at

ter og befriede Sigrid igien fra denne Traldom. Han 

spurgte hende: Hvad tykkes dig, Signd! at vare bedst? 
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enten at give mig din Tro og Love, eller at omgaaeS 

disse stinkende Gieder og Bukke? Forlad denne grumme 

O.vindes Tieneste, og skynd dig hurtig med mig til 

mit Skib! Kiare Sigrid! vend dit Ansigt til mig og 

see mildt paa mig, efter min store Attraa og lange 

Langsel! Hvis du gior det, da skal jeg bringe dig hiem 

til din Moder. Tank paa, da jeg frelste dig fra den 

lede Kampes Hule! Besind dig! Vil det ikke regnes 

dig til Vanvid, at du heller tiener denne Skovtrold 

og vogter hendes Gieder, end giver mig' din Tro, og 

lever med mig i Gammen med ?Ere? 

Sigrid blev varagtig i sit Forsat, og vilde ingen

lunde oplsfte sit Ansigt for at see paa Othar. Da hun 

havde forladt ham, kom hun efter lang Vildfarelse til 

Othars Moders Huus, og da hun bluedes ved sin Ar

mod og sit ringe Kladebon, sagde hun sig at vare fat

tige Folks Barn. Men Otharö Moder markede vel af 

hendes Dejlighed, at hun ikke var af Trallea^; thi und-

sik hun hende venligen og lod hende spise ved Herskabets 

eget Bord. 

Da Othar kom hiem, lod han, som han slet ikke 

kiendte den fremmede Giast, og spurgte: hvi hun skiul-

te sit Ansigt med et Linklade? Og for ret at forfare 

hendes Hjertelag, lod han alting bestikke i Huset, liger-

viis, som om han vilde tage en anden Zomfru tilagte. 

Da han gik til Brudekammeret, befalede han Sig

rid at bare Brudeblus for sig, og lod hende staae saa-

lange, til det brandte hende ned i Fingrene. Hun stod 

(7*) 
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alligevel stille, og rsrte hverken Haand eller Hoved, 

indtil Othar bad hende spare sin Haand og vogte sig 

for Skade. Da saae hun mildeligt til Othar og fik 

ham ki«r, gav ham sin Tro og blev hos ham. Da 

Kong Sigvald erfarede dette, blev han forst sorternet 

og vilde lade Othar hcenge; men da han horte hvorle

des Helten havde reddet hans Datter fra Troldene, gav 

han ham Sigrid til agte. 
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Hagbarth og Signe. 

I denne Saga fremtrader Kiarligheden stark, midt imellem 

Kamp, Hav og Havn. Det Rorende bestaaer ikke i Signes yn

kelige Dod, men i hendes Heltemod, at hun er kiak nok til at 

folge Hagbarth. Den Havn hun derved (selv uvidende der

om) faaer over hans Tvivl om hendes Troskab, er ogsaa stien. 

Han foler sig ydmyget og smeltet. Det er ikke langer den 

stolte Helt, der trodser sin Fiende, det er den angrende Beiler, 

der folger fin Mo. 

De skarpe Trak af Grumhed og Bildhed i denne Fortalling; 

Hagbarths Forklavning og Mode hoS Signc; at Signe tager 

alle sine Moer med i Doden; at hun, for at havr.e Hagbarth, 

afbrander sin Faders (Saard, — alt delle vidner om Lldtid. 

Men med historist BiShed kan man intet sige derom; og flere 

Stednavne i alle tre nordiske Riger stribe om den Vre, at ha

ve varet Skuepladsen for HagbarrhS og SigneS Elskov. 

En Vaar stilede Alf i Norge med fin Broder Alger ud i 

Soen med hundrede Skibe, og kom >fa?rd med Kong 

Hamundb tre Ssnner, Helvin, Hagbarth og Hamund. 

De sloges den hele Dag, indtil den msrke Nat ad

skilte dem. De havde paa begge Sider lidt saa stort 
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Tab, at Ingen n«ste Dag kunde fortsatte Kampen; 

de sluttede Fred og Venskab, og fulgtes alle ad til Kong 

Sigar i Danmark. 

Hans Datter havde da en navnkundig Beiler fra 

Tydfkland, Hildigslef, som mere stolede paa sin Skion-

hed, end sin Dyd og Duelighed. Signe kunde bedre 

lide Hakon, Kong Hamunds Ssn, for hans Manddoms-

gierninger, end hin anden Beiler. Hagbarth lod sig 

ikke mcerke med for Signes Brodre, hvad han havde 

isinde; men da han saae Lejlighed dertil, overtalede han 

Signe til at skienke ham Tro og Love. Men for at 

hun skulde blive umist«nkt for Hagbarth, roste hun 

i Alles N«rv«relse Hakon og sagde: Hvilken Forskicrl 

paa mine Beilere! Hakon er vel ikke saa faur og skion, 

men har desmeer Manddoms Styrke og Vusdom. 

Hildigslef stoler paa sine fagre Haar og proegtige 

Klceder; men jeg skistter ikke om Deilighed uden 

Dyd. 
Af saadan Tale mccrkede man dog snart, at hun 

lovede Hagbarth under Hakons Navn. Hildigslef, som 

maatte drage tsrblodt og forhaanet fra Kongens Gaard, 

og give Hagbarth Rum, grcrmmede og harmede sig; 

han underkisbte en blind Mand ved Navn Bslvise, at 

denne skulde vcekke Vrede og Had mellem Kong Sigars 

og Kong Hamunds Ssnner. Kong Sigar havde to Moend 

hos sig (hvoraf denne Bslvise var den ene), de vare 

hans ypperste Raadgivere. Den Anden, Bilvise, kunde 

stille Vrede og forlige dem, der vare usamdrcegtige; 
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Bolvise, kunde derimod opagge, hvem han lystede, til Kiv 

og Tratte. Med forgiftig Bagtale brod han Venskabets 

Baand imellem disse unge Helte. Alf og Alger feidede 

mod Hagbarths Brodre i hans Fravarelse, og ihielsloge 

dem i Hamundsfiord; men Hagbarth kom strar med 

friske KrigSfolk, nedlagde hine og havnede sine Brsdres 

Dod. 

Efter denne Kamp drog Hagbarth hemmeligt til 

Signe, som om der intet Ondt var skeet; og gav sig 

ud for en af Hakons Skioldmoer, der bragte Bud fra 

ham til Kong Sigar. Derpaa modtoges han af Signe 

i hendes Zomfrubuur. 

Om Aftenen, da hendeS Tårner skulde toe Hag

barths Fsdder, og han blev adspurgt, hvi hans Been 

vare faa lodne og hans Fsdder og Hander saa haarde? 

svarede han: Lad det ikke forundre Zer, Z gode Jom

fruer! Zeg er opdraget i Krig og Orlog hos Hakon, 

min Herre. Dersom I vidste, hvor ofte jeg er gaaet 

over det skarpe Sand, giennem hvasse Torne, over den 

Haardt Iis og de graae Klipper, da vilde I mere undres 

over, at mine Fodder ikke endnu ere opslidte. Hvis ^ 

vidste, hvor ofte Harnisk og Zernstovler have trangt og 

tvunget mine Arme, Bryst og Been, da vilde ^ ikke 

finde det selsomt, at min Krop ikke er saa blod som 

Eders, der daglig barer Linklader, Silke og Skarlagen. 

Der er i mange Aar hverken kommen Rot eller Teen 

i min Haand, men kun Piil og Glavind. 

Signe samtykke strax, og sagde: Der kan ikke va
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re Andet, end at den Jomfru, som omgaaes med Daa

den og Voerge, som maa seile og roe over Havet, at 

hendes Vilkaar jo ere langt anderledes, end deres, der 

drive Qvindesyssel. Hvo vilde da klage over hendes 

Hcender og Fadder, at de lkke ere saa glatte og blö

de som vore? 

Da Hagbarth var alene med Signe i Fortrolighed, 

sagde han: Hvis din Fader greb mig her og drcebte niig, 

vilde du da, min Brud! holde den Troskab, du svor 

mig? Jeg veed vist, at din Fader sparede mig ingen

lunde. Siig mig, hvad vilde du gjore ester min Dod? 

Signe svarede: Dersom Lykken blev os saa gram, at 

du for min Skyld skulde miste dit Liv; tro mig, jeg 

vilde ingen Dag overleve dig. — Af saadan Tale blev 

Hagbarth saa frimodig, at han forgicrttede at adskilles 

fra Signe, og foragtede al den Fare, der svavede over 

ham og snart overgik ham. Thi Tcrrnerne, som vog

tede Kammeret, robede Hagbarth, saa at Kongens 

Mand snart kom og grebe ham. Han vcergede sig man

deligen lang Tid, og slog Mange ihiel i Dören, for han 

gav sig fangen. Paa det sidste maatte han dog over

give sig, og blev fort for Kongens Raad. Her dom-

tes meget forskielligt om, hvordan man burde straffe 

ham. Bilvise, Bolvises Broder, og nogle Andre, 

gave det Raad, at man skulde lade Hagbarth leve; at 

det var bedre at bruge hans Ungdom og Manddom i 

Krig, end at myrde ham. Men Bolvije opstod og 

sagde: Det er ilde giort, at formene Kongen sin Havn 
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over Den, som har drcrbt hans Sonner og beskiammet 

hans Datter. 

Saa lod man da en Galge opreise for Hagbarth. 

Da man ledte ham ud af Hallen, rakte Dronningen 

ham et Drikkehorn med Miod og raabte.- Drik nu, 

du hovmodige, trodsige Hagbartl,! Drik nu sidste 

Gang af dette Horn, at du kan dse uden Rcrdsel og 

ile drukken til Herberge. Thi nu kommer dit Legem i 

Galgen og din Sicel til Hel. Hagbartl) tog Hornet 

og sagde: Med denne Haand, hvormed jeg tager min 

sidste Drik, slog jeg dine Sonner ihiel. O du hevn-

gierrige Qvinde! aldrig lever du den Dag, at du faaer 

dine Bern mere at fee. Dem har jeg sendt paa Veien 

for mig, og doer ikke uhavnet. Dermed kastede han 

han hende Drikkehornet i Ansigtet og gik. 

Disimellem adspurgte Signe sine Moer i s,n 
Banghed, om de med god Villie vilde giere hende Sel

skab, i hvad hun havde i Sinde? De svarede alle, 

at hvad hun giorde, giorde de med. Signe grad og 

sagde, at nu vilde hun folge sin Beiler i Doden; bad 

dem derfor, at de skulde satte Zld paa Jomfruburet, 

naar dem gaves et Tegn, giore sig Snarer af de

res Linklader og Silkebaand, i hvilke de kunde hange 

sig selv; og naar det var skeet, skyde Bankene fra 

deres Fsdder. De samtykke alle, og sorgede over al 

Maade. Signe gik selv omkring og skienkede Miod, 

fra den forste til den sidste, for at de des frimodeligere 

skulde gaae i Dsden. 
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Da Hagbarth kom paa Bakken, vilde han tilforn 

friste og forssge sin Fastemss Troskab. Han bad Bödde

ken forst ophange hans Kaabe; thi han sagde sig at 

have stor Lyst at see, hvorledes det saae ud, naar 

han var hangt. Det skete efter hans Onske. Nu 

mente Signe og hendes Moer i Jomfruburet, at det 

var Hagbarth selv, der hang; thi satte de Ild paa Hu

set og qvalte sig i Silkesnorene, som for blev ved

taget. 
Da Hagbarth saae Kongsgaarden brande, sagde 

han: Nu er min Gloede stsrre end min Sorg og 

Qval. Skynder Eder og haster Med min Dsd! Zeg 

er havnet. Tro og Love ere mig holdne. Snart finder 

jeg min Brud igien, hvor vi skulle nyde Lyst og 

Hvile. Naar vi ere lange dsde, stal Alverden endnu 

tale om vor Troskab, Kiarlighed og Endeligt. 

Med disse Ord gik Hagbarth frimodig i Dvden, 

og blev hangt paa det Sted, hvor endnu Landsbyen 

har Navn efter ham. Ikke langt fra Sigersted sees 

en liden Hei paa Marken; og Nogle have fortalt 

Wrkebiskop Absalon, at de der have seet en Bialke, som 

var opploiet af Hsien. 



107 

Harald Hildetand. 

Paa denne KongeS sidste Levedag forefaldt det markvardige 

Bravallaslag i Skaane, det storste i Hedenold. Fortallingen 

derom barer Präget af den aldste Heltetid; det vil 

sige: af en Tid, hvori den hedenske TroeS Aand endnu ufor-

daroet virkede. Thi hin blodtorstige Havngierrighed, hin 

Grumhed, der ofte udsprang af Gierrighed og Egennytte, til» 

horte ikke den nordiske Gutelare. Hvcrken af Had eller Via-

defygc vilde Odin at Heltene skulde kamre; men for at ove, 

styrke og prove Kraften og Modet. At Doden fulgte derpaa, ag

tedes ikke, da Doden efter hin Tro kun var en hurtig Over

gang til Valhalla, hvor Kamperne daglig kunde siaae hin

anden ihiel, leve op igien, og i storste Samdragtighed 

satte fig til at spise og drikke ved Odins Bord; hvor vig« 

tekunstens Gud Bragi besang deres Zdratter. Det var 

denne Kolelse, som paa Bravallaheden devagede de store Ska

rer mod hinanden; og den barer virkelig et Hel?eprag, som 

man har ondt ved at finde saa stort igien i de fleste senere Krig». 

Gyrithe, AlfS Datter, var i sin Tid den Sidste, 
der var tilbage af dansk Kongeblod. Hun besluttede at 
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leve som Jomfru, da hun ingen Brudgom fandt 

iblandt sine Lige. Drabelige Kcemper vogtede hendes 

Buur, dog sneg Halfdan sig engang derind, og 

beilede til hende. Gyrithe forekastede ham hans ringe 

Herkomst, samt et Ar ved Munden, som han havde 

faaet i Kamp. 

Halfdan svarede: Jeg kommer ikke tilbage, for jeg 

har bodet paa disse Feil ved Bedrifter. Dermed brod 

han en stor Green af en Eeg, hug Grenene af, og 

nedlagde med samme Kolle tolv Kcemper. 

I hans Fravcerelse beilede Saxerkovdingen Sig-

vard til Gyrithe. Da Halfdan horte det, ilte han til

bage fra Nusland. Paa den forste Bryllupsdag gik 

han til Kongsgaarden og befol sine Folk, at ligge i 

Skml, indtil de horte Lyden af hans Svcrrd. Nu 

gik han ind for Bruden, og for ei at robes ved 

almindelig Tale, sang han: Da jeg drog af Landet, 

frygtede jeg ei Qvindesvig. Jeg har nedlagt alene en, 

to, tre, fire, undertiden fem, sex, syv, otte, ja elleve Kcem

per paa een Dag. Nu kan Zngen dadle mig for min 

Byrd, eller min Lyde. 

Gyrithe gav igien i Sang til Svar: Hvad skulde 

jeg Tvivlraadige giore? Jeg var baade bange og bedro

vet. Snart kom een, snart en anden -bidende om dig. 

Nu troede jeg, at du levede, nu, at du var slagen, ^eg 

gav tilsidst efter for mine gamle Formynderes Raad. 

Men hvad jeg har sagt, vil jeg holde, og leve og doe 

med dig, saalcrnge mig selv vindes Liv og Lykke. 
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Gyrithe havde neppe udtalt, ssr Halfdan havde 
giennemstiunget Brudgommen. Men det blev ikke der
ved; hans Maend kom ham til Hielp og droebte alle 

Saxerne. 
Derpaa tog han Gyrithe til«gte; men da hun 

var ufrugtbar, drog han til Upsal og offrede. Her 
fik han det Svar, at han skulde holde sin Broder et 
Gravel. Det giorde han, og blev snart ved Gyrithe 

Fader til Harald. 
Nu sogte han at tvinge de danske Hovdinger til at 

adlyde sin Son; men i et Slag mod Veset i Siel-

land faldt Halfdan. Gyrithe I,avde da kladt sig 
i Harnisk og var med i Slaget, for sin Sons 
Skyld, som hun inderligt clskte. Da hun saae at 
Folket flyede og forlod Harald, drog hun ham tilbage, 
bar ham paa sin Ryg, og undkom til naste Skov. 
Fienderne stisde efter ham, en Pul giennemborede hans 
Kiortel. Enddog Harald frelstes, bluedes han ved denne 
Frelse, meer end han glcrdedes, fordi han havde O-vin-

deflugt at takke derfor. 
Harald var deilig og mandelig stark frem for alle. 

Mange troede, at Odin havde givet ham den Gave fra 

Fsdselen af, at intet Vaaben kunde faare ham; hvor
for han ogsaa havde lovet Odin alle deres Siale, son, 
han ihjelslog. Han lod sin Faders Bedrifter kosteligt 

udhugge i en Klippe i Bleking. 
Engang spurgte han, at Veset, hans Faders Ba

nemand, vilde holde Brnllup i Skaane; thi drog han 
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derover, forklcedt som en Stodder. Da de alle vare 
drukne og i den dybeste Sevn, slog Harald Brudehuus-

dsren ind med en Bioelke. Veset sprang op imod 

ham og stsdte ham paa Kinden med en Stang, saa 

han mistede to Teender. Men Lykken var ham saa 

blid, at der voxte to Kindtander istedet; hvilke, da de 
sadde paa tvers uskikkelige ud over de andre, skaffede 

ham Navnet Hildetand. Andre mene, han har saaet 
dette Navn efter Hildur, en bersmmelig forgudet Skioldms. 

Da Harald havde slaaet Veset ihiel og indtaget 
Skaane, drog han til Jylland og nedlagde Hather, efter 
hvem Hatherslev fik Navn indtil denne Dag. 

Derncrst indtog Harald Leire, og samlede alle de 

Lande, der for vare under Danmark. I Norge hialp 

han Kong Asmund. Da Slaget skulde staae, iforte 
han sig en skisn Purpurkiortel og satte en Guldhue paa 

sit Hoved; thi han vidste sig at v«re skudfrie og gik 
derfor til Krig og Orlog som til Gicestebud og Dands. 

Kong Inge i Sverrig feidede mod Danmark. Ha
rald spurgte sine Guder, hvad Ende denne Krig vilde 
faae? Paa Veien msdte ham en gammel eensiet 
Mand i lodden Kaabe. Det var Odin; han underviste 
Harald, hvordan han skulde stille sin Hcer i Slaget. 
Han skulde dele sit Folk i tre Hobe, i det saakaldte 
Svinefylke 5); i forste Led to, saa tre, saa fire, indtil 
Vingerne^) jevnedes til tyve. Naar Hobene vare skikkede, 
skulde de unge Krigsmomd fsrst komme, som vare raske og 

') Efter en Svinetryne. ") Floiene. 
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trade, for at styrke og satte Mod l de Unge. Siden 
skulde han valge et beqvemt Sted for Stageslyngerne, 
at de kunde faae ret Drabning paa Fienden. Nast efter 
dem skulde den store Hob slaa sig los. Endelig stulde 
han lukke sin Har paa samme Maade til den mod
satte Side, saa at de vendte. Ryggen imod hinanden, 
og afvargede FiendenS Baghar. Naar Harald vilde 

til Orlogs, befalede Odin ham at stille s,n Flaade 
i to Dele, for at den ene kunde anfalde Fienden bag

fra, og hindre hans Flugt, naar den forste havde an

grebet ham forfra. 
Nu indtog Harald Sverrig. Kong Olaf i Thron-

delagen hialp han imod tvende Skioldmoer Stikle og 
Rufile, hvilke han begge overvandt, og gav tvende Flo
der Navn ester dem. Han tvang ogsaa Venden og 
Aquitanien i Frankrige, samt England. Derpaa jad lian 
i Ro og Fred i halvtredsindstyve Aar; men for at 
hans Kamper ikke skulde fordarveS af Orkesl«sl,ed, 
ovede han dem daglig i Hofvark og mandelige Gicrmn-
ger. Nogle vare da saa udlarte og ovede i Fagtekunst, 
at de kunde hugge Oiebnmene af hinanden. Ansigtet 
uskadt. Men hvis Nogen blinkede for faadanne Hug, 
da maatte han strax rsinine Kongens Gaard, og mi, 

stede sin Lsn. 
Kong Harald havde en tro Mand ved Navn 

Brune, der var opfodt med ham fra Barndommen af 
og var hans Fortrolige. Denne Brune brugte han og 
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Kong Ring i Sverige, Haralds Sosterssn, i al lonlig 

Handel, med Bud og Breve indbyrdes. Det hcrndte 

sig, da Brune paa Reisen druknede i en Flod, at 

Odin paatog sig hans Skikkelse, og lod sig ligeledes 

bruge som Sendebud imellem Kongerne, indtil han 

forspilte deres Forbund og Venskab. Han giorde 

dem saa gramme paa hinanden, at det tilsidst udbrod 

til aabenbare Had og Trottte. — De udoeskede hin

anden til en Kamp, hvortil de udrustede sig i syv Aar. 

Mange mene, at det ikke var af Had eller for at vin

de Land, men blot af Heltemod, at Harald feidede mod 

sin Sosterson Kong Ring, for at falde årligt i Mar

ken som en tapper Gubbe, og fare til Odin. Da han 

var bleven en oeldgammel Mand, tyktes nemlig Mange, 

som frygtede for hans forestaaende Svaghed, at han 

havde levet lcenge nok. Nogle Stormcend besluttede da, 

naar Kongen var i Karbad, at lcrgge Grene derover og 

kaste Stene derpaa, for at drukne ham i Badet. Men 

da Harald mcrrkede hvad de vilde, bod han dem fore ham 

bort fra Badet. Vel veed jeg, sagde han, at jeg er Eder 

for gammel; men mig tykkes dog, jeg har fortient at 

dse paa en cerlig Viis, ei at kvoeles i et Bad, men 

kongeligt at ende mine Dage. Og nu foreslog han dem 

at drage i den store Krig mod Sigurd Ring, hvilket 

de Alle bifaldt. 

Denne berommelige Kamp, den stsrste i Norden, 

har Stcerkodder besiunget, og vi have endnu en Opteg

nelse, efter ham, paa alle de mange Hsvdinger som 
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anforte Slaget, paa begge Sider. Men her maa det 
vare nok at meddele noget af det Markvoerdigste, 
og hertil niaa da regnes forst de O-vinder, som deeltoge 
> Kampen; nemlig paa Haralds Side Jomfru Hethe 
og Visne. Naturen liavde givet dem Mandshjerter. 

Veborg var ogsaa en af - disse Skioldmoer. VisneS 
Flok brugte smaae Skiolde, lange Svcrrde og blaat 

Harniss. Naar de sloges, kastede de Skioldene paa 
Ryggen, eller hen i Skaren, og strede med bart Bryst. 
Mange af Haralds Koemper havde forgyldte Svards-
hialter. Havet var saa fuldt af Skibe, at man kunde 
gaae over dem, fra Sicelland til Skaane. 
I Sigurds Hcrr var en stor Flok udmærkede Helte, 

der fulgtes ad som Fostbrodre og skilte sig fra den al
mindelige Hob. Derpaa kom Normamdene og adskil
lige Kcemper fra Island; saa Svenskerne. Kong Rings 
hele Flaade bestod af 2500 Skibe. Havet var saa op-
fuldt at man for Skibe og Seil ikke kunde fee Vandet. 
De svenske Skibe finge god Bor, og kom did hvor Stu
den skulde staae for de Danske. Der sattes Folket i ̂ 'and 
efter Kong Rings Bud og Slagtordenen var saa lang og 
bred, at den rakte hoit op i Landet med den ene Floi. 

Kurlccndere og Estlændere satte han bagest, som ^tag-

slyngere. 
Disimellem finge de Danske god Bor, og komme 

paa den syvende Dag ind for Kalmar, saa mang
foldige, at Skibe og Seil bed-kkede Havet. Thi for
uden anden Bistand kom ogsaa 5000 Mand fra 

(S) 



114 

Finland, Venden og Saxen. Skaaningerne, som kiendte 

Landets Lejlighed, viste dem Vei. 
Da begge Hoere kunde see hinanden, befol Kong 

Ring sit Folk at scette sig til Hvile, saalcenge til Kong 

Harald havde opstillet sin H«r. Han befol, at man 
ikke skulde blcese iLuur^), for man saae Harald paa Vogn 
drage ud fra sit Hovedbanner. Ring gav sit Folk Mod 
og sagde: Vi haabe, at denne Hcer, der anfores af en 
blind Mand, let skal adsplittes og forjages. Der er 

desuden kun faa Danske imod os; den storste Part af 
Haralds Hcrr ere Saxer og andre saadanne lose og 
blodagtige Folk. Tanker paa, at vi Nordlcendere altid 

have havt Overhaand over Vender og Tydskere.— Med . 

saadan Tale satte han stort Mod i sit Folk. 
Paa den anden Side stillede Odin, i Brunes Skikkelse, 

Haralds Hcer i Slagorden. Han spidsede den mellemste 

Flok, satte Jomfru Hethe paa den hsire, Hakon paa 
den venstre Floi, og antvordede Jomfru Visne Kon
gens Hovedbanner. Harald raabte: Tcrnker nu paa, 
I crrlige danske Mcrnd! at I altid pleie at indlccggc 

Eder Priis og Seier, at beherske de omliggende Lande, og 
ikke at tiene Nogen. Lcegger Vind paa at beholde dette 
gode Navn! Den TEre, jeg vandt som Konge i min 
Ungdom, stal dette trodsige Folk ikke bersve min Al

derdom. 
Nu blcrstes i Lurerne, og Striden begyndte saa ' 

grueligt og hastigt, med Bulder og Vaabenbrag, som 

') L uur, store lange Krumhoru. 
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om Himmel og Jord skulde falde sammen. Der opstod 
en Rog til Skyerne af det meget varme Blod, saa 

det fordunklede Solens Klarhed. 'Pilene flsi saa tnkke 
som Hagl i den morke Nat. Da Skytterne havde 
afskudt, brugte man Svard og Zernksller. Man kunde 
hsre langt borte, hvordan de bankede ind og stedte paa 

hverandre. Forst vare de Svenske nar slagne; men 
Norbaggerne fra Throndhiem og Dalekarlene skiode uafla
deligt paa de Danske, og giorde dem megen Skade. 

Da den blinde Kong Harald, der ikke kunde see 

hvorledes det gik, markede af slt Folks Banghed, at 
Fjenderne vare dem overlegne, spurgte han Brune 
(som han meente vare sin Kioresvend) hvorledes Kong 
Ring havde stillet sin Har? Brune loe hemmeligt ved 
sig selv, og sagde: Ring havde spidset sin Har i lige 
Hiorner. Da Kongen korte det, sorfardedes han, og 
spurgte om: af hvem Ring havde lart denne Kunst, 
som Odin fsr ingen Anden havde lart, end ham? Da 
Brune taug, bares det Harald for, at det maatte vare 

Odin selv, som nu kom, for at falde ham. Han 
knalede, tilbad ham og anraabte ham om at vare de 

Danske huld; han offrede ham jo alle deres Siale, 
som faldt paa Dalpladsen. Odin bsnhorte ham ikke; 
men kuldkastede Vognen, der var beslagen med skarpe 
Jernspiger og krogede Segle; han slog til Harald med 
hans egen Kiolv og knuste hans Hoved. Nu skedte der 
et stort Mundefald. Sn Hob dode Kroppe laae tilsidst 
omkring Vognen og fkiulte Hiulenc og Stangen. Paa 

(8») 
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Kong Rings Side faldt tolv tusinde Kcrmper, paa 

Kong Haralds tredivetusinde i denne Krig. 

Da Ring horte, Harald var dod, gav han sit 

Folk Tegn at hore op, og giorde Fred med sine Fien-

der, da han ikke vilde stride med en hovedlos H«r. 

Han lod Haralds Legem opsoge, for at det ikke skulde 

miste en hcrderlig Jordefærd. Forst efter at havde sogt 

en halv Dag, fandt man Haralds Liig og Strids-

kiolv, som bleve lagte paa Vognen, for hvilken Kong 

Ring lod spcrnde sin egen Hest. Og for at Harald 

skulde komme til Valhal for alle de andre dode Stald-

brodre, tandte Ring et Baal paa Haralds eget for

gyldte Skib. Da Liget brcendte, gik Ring omkring til 

de andre Hovdinger og opmuntrede dem til at kaste 

rundeligt paa Ilden: Guld, Solv, Vaaben og kostelige 

Smykker; at forcere den cedle Herre, som havde forskyldt 

saa meget Godt af sit Land. Ring samlede Haralds 

Aske i en Krukke, lod den bringe til Danmark og be

graves i Leire, med Hest og Vaaben, efter Brug og 

Soedvane. 
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Sme. 

Til et lystigt Trak sra Oldtiden knvttcr Saro Sagnet 

om LangbarderneS Udvandring, cm hvilken de Lcrrde forresten 

have forflielligc Meninger. En gammel Historiestriver Paulus 

DiaconuS fortcrller Oprindelsen sil LangbarderneS Navn paa 

folgende Maade. Vandalerne, deres Fiender, anraabte engang 

Odin om Seier over dcm. Odin svarede, at det Folk fluide 

faac Seier, som han ved Solens Opgang forst jaae. Gamba^ 

ra (eller Gambaruk) Heltenes Ebbes og AageS Moder, glk til 

Freia, og bad vm Seier for vore Landsmcrnd. Freia raadtc 

hende, at alle Qvindernc fluide lade dereS Haar hirnge ned i 

Ansigtet, ligesom Skicrg, og rare tidlig tilstede ligeover ser det 

Vindue, hvor Odin forst plejede at see ud imod Lst. La Odin 

nu saae Morgensolen flamme paa alle de flionne lange <Zuld-

haar, raabte han forundret: Hvo ere disse Langborder! (Lang-

fliceggedc) og deraf fik de Aavn. 

I Snies Tid indtraf den store Hungersned, som 
man endnu veed at sige af mdtil denne Dag. Jorden 
afgav ikke nieer sin fcrdvanlige Grodc, for utimeligt 
Veirltgs Skyld. Kongen forbod derfor over alt Ri
get, at Zngen inaatte brygge Ol af Kornet, faalcrnge 
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' denne Misvaxt varede, og straffede Enhver Haardt, som 
hengav sig til Drukkenskab. 

En Dranker faldt paa et letfardigt Indfald. Da 

det var forbudt ham at drikke, sobede han Hllet med 
en Skee, saalange til han hverken kunde mere staae el

ler gaae. Da Kongen straffede ham derfor, sagde han: 
Jeg holder strängt, hvad I har befalet, Herre Konge! 
thi nu drikker jeg ikke umaadeligt som tilforn; men be-
hielper mig med en Skee i Hllet, det bedste, jeg kan. 

Kongen forbod ham ogsaa at sobe; hvorpaa han 
blodte Brod i Drikken og aad sig suld. Da Kongen 
nu herover blev saare sorternet, og forbod ham under 
Livsstraf baade at drikke og sobe, lagde Drankeren ikke. 
langer Baand paa sig, men overgav sig til Svir og 

Sdselhed, uden alt Skiul. Da han bragtes for Kongen, 
og denne spurgte ham, hvor han vovede at overtroede 
hans Befaling? svarede han: Herre Konge! det er jo 
Skik, at man drikker store Mands Gravel, og I bliver 

sikkert den Forste, der doer af Sult, siden I er saa 
bange derfor; derfor feirer jeg Eders Iordefard paa en 
hcederlig Viis. Kongen loe, og ophavede dette Bud, 

for ei at opbringe sine Undersaatter. 
Da endelig Hungersnoden tog forfardelig til, gave tvende 

af Kongens ypperste Helte Ebbe og Aage ham det Raad, 
at lade ihielslaae alle gamle Folk og spade Bom, og kun 
lade de raske Unge leve, der kunde dyrke Jorden. Men 
da deres Moder Gambaruk horte dette gruelige Forsat, 

sagde hun, at det ingenlunde burde have Fremgang; at 
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det sommede sig langt bedre starke, mandelige Kamper, at 
sorge for deres gamle Foraldre og smaae Bsrn, end at 
dråbe dem. Hun raadte til, siden Landet ikke kunde 
fode dem alle, at man skulde dele Folket i to Hobe, 
og kaste Lod om, hvo der skulde drage bort, eller blive. 

Dette Raad fulgtes. En stor Skare starke unge 

Mand, som Loddet traf, indskibede sig, og kom forst 
til Gulland; der offrede de til Gudinden Frigga, der, 
som Nogle mene, gav dem Navn af Langbarder. Fra 

den Tid de forlode Norden, giorde de sig vidtberomte. 
De gik igiennem Pommern, Tydskland, erobrede Lan

de, hvor de kom, og satte sig nlsidst ned i Italien, i 
det Landskab, som endnu barer Navn efter dem. 
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Regnar Lodbroks Saga. 

Denne Saga indeholder, uagtet alt det Grumme, meget 

Skient, i Beskrivelsen om Kraka eller Aslaug, og Regnars El-

flov. I det Grumme ligne Heltene hcr nocsten Beboerne af 

Serne i Sydhovet; dog ikke Kannibalerne. D?t var ingen 

cekkel Drift efter en afskyelig Naring, som ophidsede dem, men 

en hoi Tanke: den Vre at vise et urokkeligt Heltemod, som 

Smerter og Dsd ikke kunde betvinge. Og hvor st<rrkt er ikke 

ogsaa Sonnernes Kierlighed til Faderen malet, i det stumme 

Optrin, hvor Sendebudet bringer dem Budflab om hans Dev. 

Skiondt denne Saga har noget Eventyrligt, er dog Ho

vedsagen intet Hiernespind. Hvad der fortoelleS om Regnars 

og hans Ssnners udenlandske Tog, stemmer fuldkommen over-

eenS med Normannernes Bedrifter under Hosting. Franske Kre-

nikeflrivere ncrvne Biorn Jernfide som Hastings Staldbroder. 

Navnet paa et Visilsborg, som Regnars Sonner siges at have 

erobret, sindes endnu i Schwcitz. Skiendt London var mange Aar-

hundreder celdre end Regnar, kan han gierne have bygget en Borg 

der. Regnar Lodbroks Dodssang (hvoraf her kun meddeles sid

ste Vers) har l<rnge givet Anledning i Udlandet til en Misfor-

staaelse, der er bygget paa en feil Oversættelse. Man vilde af 

RegnarS Dodsang bevise den nordiske Gudelirrcs Barbari, fordi, 

«fter den, Heltene i Balhal drak Misd af Fjendernes Hierne-
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staller. Mcn Lrdene: r bi ug vi cl um k s u»» betyde: 

"af horederacS krumme Troeer, eller B»rter." Det vil ßge: 

Drikkehorn. 

^)crraud, Jarl i Gotland, havde en Datter Tho
ra, der kaldtes Borgarhiort, fordi hun i Skionhed over

gik alle Q-mnder ligesaameget, som Hiorten alle Dyr. 
Zarlen lod hende bygge en Skemme med et Planke-

vcrrk omkring, og sendte hende ofre Et og Andet, der 

kunde fornoie hende. 
Een Dag fik hun en saare smuk lille Lindorm. 

Den satte hun i en SCske og lagde Guld under den. 
Den voxte tilligemed det underliggende Guld, saa Tasken 
snart blev den for snoever. Den lagde sig i Rmg rundt 
om?Esken, og da den tilsidst ikke kunde faaeRum »Jom
fruburet, lagde den sig uden omkring det, saa at Ho
ved og Hale naaede hinanden. Ingen turde komme 
Lindormen »ncrr, uden den Mand, som forede den; den 
aad en Ore adgangen. Zarlen giorde d.t Lorte, at 

han vilde give den Hrlt sin Datter, som drcrbte Or, 
men, og Guldet skulde han faae i Medgift. 

Paa den Tid herskede i Danmark Sigurd Rina, 

som havde overvundet Harald Hilderand paa Bravalla. 
Hans Son Regnar var stor af Daxt, skion og snild, 
hsimodig mod sine Venner, grum mod sine Fiender, og 
alt beremt af Bedrifter. Han lod sig giere laadne 
Brog^) og en laadden Kaabe; dem lod han syde i Beg, 

') Bolig. ") Bcrn?l«der. 



122 

og siden Heerde. Nu lagde han ind ved Gotland med 

sine Skibe i en Lonvig, ei langt fra Zarlens Gaard, 

iforte sig sin Kloedning, tog et stort Spyd i Haand og 

gik ene fra Skibene ril Stranden, hvor han vcrltede sig 

med de begede Kloeder i Sandet, tog Bladnaglerne ud 

af sit Spyd, og sneg sig aarle hen til Jomfruburet, 

mens Alle sov. 

Han traf Ormen faa dybt, at Spydet gik af 

Skafter, da han drog Stangen tilbage. Ormen dsde 

med stort Gny. En giftig Blodstraale traf Regnar 

mellem Skuldrene; men Dragten hialp ham. 

De som vaagnede ved Gnyet ginge ud. Thora saae 

en stor Mand; hun spurgte om hans Navn? Han 

qvad, i det han gik: 

Vovet har jeg Livet, 

.Vise, fagre Qvinde! 

Jordens Fist angrcb jeg, 

Femten Vintre gammel. 

Hentet her var Doden, 

Var ci hurtigt Jernet 

Tr-rngt den ringbelagte 

Hedelar til Hierret.') 

Jarlen undrede sig faare over det store Spyd, som 

fandtes i Ormen. Han lod stevne Thing, for at holde 

sit Lovte. Der kom mange Mcend, men ingen kiendtes 

ved Spydet. Regnar var ogsaa der; da Spydet kom 

') Jordens Fifl og Hedelax, ere poetiske Navne paa Slangen 
eller Ormen. 
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til ham, sagde han: Maafkee passer det her til Skaftet! 

og stak det atter paa Spydstagen. 
Jarlen gav ham sin Datter. Hun fsdte Regnar 

Erik og Agnar, men dode ung. Regnar sorgede, og 

ssgte Hcrrvcrrk for at adsprede sig. 

En Sommer styrede han til Norge, og lagde 
ind i en Havn, ei langt fra Gaarden Sprangarhede, paa 
en Landtunge ved Lindesncrs. Did ginge Madsvendene, 
at bage Brod. De traf en gammel Qvinde, der hed 

Grima, hvem de bade vare dem beh«elpelig. Hun sva
rede: Mine Hcrnder ere nu for stive; fordum kunde jeg 
regne mig i skionne focrdige O-vinders Tal. Men min 

Datter Kraka stal hielpe Fer. — 
Kraka var ude at vogte Faar, og da hun saae sto

re Skibe vare komne, badede hun sig, skiondt Qvinden 
havde forbudt hende der, for at man ikke skulde blive 
l,endes Skisnhed vaer. Thi Kraka var den fagrtste 
Mo; hendes Haar var saa langt, at det naaede til ̂ or

den, og saa blodt som Silke. 
Da l?un kom hiem, spurgte Svendene: Er det din 

Datter? —. Ei er det loiet, svarede Qvinden, at hun 
er min Datter. Hoist ulige ere ? da! sagde Svendene. 
Hun er ligesaa mild, som du er mut. — Grima sva
rede: Nu maa man ei see paa mig; forandrede ere mi

ne Ansigtstrak, fra hvad de for vare. — Kraka lnalp 
dem med at crlte Deigen; men de bavde aldrig Oinene 

fra hende og brcrndte Vredet. — Da de kom til Reg-
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nar, undskyldte de sig med, at Msen var saa 

skisn, at de ikke havde kunnet agte paa deres Syssel, 

fordi hun havde fangslet deres Oine. Regnar sagde: 

han var dog vis paa, hun var ikke saa skien som Tho

ra havde vceret. De svarede: hun gav hende intet ef

ter. Regnar sagde: Beder hende drage til mig! Men 

da hun er saa snild, som I paastaae, saa siger hende: 

at hun hverken maa vcrre kl«dt eller ukladt, hverken 

incrt eller umoet; ei skal hun fare ene, og dog maa in

tet Menneske folge hende. — Svendene rsgtede deres 

Mrind, og Kraka lovede at komme nceste Morgen. 

Gruna holdt Kongens Fordring for ugiorlig, men Kra

ka sagde: Du har et Ortencet, det vil jeg vikle mig i, 

og lade mine Haar falde derover, saa er jeg intetsteds 

bar. Jeg vil bide i et Log, saa har jeg nydt noget, 

uden at spise. Og jeg vil lade min Hund folge mig; 

da farer jeg ei ene, men folges dog ei af noget Men

neske. — Saaledes gik Kraka til Skibene; hun var 

deilig, og hendeS Haar hang ned, som det fagreste 

Guld. 

Kongen saae, hun havde opfyldt hans Villie. Kra

ka behagede ham vel, og han talede til hende med 

Blidhed. Han bad hende drage med ham; men hun 

sagde: Det kunde ikke skee, for han kom tilbage fra 

den Fcrrd, han havde besluttet; og tilfoiede hun: 

kan da hcendes, at Eders Sind er forandret. — Da 

kaldte Regnar paa sin Skatmester og bod Hain bringe 

den Zuldbordyrede Dragt, Thora havde eiet. Kongen qvad: 
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Vil du tage denne 

S?rk, udsyet med Seiret, 
Som Thora Hiort har riet? 

Godt vil den dig klade. 

Hende» hvide H-rnccr 

Rorte disse Somme. 

Tappres Konge var hun 

Elskelig tit Doden. 

Zkke tor jeg tage 

Scerk udsoet med Solvct, 

Som Thora Hiort har eiet, 

Ei med Pragt mig smykke. 

Jeg er kältet Kraka; 

Z kulsorten »admel 

Drev, paa GruuS og Sandet, 

(Sieder jeg ved Stranden. 

Kongen drog nu dennegang bort; men snart hen
lede han kende. Kraka gik den Morgen, han kom igien, 
til Gubbens eg Qvindens Seng, og sagde: hun vilde ,kke 

blive langer hos dem. Zeg veed, sagde hun, at Z drabte 
min Fosterfader Heimer; jeg vil nu ikke bavne mig 
paa Jer; dog snsker jeg, at den ene af Eders Fremtids-
dage maa blive vcrrre end den anden, og den sidste 

varst. Dermed skiltes de ad. 
Da Regnar kom hiem, vilde han strax holde Bryl

lup. Kraka qvad: 

Kraka svarede: 

» 
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Trende Ncetter ville 

Bi tilsammen bygge, 

Vente fsrst i Hallen, 

For til Guder offres. 

Ellers vil til Skade 

Det mit Foster vorde. 

Altfor snart da fedes 

Den, som Been ei haver. 

Men Regnar agtede ikke Krakas Raad. — Hun 

fsdte et Svendbarn, som blev overost med Vand og 

givet Navnet Ivar. Men denne Dreng var beenlos, 

og alt det var Brusk i ham, som skulde vceret Been. 

Forresten blev han saa stor, at der var Ingen hans 

Lige; han var ogsaa den Skionneste, og saa viis, 

üt Ingen lignte ham i Forstand. De fik Bsln, 

den anden Son hed Biorn, den tredie Hvitscrrk, den 

fierde Rsgnvald. Ivar lod sig bcrre paa Stoenger; thi 

han kunde ikke gaae; men han var sine Brsdres Raad-

giver i Alt, hvad de soretoge. I et Tog ved Hvitaby 

faldt Rsgnvald. 

Der var stort Venskab mellem. Kong Eisten i Up-

sal og Regnar. De bessgte hinanden hver Sommer. 

Eisten havde en Datter Ingeborg, saare fkion. Han 

foreslog Regnar, at tage hende tiloegte, og ei loenger at 

beholde Hyrdens Datter. Regnar besluttede det; men 

vilde dog fsrst drage hiem, og forbsd under Livsstraf 

sine M«nd at aabenbare Trolovelsen. Han havde ikke 
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siddet lange i Hallen, for Kraka kom ind til ham, 
satte sig paa hans Kncr, slyngede Armene om hans 
Hals og spurgte om nye Tidender? Han svarede: han 
vidste ingen. Der blev drukket i Hallen, og derpaa gik 
man tilsengs. Z Sovekammeret spurgte Kraka Reg
nar igien om Nyt. Han sagde: han vidste intet; 
han var krat og vilde sove. Da skal jeg fortælle dig 

Nyt, sagde hun: En Konge har fastet sig en Hustru, 
og Folk sige dog, han havde en Anden tilforn. — 
Hvo har fortalt dig det? spurgte Negnar. — Beholde 
skulle dine Mand Liv og Lemmer, svarede Kraka, ingen 
af dem har sagt mig der. Men du maa have seer tre 
Fugle i Traet hos dig; de fortalte mig denne Tidende. 
Dog det beder jeg dig, at du ei reiser ar fuldfore dette 
Givtermaal; thi jeg er en Könnings og ingen Bondes 
Datter. Min Fader var saa berommelig en Mand, at 
hans Lige ikke fandtes; min Moder var den skisnneste 
Q-vinde; hendes Navn vil leve saalcrnqe Verden staaer. 
Regnar spurgte, om hun ei var Datter af den far
lige Gubbe paa Spangarkede? Hun svarede: Zeg er 
Datter af Sigurd Fofnersbane og Brynliild Bud-
lesdatter, hvilke modtes paa Ficldet; og daBrynhild ned
kom med mig, fik jeg Navner Aslaug. Da Heimer paa 

Heimdal spurgte Sigurds og Brynhilds Dod, og at 
man vilde dråbe mig, deres Datter, som opfostredes hos 
ham, lod han sig giore en stor Harpe, skiulre mig deri, 
og vandrede til Norden. Naar jeg grad, spillede han 
paa Harpen, da taug jeg. Tiljidst kom han til den 
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lille Gaard Spangarhede og gav sig ud for en Tigger. 

Men Ake, sia lied Husbonden, mon kede, at en Stump 

kosteligt Kloede ftak ud af Harpen, og at Tiggeren 

havde en tyk Guldarmring under sine Pialter. Grim

ma, Hustruen, lukkede Heimer inde i en Byglade, 

og da han var indsovet, ceggede hun sin Mand Ake 

til at drcebe ham. Derpaa sloge de Harpen i Stykker, 

og studsede ved at finde et Pigebarn deri. De spurgte 

mig om min LEt, men jeg svarede dem ikke et Ord. 

De besluttede at give mig ud for deres Datter; men 

for at mit Udseende ikke skulde robe mig, gave de mig 

slette Klcrder og satte mig til det vcerste Arbeide. Saa-

ledes opvoxte jeg hos dem, og saaledes fandt du mig. 

Da svarede Regnar: Denne Aslaugs underfulde For

tælling vil aldrig gaae mig af Minde. — Du veed, 

sagde hun, at jeg er frugtsommelig; det vil vorde Svend

barn, jeg soder. Paa denne Dreng vil se.s det 

Mcerke, at det synes, som om en Orm ligger i hans 

9ie. Hvis dette gaaer i Opfyldelse, beder jeg dig ei 

at drage til Sverrig. Regnar lovede det. 

Da Drengen var fodt, blev han baaret ind i Hal

len og lagt i Regnars Skiod, paa hans Kaabe. Man 

spurgte om, hvad han skulde hedde? Regnar qvad: 

Sigurd kalder Srenden! 

S a g  h a n  u n g  f l o l  h o l d e ;  

Ligne vel sin Moder, 

Faders Sen dog kaldes. 

Man vil OvinSTlteiis 

Overmand ham ncevue. 
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Den har Orm i Liet, 

Som blier Andres Bane. 

Nu trak Regnar en Guldring afsinHaand, og gav Dren

gen den i Navnefaste. Men da han rakte ham Ringen, 
rendte Barnet Ryggen til. Dette udlagde Regnar 

saaledes, at Sigurd vilde foragte Guldet. 

Der udbrod nu en Krig mellem Regnar og Kong 

Eisten, fordi Regnar ikke agtede hans Datter. De 
Svenske offrede til en Ko Sibilja (den Altidbrolende); 

den gik foran i Slaget, forvirrede Fienderne og stan, 
gede mange ihi.'l. Erik og Agnar vare altid fremmest 
iFylkingen"). Agnar faldt; Erik vilde havne ham, men 
blev fangen. Eisten bod Erik Fred, men han for-
fmaaeHe 'den og sagde: den kunde Eisten give bans 

Mand. Erik qvad: 
Jeg vil ci Bod for Broder, 

Ei Ms for Guldet kiebej 

gi hore, naar man kalder 

Eisten Agnars Bane. 

Mig ei degrader Moder! 

M<rnd mit Gravel drikke. 

Thi lader kun Spydstagen 

Mig tverS igienncm stange'. 

Han mente, at de skulde kaste ham paa Spyd, 

der vare plantede i Jorden. Eisten svarede: man 
skulde opfylde hans Begiering, fki-ndt han valgte 

det Varste. 

*) Harafdelingen. 
<9) 
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Erik qvad: 

Aldrig vil en Hovding 

Dee mcd sterre Horder, 

Og paa bedre Leie 

Daure byde Ravne. 

Over Broderblodet 

Snart Blaaravnen flriger. 

Lenligt ei den Begges 

Lemmer senderflider. 

Han gik da did, hvor Spydene vare satte, tog 

en Ring af sin Finger, kastede den til sine Mcend, 

som havde faaet Fred, og qvad: 

Bud I Aslaug bringe: 

Dod fandt Eriks K-rmxcr. . 

Z den smakkre Qvinde 

Troe min Ring giengive! 

Min Stivmoders Kummer 

Hendes tause Smerte, 

Da vil hendes Senner 

Eriks Dod forkynde. 

Nu blev han hoevet op paa Spydene, og da han saae 

en Ravn flyve forbi, qvad han: 

Ravnen over mit Hoved 

Seer med gridfle Aine 

Mine Aienstene! — 

Saarets blodige Dine! 

Naar de af mit Hoved 

Viet ud mig hugge, 
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Slct da Lennen vorder, 

For jeg dem har fedet. 

Da Sendebudene kom hiem og Aslaug horte Vi
sen, faldte hun Taarer; men de vare som Blod, og 

haarde som Hagl, og var det forste og sidste Gang 
man saae hende grade. Regnars Sonner udrustede 

sig nu mod Eisten igien og droge til Sverrig. Mo
deren fulgte dem og kaldte sig Randalin (Skioldmo). 

Da nu Sibilja blev losladt og brolte, bod Ivar 

sin Har at overdove Brolet med Larm og Vaabengny. 
Ivar lod sig bare kenimod Koen. Men da den brolte 
igien, taug Haren, stod stille, og derpaa vendte deVaab-
nene mod hinanden indbyrdes. Ivar spandte sin Tra-
bue og skiod Pile paa Pile. Det klang som fra den 
haardeste Sraalbue, og i hvert Oie paa Sibilja flsi 
derenPiil. Nu lod han sig kaste overKoen. Han var 
dem, der bare ham, saa let som et lille Barn; mcn han 
faldt saa tung paa Tryllekoen, som en Klippe, saa hvert 
Been brodes i hende og hun sandt sin Bane. Da 
Tryllekoen var drabt, blev det Brodrene let at vinde 

Seier og at dråbe Kong Eisten. 
Ivar sagde, at han ikke vilde bekrige et ho-

vedlost Land. Han og hans Brodre droge nu til 
Syderriget *). De fik Underretning om en stor 

') Krietland, Gallien, Italien. 

(9") 
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Borg: Vifilsborg, som de erobrede. Dette gav dem 
Lyst til at drage videre. De standsede ei deres Fcerd, 

for de kom til en Borg Luna Da havde de ncr-
sten odelagt hver Borg paa Veien, og det mindste 
Barn kiendte deres Navne. De besluttede nu at gaae 
til Romaborg, der var beromt for sin Stsrrelse og 
Folkemcrngde. Da modte dem en gammel graahcrrdet 

Mand, der havde vandret vidt omkring i alle Lande; 

ham spurgte de, hvor langt der var til Rom? Han 
svarede: Jeg kan vise Eder noget til Marke. Disse 
Iernskoe, som jeg har paa Fodderne, ere gamle, og de 
andre, jeg boerer paa min Ryg, ere opslidte. Men da 
jeg drog derfra, bandt jeg disse opslidte, som jeg nu 
har paa Ryggen, nye paa mine Fodder, og paa Veien 

derfra har jeg varet siden. Da Gubben havde fortalt 
dem dette, fandt de, at de maatte opgive den beslut

tede Fcerd til Rom. 

Imidlertid vilde Regnar ikke selv sidde srkeslos 

hiemme. Han udrustede, imod Aslaugs Raad, to 
store Skibe, istedet for mange smaae; fordi han mente, 
det var ei berommeligt at indtage et Land med mange 
Skibe. For de skiltes ad, gav hun ham den Dragt 

')J Etrurien. 
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igten, kan havde skioenket hende i Brudegave, og 

qvad: 
Soerkcn jeg dig under, 

Zkke syet mcd Semme, 

Men mcd venligt Dnflc 

Boevet fint af Traade. 

ggg ril dig ei bide, 

Bunder ikke diode; 

Thi den hellige Kaobe 

Blev af Guder signet'. 

Der bruste saa heftig en Storm, at begge Reg-
nars Knorrer^) sloges i O-vag mod Stranden. Kong 
Ella modte hans liden Hcrr. Regnar beredte sig nl 
Slag. Istedetfor Brnnie havde han kun den Sark 
paa, som Aslaug gav kam ved Skilsmissen; i sin 
Haand holdt han det Spvd, hvormed han havde droebt 
Ormen, der fordum laa omkring Thoras Zomfrubuur. Han 
havde intet Dakvaaben, uden en Hielm. — Skisndt 
Regnar drcrbte mange af Kong Ellas Folk, blev dog 
Kampens Udfald, at han klemtes mellem Skiolde og 

toges til Fange. Man spurgte ham: hvo han var? 
men han svarede ikke. Kong Ella sagde: Denne Mand 

maa sattes paa storre Prsve. Kaster ham i Orme-
taarnet, og lader ham sidde der, nl han siger sit 
Navn; at vi kunne vide, om det cr Regnar; da stal 

han udtages paa det snareste. 
Regnar sad lcrnge, og Ormene rsrte ham ikke. 

') Skibe. 
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fsr man drog Silkesoerken af ham, da bede de ham. 

Negnar sagde: "Grynte vilde nu Grisene, hvis de vidste, 
hvad Galten lider". Derpaa sang han et Drapa om 
alle sine Bedrifter, med Omqvced: "Svoerdene vi 
svunge!" Det sidste Vers lsd: 

Ansker jcg nu at ende! 

Hiem indbyde mig Disar, 

Som fra Herians ') Haller 

Har mig Odin tilsendt. 

Glad ffal Dl med Aser ") 

Jeg i Kalhal '") drikke. 

Livets Timer leed jeg, 

Og as Deden leer jeg i 

Kong Ella sendte M«nd bort, at forkynde Reg
nars Sonner deres Faders Dsd; han bod Sende
budene noie give Agt paa, hvad Indtryk denne Ti
dende giorde paa enhver af Brsdrene iscer. Sen
demandene kom til deres Borg. I Hsiscedet laa Ivar; 
Sigurd Orm i Vie og Hvitsoerk hin Raste sadde ved 
et Brcrtspil; men Biorn Iernside skrabede et Spyd
skaft paa Gulvet midt i Hallen. Sendebudene traad-
te nu oerbsdigt frem for Ivar og sagde: De kom 

') Herjans, Herrens, Odins. 

") Aser, Guder. 

"') Valhal, Odins Sal i Himlen, hvor man troede, de dede 
Helte kom. 



135 

fra Kong Ella, for at forkynde Ssnnerne deres Faders 
Dod. Sigurd og Hvitscerk lode Brattet falde og hsrte 
meget opmcrrksomt til. Bisrn stod og ststtede sig til 
sit Spudskafr. Da nu Fortællingen kom dertil, at 
Regnar havde sagt: "Grynte vilde Grisene" — da 

fattede Biorn med sin Haand saa faft om Spydskaftet, 
at der sad Marke deri, hvor Haanden havde klemt. 
Da Fortallingen var endt, svang Biorn Spydet saa 

Hardt, at det sprang i Stykker. Hvitscrrk holdt en 
Tavldrikke, som han havde taget, og krnstede den saa 

fast, at Blodet sprang ham ud af Neglerodderne. Men 
Sigurd Orm i Oie holdt paa en Kniv og skrabede sin 
Negl; og da disse Tidender bleve fortalte, herte kan 
saa nsie efter, at han ei tog sig i Agt for kniven, 
saa den gik ind i Benet; og dog kunde Ingen marke 
det paa ham. Men Ivar spurgte paa det Noiagtigste 
om Alt, og hanS Ansigtsfarve var snart rod, snart 
bleg. Nu tog Hvitscerk til Orde, og sagde: Havnen 
skulde strax begynde med at de drabte Kong Ellas 
Sendemand. Men Ivar raabte: det skulde paa 
ingen Maade skee; hine skulde fare i Fred, og hvis der 

manglede dem Noget, skulde han skaffe dem det. 
Da Sendebudene kom hiem og fortalte Kong El

la, hvad Indtryk Tidenden havde giort paa enhver af 
Brsdrene, sagde han: Det maa man vente, ar enten 

behsve vi at frygte for Ivar, eller for Ingen. 
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Da Brodrene siden holdt Raad sammen, hvordan 

de vilde udfore Hcevnen, sagde Ivar: Ingen Deel vil 

jeg have deri. Det gik med Regnar, som jeg havde 

toenkt. Han angreb Kong Ella uden Aarsag; derfor 

vil jeg modtage Pengeboder, hvis de bydes mig. Men 

Brodrene sagde: Aldrig ville vi begaae sligt Nidings-

vcrrk, at lade vor Faders Dod uhoevnet! — De droge 

derpaa med en Hcrr til England; men Ivar deeltog ikke 

i Slaget, og Negnars Ssnner maatte tage Flugten. 

Ivar begav sig siden cerbodigt til Kong Ella. Han 

sagde: Jeg er kommen for at indgaae Forlig med dig. 

Da jeg ikke er dig voxen, vil jeg heller modtage den 

Hader, du viser mig og mine Mcend, end jeg vil for-

gaae. — Ella svarede: Dct vil Folk sige, at det 

er ikke raadeligt at troe dig. Du taler ofte smukt, 

naar du toenker svigfuldt. Ivar svarede: Mine Fordrin

ger ere ikke store; jeg vil kun, at du giver mig saameget 

af dit Land, som en Orehud kan omfatte, og at derom

kring tillades mig at anlcegge en Vold. —Da Ella havde 

tilladt Ivar det, lod denne en Oxehud udblode, tre

gange udspoende og ssicere i saa smalle Remme, som mu

ligt. Paa den Plads, som Remmene indfattede, byg

gede han Lundunaborg (London), den stsrste og berom-

meligste af alle Borge i Nord. I lang Tid sad han 

der i Fred og viste Ella Venskab, indtil denne troede ham. 

Da sendte Ivar Bud til sine Brodre, at de skulde give 

ham hans Faders Losore. Med dette Guld og Solv 

bestak han de moegtigste Moend i Landet, saa det blev 
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Regnars Ssnner let, da de kom med en stor Har, at 

overvinde Ella og fange ham. 

Da saqde Ivar, som var i Narheden: Nu skal 

den Mand, som er fardigst i at stinge med Odd, marke 

en Orn i Ellas Ryg! — Denne Straf bestod i at 

Ribbenene bleve tagne fra Rygbenet, og udboiede, som 

Vinger paa en Orn. 

Derefter droge Hvitsark, Bisrn og Sigurd hiem 

til deres Rige, men Ivar blev tilbage og beherskede 

England. Deres Moder Aslaug blev en gammel Ko

ne. Da Hvitsark engang i Osterleden ikke kunde holde 

Stand mod Overmagten, valgte han at d<e paa et 

Baal af Mandehoveder fra Valpladsen. Fra Sigurd 

Orm i Oie stammede en stor TEt. Hans Datter hed 

ASIaug, Moder til Sigurd Hiort; Sigurd Hiort var 

Fader til Ragnhild, Harald HaarfagerS Moder. 

Da Zvar blev d-dsyg, sagde han, man skulde 

jorde ham paa Stranden, hvor Landet var meest udsat 

for Farer; thi der, haabede han, vilde Fienden ei faae 

Seier. Der fortalles, at da Kong Harald Sigurdssn 

kom til England, landede han, hvor Zvar var jordet, 

og faldt paa dette Tog. Men da Vilhelm Bastard 

(Erobreren) kom til Landet, opbrsd han ZvarS Hoi, 

og fandt et Liig der ligge uforraadnet. Han brandte 

det paa Baal, og fik nu Seier. Fra Bisrn Zernside 
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nedstammede mange Helte. Men da alle Regnars Ssn-

ner vare dsde, adspredtes den Hoer, der var fulgt dem, til 

forfkiellige Steder; og Ingen, som havde roeret hos Reg

nars Senner, syntes om at tiene andre Hovdinger. 

Ogmund hed en Mand, som blev kaldet hin 

Danske. Han foer engang med fem Skibe, og lagde 

til ved Munarvig. Der fortcelles, at Madsvendene 

stege i Land, at lave Maden, men de andre gik til 

Skoven, for at more sig. Der funde de en gammel 

Troemand, som var fyrgetyve Alen hsi, bevoxet med 

Mos. De talde indbyrdes om, hvo der vel havde of-

fret til denne ftore Afgud? Da qvad Troemanden: 

Syd ved Seen 

Her mig satte 

Ledings dicerve 

Lodbroks Sonner. . , 

Da blev blotet') 

Til Heltes Bane, 

Her paa Samsos 

Sendre Kyster. 

Stranden taalte 

Manden stande, 

Her ved Tiornen, 

Mosbevoxet. 

*) Offeret. 
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Nu styrte paa mig 

Skyens Taarer; 

Hverken varme mig 

Huv eller Kl-der. 

Det tnktes dem underligt, og de fortalte det til 

Andre. 
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Hervors Saga. 

Svcerdet Tyrfing, der, naar det droges vilde lcrdske 

sig i Menneffeblod. er et Billed paa Grumheden og Blod-

torstigheden. Denne Saga har noger Dybtrystende. End

og den grumme Angantyr vilde redde Menneffeflcegten, ved 

at tage Svrrdet med i Graven; men — hans Datter hen

ter det der, uden Banghed for den Deve, uden ATrefrygt 

for Gravhoien. At Qvinden, naar hun overtr-rder Na

turen, er vcrrre og farligere env Manden, antyder alt 

dette gamle Billed. I Hervors Samtale med Angantyrs 

Gienfcrrd, finde vi de ferste Trcrk af et nvrdist Sorgespil. 

Heidrck faaer Svcerdet af Hervor, og er loenge grum og ond. 

Endelig beslutter han at forbedre sig; han offrer til Fredens 

Gud Freier, istedetfor til Krigens Odin. Da hcrvner Odin 

sig. Efter en Gaadestrid, sporger han ham om en Hemme

lighed, som kun Odin selv veed. Heidrek ophidses p-ann til Ni-

dingsvlrrk; imod fin Ed overtrcrder han atter Freden, hugger 

med Svcrrdet efter den Ubevæbnede, og maa til Straf fal

de for Trcrllehaand. 

^^din havde mange Ssnner, hvis Efterkommere alle 

bleve mcrgtige Moend. En af disse, Sigurlami, var 

Konge i Garderike "). Hans Son hed Svafurlami 

og herskede efter Faderens Ded. — Det hoendte sig 

') En Deel af Rusland, som dengang var beboet af vore 
Forfrdre. 
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engang, at Svafurlami rcd paa Jagt i en Skov, satte 

efter en Hiort, og naaede den ikke for seent i Qvoeld. 

Ved Solens Nedgang saae han en stor Klippe, ved 

hvilken stode to Dvarge. Han forliexede dem med 

et Maaljern, hvori der var prcrget Trylleruner, og 

svang saa Svcrrdet over dem. Den ene kaldte sig 

Dyrin, den and.n Dvalm. Da Svafurlami vidste, de 

vare de kunsterfarneste Smcdde, paalagde han dem, at 

de, for at lose deres Liv, skulde sinedde ham det bedste 

Svcrrd, de magtede: Hialtet af Guld og Balgen be-

slagen med Guld. Han forlangte, at dette «Lvoerd al

drig skulde brydes, aldrig ruste, bide i Jern og »Steen 

som i Klcrde, og have Seier i Slag og Tvekamp, hvo 

der end bar det. Svarfurlami fik det, men Dvalm 

sagde til ham: Dette Svcrrd vorder en Mands Bane, 

hvergang det drages; der skal udfores tre store Nidmgs-

vcrrker dermed, og det vorder ogsaa din Bane. — >Lvas 

furlami hug efter Drargen, saa Svcrrdet foer dybt i 

Stenen, men Dvalm forsvandt, Klippen. 

Nogentid derefter hoei>ede Bcrrsarken Arngrim paa 

Svasurlamis Rige; i Kampen vristede lun Svoer-

det, som var kaldet Tmfmg, af Svafurlanns Haand,og 

dr«bte ham. Han crgtede hans Datter Envsr og drog 

hiem til Bolm. De davde tolv Sonner; Anganlyr 

var den aldste og n^'tkeste, et Hoved hoiere end alle 

de andre. Alle vare de store Barscrrker. Angantyr ftk 

Tyrstng. ?iaar de sik Bcrrsarkegang, gik de op i 

Land og hug l store Stene eller Traer; thi det Uheld 
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var hcendet dem engang, da Barfcrrkegangen kom over 

dem, at de havde drcrbt dercs egne M«nd og ryddet 

deres Skibe. De havde Seier i hver Kamp. 

Nu hcendte det sig en Juleaften, at de giorde Lof

ter vedBragabcegeret.*) Da svor en af Brodrene Har

vard, at han vilde vinde den skionne Ingeborg, Datter 

af Pngve, Kongen i Upsal. De reiste da til Upsal, 

og han beilede til den vene Mo. Hos Pngve vare 

tvende andre Kcemper: Hjalmar hin Modige og Odd hin 

Vidtfarne, som ogsaa kaldtes Hrvar-Odd. Hialmar 

sagde til Kongen: Nu beder jeg Eder, Herre! at Z gi

ver til mig Eders Datter, til hvem min Hu stedse har 

staaet, og ei til Bcerscrrken, som kun har bedrevet Mis-

gierninger. Kongen svarede: Jeg vil ingen af Eder 

ncrgte Svogerskabet; lad min Datter vcrlge! Inge

borg sagde: hun vilde heller have en Mand, som hun 

kun kiendte af det Gode, end Een, som kun var be

rygtet af det Onde. — Da Hiorvard horte det, udoe

skede han Hialmar til Holmgang^) sander paa Samso, 

og bod ham v«re hver Mands Niding, hvis han crg-

tede Msen, for Tvekampen var holdt. Imidlertid ag

tede Angantyr Svafa, en Datter af Biartmar Jarl, 

der herskede over Aldeigeborg. Da Gildet var forbi, 

beredte Arngrims Sonner sig til deres Fcrrd paa Samso. 

Den sidste Nat for de fore afsted, havde Angantyr en 

Drom, som han fortalte Jarlen. — Mig tyktes, sagde 

') En Skaal for Bragi, Digtekunstens Gud. 
") Holmgang: Tvekamp paa en Uven Ae. 
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han, at vi Brodre vare paa Samss og fandt der mange 

Fugle, som vi drabte. Siden kom tvende Orne; det 

forekom mig, som havde jeg en haard Kamp med den 

ene. Vi satte os tratte ned; men den anden Orn stred 

mod mine elleve Brodre, og var dem alle overlegen. 

Brodrene, som horte Drommen, brode sig ikke derom. 

Alle maae fare, naar Doden kalder, sagde Zarlen; og 

dermed endtes Samtalen. 

De beredte sig nu til Holmgangen; deres Fader 

ledsagede dem til Skibs og gav dem gode Vaaben. Da 

Brodrene stode paa Samso, kom Barsarkegangen over 

dem, og de hug i Traerne efter Sadvane. Hial-

mar landede paa den anden Side as Oen, i den Havn, 

som kaldes llnavaag. Han havde to Ask-skibe, og paa 

hvert hundrede diarve Mand. Arngrims Sonner, da 

de bleve disse Skibe vaer, blottede Svcrrdene og bede 

i Skiolderandene. Barsarkerne gik sex ud paa hver 

Ask, og drabte alle Kamperne, der vare ombord. Hior-

vard sagde: Dengang gik vor Fader Arngrim i Barn

dom, da han mente, Hialmar oq Odd vare de tappreste 

Kamper. Angantyr sagde: Kanskee Hialmar og Odd 

endnu ikke ere dode. — Disse vare gangne op paa Oen, 

for at see efter Barsarkerne. Barsa,kegangen havde nu 

forladt Kamperne, og efter den folte de sig mindre starke, 

som efter en Sngdom. Da Hialmar og Odd fandt deres 

Skibe tomme, sagde lun: Vore Mand ere faldne, og 

det tykkes mig rimeligt, at vi ville giaste Odin i Af

ten. Det var det eneste Angstord, han talede. Odd 
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svarede: Ei skal jeg gioeste Odin i Aften; men alle Disse 

skulle i Aften vare dode, og vi To skulle leve. 

Odd fra Norge var en stor Bueskytte. Hans 

Dragt var en rod Skarlagens Kiortel, et smuk Belte, 

smukke Strsmper og Skoe, et Guldsmykke havde han 

om sit Hoved, Pilekogger paa Ryggen, Bue i Haand; 

andre Vaaben brugte han ikke. Han talede venligt med 

alle Venner og var almindelig yndet. Engang paa 

sine Eventyr var han draget igiennem en Ekov; han 

fandt der en Busk, som var meget losere end de andre, 

drog den op og saae en Dor under Busken. Orvarodd 

gik ned i Hulen, hvor der vare syv O-vinder, den ene 

skionnere end den anden. Den Skisnneste vilde han 

bortfore, men hun raabte: Jeg vil betale dig, Odd! hvis 

du lader mig med Fred; thi mig mangler »kke Kost

barheder. Jeg vil ikke have dine Penge! sagde Odd.— 

Saa vil jeg forcere big en Skiorte, vedblev hun. — 

Skiorter har jeg nok af, sagde Odd. — Nok har du, 

svarede hun, men ingen som denne: af Silke, borderet 

med Guld, uden Lige. Z den skal du aldrig lide Kuld, 

hverken i Land eller paa So; Svomning skal ikke ud

matte dig, Hunger ikke plage dig, Jern ikke bide paa 

dig. Kun i eet Tilfalde kan jeg ikke beskytte dig, — 

hvis du tager Flugten. — Denne Skiorte havde Or-

varodd ogsaa paa i Kampen her. Da de traf Angan-

tyr og hans Brsdre, sagde denne: Jeg vil stride mod 

Odd. Han har en Skiorte, som intet Jern bider paa; 

men jeg har Tyrfing. Hialmar tog til Orde og sag
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de: Jeg vil slaaes med Angantyr; thl jeg har cn Bry-

nic med firedobbelte Ringe, l hvilken jeg aldrig har 

faaet Saar. — Odd svarede: Da gisr du ilde; thi 

det vil gaae oS godt, hvis jeg strider mod Angantyr, 

men ellers ei. Da sagde Angantyr: Om Nogen sal

der i denne Kamp, da ffal det vare vor Aftale, at In

gen skal berove ham hans Vaaben. Hvis jeg doer, vil 

jeg have Tyrfing i Jorden med mig; Odd ffal beholde 

sinSkiorte, og Hialmar sin Brynie—Til denneKamp 

havde Odd hugget sig en Kolle i Skoven. Nu deelte 

Brodrene sig i to Hobe. Men Hialmar og Odd 

drabte dem alle; Angantyr faldt tilsidst for Hialmar. 

Men Hialmar gik hen til cn Tue, satte sig bleg paa 

den og segnede tilbage. Da gik Odd hen til Hialmar 

og qvad: 

Hrad sattes Hialmar? 

Du skifter Farre. 

Zeg secr dig mattet 

Af store Bunder. 

Dia Hielin er kloret 

Dia Brvnie brusten. 

Ru rist med Liret 

Det snart er ude. 

H i a l m a r .  '  

Saar har jeg settcn, 

Og brusten Bronle. 

Z«g kan ci gaae; dct 

For Liet sortner. 

(iv) 
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Angantyrö Tyrfing 

Mig Hiertet saarcd; 

Det hvasse Glavind, 

Med Wdder hcerdet. 

Nu har jeg lidt saadan et Tab, sagde Hrvarodd, ved 

dit Stivsind, at det aldrig kan erstatte?. Ellers havde 

vi saaet Seier, dersom jeg maatte raadet. Hialmar 

sagde: Nu skal du bringe dette Qvad fra mig hiem tll 

Sverrig. 

Dct stal ei sporge 

Landets Qvinder, 

Al jeg sparede, 

Hug at stifte. 

Gl<rde sig over 

At jeg krmped, 

Bil ei den adle 

Wiv i Sigtun. 

Villig drog-jeg 

Fra den Fagres 

Glaevesange 

Til Bedrister. — 

Spaaede den lyse 

Fyrstedatter, 

At jeg aldrig 

Kom tilbage. 

Det vil den Fagre 

Bolde Kummer, 

At hun aldrig 

Seer mig mere. 
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Hielm og Brynie 

Boere, forhuggede, 

Du til Mirrke 

Frem i Hallen! 

Drag mig hin rode 

Ring af Haanden! 

Ingeborg du 

Ringen bringe! 

Dtt ril dcn Fagre 

Vc>ldc Kummcr, 

At hun aldrig 

Seer mig mere. 

Derefter dode Hialmar. Da trak Odd Bersærker

ne hen i cn Dynge, og stablede en stor Deel Ved uden

om den,. Det var ikke langt fra Soen. Han lagde 

deres Vaaben og Klcrder ved Siden af dem, og berovede 

dem Zntet, kastede Sand over dem og lagde Grcrs-

lsrv paa. Der fortalles, at man endnu den Dag idag 

kan see Mcrrker af den Hoi, Orvarodd har opkastet. 

Han barHialmarsLiig paa sinRng ned til Stranden, 

bragte det ud paa sit Skid og feilede dermed til Ilpsal. 

Her lagde han det udenfor Dören, gik faa ind i Hallen 

med Hjalmars Brynie og Hielm, som han lagde ned 

paa Gulret for Kongen, og fortalte hvad ffeet var. 

Siden gik han ind til Ingeborg; hun fad paa 

sin Stol og var ifcrrd med at sne Hialmar en Pand-

serffiorte. — Her - er en Ring, sagde Odd, som Hial

mar sendte dig paa sin Dedsdag, tilligemed sin Hil

(10*) 
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sen. — Hun tog imod Ringen, saac paa den, svarede 

intet, men segnede strax dod tilbage paa Stolen. — 

Da skoggerlo Odd og sagde: Nu maa man glade 

sig over dette! Nu skulle I have hinanden i Ds-

den, uagtet Skiabnen nagtede Eder det i Livet. — 

Derpaa tog han Ingeborgs Liig, bar det ud hvor 

Hjalmars laa, og lagde hende i hans Favn. Dernast 

skikkede han Mand ind til Kongen, og bad ham komme 

ud og see, hvorledes man havde lagt dem. Kongen mod

tog Odd med Hader og lod ham sidde i Hoisadet hos 

sig; han lod drikke Arveol og opkaste en Hsi for 

Hialmar og Ingeborg. Da bleve ogsaa Hjalmars 

Hielm og Brynie frembaarne og hans Heltedaad be-

rsmt. — Naste Vaar drog Odd paa nye Eventyr. 

Da Biartmar Jarl spurgte Arngrims Sonners 

Fald, tyktes det ham stor Skade. Hans Datter Svafa 

var da frugtsommelig; hun sorgede meget over sin 

Mands Angantyrs Dsd. Da Tiden kom, fodte hun 

et skiont og stort Msbarn. Mange raadede, at Bar

net strax skulde tages afdage; man sagde: at der neppe 

kunde vare Q-vindesind i hende, hvis hun kom til ar 

slagte sine Fadrefrander paa. Hun blev overost med 

Vand og kaldet Herver. Hun var saa stark som en 

Dreng; da hun kom ret til Krafter, vante hun sig me

re til at bruge Bue, Skiold og Svard, end til at sye 

og bordyre. Hun giorde ogsaa oftere Ondt end Godt. 
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Da hun engang havde slaaet en Trcrl, sagde denne: Du 
onde Hervor! Jarlen forbnder os at sige. Hvo der er din. 

Fader, fordi det tnkkes ham Skam, at en Svinehyr

de lokkede din Moder. Du er dereS Barn! —«Her

vor blev forbittret over disse Ord, gik strar til Jarlen 

ni LqvtV nvH 

NI ^ fto ^ 
6l>m ^ 

z^6 6»! nvi 

og qvad: 

Jarlen qvad: 

Sl-rgtent Hader 

Si t»r jeg rose. 

Hvis min Modcr 

Frodmar loved. 

paderlig Fader 

Troede jeg have; 

Nu er navnt mig 

Ea Svinehnrde! 
i, 

»l»H 

v? »ni 

Man belsi dig, 

Lg dig hasned i 

Hoi blandt Kcemper 

«ar din Fadcr. 

Dcrkt med Muldet 

Stander Angantnre 

Grav, paa Samsoe« 

Sondre Kofter. 

H e r v o r. 

Ru mig lofter, 

fosterfader! 

De henfarne 

Troeuder at ziaste. 
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Eie maae de 

Megen Rigdom-

Den jeg henter, 

Hvis jeg lerer. 

Nu man hurtig 

Mig berede 

Fine Linned, 

For bort jeg drager. 

Det er vigtigt, 

Man imorgen 

Ski-rrer mig baade 

Scerk og Kaabe. 

Snelt udstyr mig, 

Prude Qvinde! 

Ret som om 

En Son jeg var dig. 

Sandt nok, at mig 

Dromme varfled. 

Fryd saasnart vel 

Faaer jeg neppe. 

Hun drog nu dort i Mandsklceder og kaldte sig 

Hisrvard, heriede vide om Land og styrede tilsidst til 

Samss. Da Vikingerne vare i Havn, sagde hun til 

sine Folk, at hun vilde gaae op paa Hen, da man 

kunde vente, der var Gods i Hsien. Alle raadte hende 

derfra, da Hen var fuld af onde Aander. Men da Sol 

var gaaet ned, gik hun op i Land; der traf hun en 

Hyrde, som raadte hende, ei at voere ude efter Solens 

Nedgang. Hun sagde: Sug mig, hvor Angantyrs 



151 

Hoi er! Manden svarede: Faa sporge efter den, midt 

om Dagen; thi en flammende Ild staaer derover, saa-

snart Solen er gaaet ned. Hyrden vedblev: Jeg seer, 

du est en modig Mand, skiondt uforstandig.— Nu hor-

tes en stcrrk Dundren paa Oen og Ildsluerne blussede 

op. Da lob Hyrden forfærdet bort. Men Hervor saae 

Hoiilden brcrnde og Hoiboerne stande udenfor. Dog 

reddedes hun ei, uagtet alle Hsiene brandte paa hen

des Vei, og hun vadede som i en mork Taage, lndtil 

hun kom til BcrrsoerkerneS Grave. Da vendte hun sig nl 

den storste Ho! og qvad: 

Baagn op, Angantyr! 

Hervor kalver. 

Eneste Datter 

Af din Soafa. 

Rcrk mig af Heien 

HvaSsen Slavind! 

Dvoerge den smeded 

Til Soasurlami. 

Hisrvard! Hervard! 

Angantyr! Rane! 

Eder jeg maner 

Fra SkorcuS Redder. 

Med Skiold udruste«. 

Skarpe Srcrrde, 

Hiclm og Brynie, 

Blodige Landser. 
^ .du w tv «. mvi , 
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I '«re nu alle 

Arngrims Senner, 

Moegtigc Kcrmper, 

Til Muld forvandlet. 

Bygge Jer Myrer 

I Barmen Tuer! 

Hvis I ci Dværgenes 

Sv«rd mig rcrkke. 

A n g a n t « r .  

Hervor, Datter! 

Daarlig du raaber 

Radselsorvet 

Til Fordcrrv dig. 

Gal est du vorden, 

Uden Samling; 

Bcrkkcr i Vanvid 

Bildt den Dede. 

Zkke min Fader 

Her begrov mig. 

Heller ei Fra?nder, 

Fremmede var det. 

Tyrfing toge de 

To, som leved. 

Een dog tilsidst blev 

Eiermanden. 

H c r v o r. 

Sandt du ei taler. — 

Straffe dig Odin! 

Gicmmer i Heien 
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Du ei Tyrsing? 

Tra>g est du vorden. 

Blege Fader! 

Eneste Barn du 

Arv ri under. 

Da aabncbi'A Hoicn m.d luci»d^' Ild, og Angantnr 

qvad: 

DodenS Der«, 

Hoien sig aadner l 

Lens Koster 

Luende viseö. 

Ud fra Heien 

Dodninger gange. 

Skynd dig. Datter! 

Til dine Skibe. 

H c r v o r. 

Ikke saa falt mig 

Brander Baalet, 

At jeg red Sdere 

Flomme rirddce. 

Skicrlver ei Mocne 

Modige Hierte, 

Saae hun end (Sirnfard 

Z Deren stande! 

A n g a n t y r. 

Hor mig, Hervor! 

Kiarkke Datter! 

Hoad der med dette 

Svcerd stal dcrndes. 
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Denne Tyrfing — 

(Tro mit Barsel) — 

Ncrsten hele din 

A?t udrodder. 

Son du feder. 

Der stal fiden 

Tyrfing bcere, 

Paa Styrken stole. 

Ham vil Folket 

Heidrek kalde. 

Blrldig i Vrimlen 

Vorder Helten. 

H e r v s r. 

Jeg tryller Eder, 

Dode Kcrmper! 

Dybt i Dyssen 

Til at forraadne; 

Hvis du ei roekker mig 

Ud af Hoicn 

Hjalmars Bane, 

Farlige Glavind. 

Angantyr. 

Ungmo! du ei 

Mennefler ligner, 

Som tor til Hoien 

Om Natten vandre. 

Stander med Spyd, 

Med Svcrrd ved Belte, 
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Hielm og Brnnie, 

For Gravens Indgang. 

H e r v o r .  

Mand jeg tvkteö 

Saa fuldt som Skogea, 

Znden jcg girsted 

vberS Sale. 

Rcrk mig af Hsien 

BrnnierS Hader! 

Dv-rrgeneS Arbeid 

Si du stiule. 

A n g a n t n r. 

Under mia Skulder 

HialmarS Bane 

Ligger, af Ilden 

Trindtomgiven. 

Mo der ri lever 

Over Jorden, 

Som tor Tnrfing 

I Hrnder tage. 

H e r v o r. 

Zeg den giemmer, 

I Hcrnder tager. 

Hvasse Glavind, 

Lm jcg faaer den. 

Zkkc jeg frygter 

Broendendc Flamme. 
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Luerne sagtnes, 

Naar jeg seer dem. 

A n g a n t y r. 

Gal est du Hervor l 
Overmodig, 

Springer i Luen 

Med aabne Vine! 

Heller jeg roekker dig 

Svlrrdet af Hoien, 

Kan det ei, Nngmo! 

Dig I-rnger nirgte. 

H e r v «r. 

Vel du håndled 

Vikingers Mtling! 

Da du mig Svoerdet 

Af Heien rakte. 

Bedre nu tykkes mig, 

Fyrste! Gaven, 

End om jeg hele 

Norrig eied. 

A n g a n t y r. 

Ikke reed jeg, 

Arme Qvinde, 

Ubesindige! 

Hvad dig gloeder. 

Denne Tvrfing — 

Tro min Spaadom i — 
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Nastcn hele diu 

Akt udrsdder. 

H e r v »r .  

Nu jeg ganger til 

Ssent Heste') 

Fnrstelig Mo, 

Med freidigt Hierte. 

Lidt bekymrer mig, 

Sen af Jarler 

Hvad mine Senner 

Siden vorde. 

A n g a n t v r. 

Du den tie, 

Den nvde lcenge! 

Hold dog i Balgen 

HialmarS Banc! 

Aer ei Eggen! 

lEdderdirrdet. 

Meen er i Sv-rdet, 

««rst af alle. 

Farvel Latter'. 

Zeg dig giver 

Tolv MsndS Liv! 

Hriö du vil troe mig. 

Stnrke, RaMb i 

Alt det Sode, 

') Skibene. 
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Som Arngrims Sonner 

Efterlode. 

H e r v o r .  

Sover nu Alle 

(Bort jeg lcrngeS) 

Roligt i Hoien! 

Did jeg iler. 

Truende tykkes mig 

Faren voxe. 

Ilden brcrnder alt 

Trindt omkring mig. 

Hervor gik nu ned til Stranden. Da det dagedes 

saae hun at Skibene vare borte; thi Vikingerne, hen
des Folge, vare blevne sotskrcrkkede, da de horte Dro-

nene og saae Ilden paa Oen. Hun blev da paa Sam
so, til hun kunde komme bort med et andet Skib. 
Nceste Vinter opholdt hun sig hos Kong Godmund paa 
Glcrsisval, og udgav sig for en Kcempe. Hun blev sår
deles vel imodtaget. Kong Godmund var ncesten hun
drede Vintre gammel, men stcrrk og rorig. Hans Son 
Hofud styrede Riget. En Dag, da Godmund spillede 
Skak, var han n«r ved at blive mat. Hervor hialp 
bam med Raad, og snart havde han Fordelen igien. 

Hun havde lagt Tylfing i sit Scrde, mens hun gik til 
Spillet; en Mand tog Svoerdet, blottede det og syntes 
scrrdeles vel derom, thi det lyste som Solens Straaler. 

Da Hervor saae det, greb hun Svcrrdet af hans Haand, 



159 

drcebte ham og gik ud. Godmund sagde: Voerer stille! 
Jeg troer vist, denne Mand var en Q.vinde; men med 
det Vaaben, hun har, vil denne O.vinde vorde Eder 
dyrekiobt, inden I faae Livet af hende. Der blev da 
ikke sat efter hende; hun gav sig fremdeles i Tog med 
Vikinger og kaldte sig Hiorvard. Siden var hun paa 
Krigstoge, og meget seierscrl. Da hun blev kied af 
det, drog hun til sin Morfader Biartmar Zarl, teede 
s,g som andre Moer, lagde sig efter at bordnre og 

andre qvindlige Svsler. 
Hun blev nu givt med Hofud, Kong Godmunds 

Son, og ved ham Moder til Angantyr og Heidrek. 
Den forste var god, den anden ond; Faderen elskede 
den forste, men Moderen den sidste meest. Det morede 
denne at «gge Hirdmomdene til Ueniglied og Strid » 
Hallen; han sagde: at Gildet var desto anseeligere, naar 
den rode Vecdffe randt over Dugene. Faderen jog ham 
tilsidst i Landflygtighed; men gav l>am dog disse gode 
Raab paa Veien med: Hielp aldrig den Mand, som 

sviger sin rette Herre! Giv aldrig den Mand Fred, 
som har mnrdet sin Staldbroder! Tillad >kke din Kone 
for ofte at bessge sine Frander! S»g ikke din Frille 
dine Hemmeligheder! Rud ikke den bedste af dine Heste, 
naar du har Hastvark! Fostre aldrig fornemmere Mands 
Barn, end du selv er. Brnd aldrig dit Lsvte! For 
aldrig mange fangne Tr<rlle »ned dig! Heidnk agtede 
til sin Skade kun lidet disse Raad. Moderen og Bro

deren fulgte ham paa Veien, og Hervor gav ham ved 
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Afskeden Svardet Tyrfing. Heidrek overtalede sin Bro-
der Angantnr til at folge sig langer. Angantyr for

arede ham en Pung med Guld, og Heidrek sagde: Stor 
Forskial er der paa vore Forceldre; min Fader lands

forviser mig, men min Moder skiankte mig Tyrfing! 
Og skal jeg nu gisre det, som huer min Fader mindst. 
Derpaa drog han Svardet, og det lnste med funklende 

Gnister. Han fnyste da stärkt, og Barsarkegangen kom 
over ham; men eftersom Brodrene vare ene sammen, 
og Tyrfing skulde vare en Mands Bane, hvergang den 
blev draget, hug han sin Broder Banesaar og bedrev 
saaledes strax Nidingsvark med Svardet. 

Engang paa Veien msdte Heidrek nogle Mand, 

som forte en lankebunden Mand til Doden; Heidrek 

betalte en halv Mark Guld i Boder for ham; m«n 
vilde dog ikke have ham i sin Tieneste, da han horte, 
at han havde sveget fin Herre. En anden Ildgiernings-
mand, der havde myrdet fin Staldbroder, kiobte han 
ogsaa los med en halv Mark Guld. Dette giorde han 

blot for at trodse fin Faders Raad. 
I Neidgotland agtede han, efterat have udfort 

flere Bedrifter, Kong Haralds Datter Helga. I et 
Hungersaar sagde Spaamandene, at den fornemste Dreng 
i Landet maatte offres til Odin. Nu opstod der en Strid 
mellem Kong Harald og Heidrek, om hvilken Son der var 
den fornemste. Sagen blev indstillet til Kong Hofuds 
Kiendelse, og da denne holdt fin Sonneson for den for
nemste, reddede Heidnk Drengen ved et andet Nidinge-
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virk. Han sagde: han vilde finde sig i Offeret, naar 
hver anden Mand i Kong Haralds Heer blev hans 
Mand. Da dette var ham tilstaaet, anfaldt han med 
disse Kamper, der havde svoret ham Troskadöeed, Kong 

Harald, der faldt med sin S-n. Heidrek mente nu, 
at der var offret Odin nok for een Dreng, og lod Gu-
dealterne bestrnge med de Faldnes Blod. Nogentid 

derefter agtede Heidrek Olof den Fagre, Datter af Aage, 
Kongen i Sarland. Medens Heidrek var paa sine 
Tog, lod kan hende reife hiem og bcssge sine Foraldre; 
men da han selv der en Aften vilde overraske hende, 

fandt han en Tral med et stort og fagert Haar hos 
hende. Kongen skar en Lok af den Sovendes Haar og 
tog den med. En Mand, som fulgte ham, sagde: 
Du er vant til at havne ringere Fornærmelser! Men 
Heidrek lod sig dennegang noie med at stavne Thing og 
samle alle Mand » Borgen. Da de nu vare der, 
sagde Heidrek: Ei er endnu den Guldhaarede kommen. 
Man fandt Trallen i Kiekkenet med et Bind om Ho
vedet. — Her kunne I see, sagde Heidrek, hvem Kon
gens Datter elsker meer end mig! — tog Haaret frem, 
satte det til Lokken og det passede. Heidrek noiedes 
med at forskyde Olsf, da Aage Faderen, havde devilst 
ham Tienester. Trallen blev landsforviist. 

Heidrek fik atter Lnst til at handle tvert i mod sin 
Faders Raad, og modtog en Son af Rollaug, Kongen 

i Garderike, til Opfostring. Sngang kom Heidrek sor
rigfuld hiem fra Jagt, og da bans Frille spurgte ham 



163 

om Aarsagen, betroede han hende: Zeg forfulgte en 
Vildorne, da handtes mig den Utykke, at jeg brod mit 

Spyd; jeg drog Tyrfing og drcebte Dyret. Nu kom 
mig forst Svcerdets Egenskab i Hu, at det maatte led
skes med varmt Menneskeblod, og da der ingen anden 

var tilstede, end min Fosterson Herlaug, var jeg nodt 
ril at dråbe ham. — Denne Hemmeligbed forraadte 

Frillen til Kong Herlaug, som snart overfaldt Heidrek og 
hans Mcend. Heidrek slog ned for Fode med Tnr-
fing. Da bod Herlaug sine Mcend, at stcenge Heidrek 
inde mellem Skiolde og Trceer. Der gik da to Mcend 
hen og lagde ham med stor Voldsomhed i Ficeder; og 
det var netop de To, som han havde kiobt los fra den 
velfortjente Dsd. Han flulde brcendes paa Baal; men 

da horte man Lurer og Vaabenbrag; Heidreks Hcer kom 
og befriede ham. Nu sluttede Rollaug Fred med ham, 
og gav ham sin Datter Hergerde tiloegte. 

Heidrek levede entidlang i Fred og blev en ven-
nescel Hovding. Han lod opfode en Galt, saa stor som 
den storste Qxe, og saa skisn, at hvert Haar syntes ar 
voere Guld. Paa denne Freiers Galt lagde Heidrek 
sin Haand og svor, at han i Fremtiden vilde bygge 
Landet ved Lov og giore Enhver Ret og Skicrl. Paa 
den Tid do-de Hervor, og fik en hcrderlig Jordescerd. 

Men der var en Mand ved Navn Gest, med Til
navn hin Blinde, en moegtig Hersei Neidgothland. 
Han tilbageholdt en Skat, Kong Heidrek skulde have, 
og der var stort Fjendskab imellem dem. Gest offrede 
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til Odin, for at han skmde hielpe ham. Odin, som 

var fortornet paa Heidrek, for hans sidste Nidingovark, 

da Drengen skulde offres, paatog sig at gaae til Hei

drek for Gest i dennes Skikkelse. — Da Odin som Gest 

traadte ind i Hallen til Heidrek, saae Kongen vredt 

paa ham. Herre, sagde han, jeg er Indkommen, for 

at forliges med Eder. — Vil du underkaste dig vise 

Mands Dom ? spurgte Kongen. —Gioes der »lke andre 

Maader at lose sig paa ? spurgte Gest. Kongen vedblev: 

Hvis du kan fremsatte Äaader, som jeg ei kan raade, 

da vil jeg skiemke dig Fred. — Gest var hertil strar 

villig og spurgte: Hvad er Det, som baade faaer Foll 

til at snakke og til at tie? Heidrek: Det er Ol! Gest: 

Da jeg reiste hid, saae jeg Vei under mig, Ve, over 
mig, og Vei paa Veien. — Heidrek: Fiske svam under 
dig, Fuglen floi over dig. Du stod paa en Bro. — 
Gest: Hvad var det for en Drik, som jeg drak igaar 

Hverken Vand eller Vnn, hverken Miod eller Ol, eller 

Sobemad, og dog slukkedes min Torst. — Heidrek: 

Det var Natteduggen, som kiolede din Gane. Gest: 
Hvo er den Larmer, som altid gaaer Veien om »gien, 
der er brolagt med Guld, og som tusser noget sterrkt med 
tvende Munde? - Heidrek: Det er Guldsmedens Ham
mer. — Gest: Hvad var det for ro Dode, der dog 

havde et stärkt Aandedrat, og kogte Saarlog^)? Hei-

') Sorrdc. 
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drek: Det var Blasebalgene. Gest: Jeg saae et llnderdyr! 
Det havde otte Fodder, fire Oine, Knoeene hsiere end 
Bugen. Heidrek: Det var Vovernes Konge, TEdder-
koppen, der vavede Traad af sine Tarme. —Gest: Jeg 
saae en Blind ride paa en Blind over Bslgerne.—Hei
drek: Du saae en dod Hest drive paa etStnkke Iis. — 
Gest: Hvilke Mand gaae altid enige til Thinge, men 
nppe der stedse Klammeri? — Heidrek: Skakbrikker
ne i Posen, Skakbrikkerne paa Bradtet. — Gest: Hvo 
er det, som sover i Askehoben? Hans Fader er af Steen.— 
Heidrek: Det er Gnisten i Asken, som udsprang af 
Flintestenen. Gest: Hvad er det for en Kampe, som 
altid beskytter Folk med blodig Ryg og egen Livsfa
re? — Heidrik: Det er Skioldet. — Gest: Hvad er 

det for Hoppere, som lege lystigt over Land, med hvidt 
Skiold om Vinteren, sort om Sommeren ? — Heid

rek: Det er Ryper; de stifte Fiarenes Farve efter 
Aarstiden. — Gest: Hvad er det for Moer, der 
fslges i flokketal; med lyse Haar, hvidt Hovedtoi? In
gen Mand kan ave dem. — Heidrek: Det er Bolger-
ne. — Gest: Hvo er den store Kampe, der hialper 
Folk, naar han vender Hovedet ned i Afgrunden? — 
Heidrik: Det er Ankeret. — Gest: Hvo var det der 
drak tiende, medens Drikkekarret skreg? — Heidrik: 
Det var Grise, der pattede den gryntende So. — Gest: 
Hvo beboer det hsie Field? Hvo falder i dyben Dal? 
Hvo lever aandelss? Hvo tier aldrig? — Heidrek: 
Ravn beboer det hsie Field; Dug falder i dyben Dal; 
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Fisken er uden Aande; Fossen tier aldrig. Gest: Fire 
Hangende, fire Gxrngende, To viseVei og kortholde Hun
de. Een sloebcr sig bagefter. Heidrek: Koen gaaer pac. 

Fire; dens fire Patter hange; Hornene beskiarme; Ha
len slcrber efter. — Gest: Zeg saae et Underdyr, med 
ti Tunger, tyve Ome, syrgetnve Fodder. — Heidrek: 
Slagt Soen derude, som gaaer i Gaarden! —Da blev 

den slagtet estet Kongens Bud, og man sandt, at den 

g,k med ni Grise. — Nu spurgte Gest: Hvad sagde 
Od», Baldur i Oret, fer han bares paa Baal ' — 

Heidrek, som blcv forbittret over, at han ikke 
kunde lose denne Gaade, blottede Tmfing og vilde drcrbe 

Gest; men denne forvandlede fig til en Falk. ^vcrr-
det traf Gumpefiarene og hug dein af, » det Falken 
floi bort; og derfor barer Falken bestandig siden Stier
ten stakket. Men Odin raabte: Fordi du Heidrek vilde 
dråbe nug, og bred dit Levte, skulle de varste Tralle 

vorde din Bane! 
Oq saa skete det. Hans egne Tralle drabte dam 

cn Nat paa en Reise, da han jov i fit Telt. Hans Eon 
fik vel Svardet igien; men kom i blodig Kng med fin 
Broder, hvori mange Tusinde tilsatte L!>vet. Siden den 

Tid vidste man ikke, hvor Svardel var, men sporede 

oste dets Dirkninger. 
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Bolsunga Saga. 

Scerdeles mcrrkvirrdig er denne Saga, hvis grumme mm 

hoie L-rsin b-rrcr Prcegct af Hedenskabets <eldste Tid. Den er 

udarbeidet tidligt, efter endeel Sange i Edds, hvor

af mangc cre tabte. Eddas Digte cre beriisligt sencst 

fra det ottende Aarhundrede, og, som det Hele rober. 

Omdigtninger af endnu langt aldre Sange. Sigurds Bedrif

ter vare beundrede over hele Norden og Tydskland. De 

gave nalurligviis ogfaa Anledning til tydske Digte, da Hæn

delserne meest foregik i hint Land. As tydske Oldssange 

har man endnu det beromte "Niebelungenlied", hvilket dog 

forst blev digtet i det trettende Aarhundrede, og aldeles brrer 

Prcegct af det christeligt Ridderlige. Her i Bolfungasaga er 

intet Sligt. Alt er hedensk Grumt. Dog sindes Tr«k af dyb 

AZresfolelfe og dyb Kicrrlighed, i Brynhildes Sorg og Selv-

opoffrelse, naar hun har kiolet fin Hcevn. 

3^.erer, af Odins ?Et, havde ingen Born. Da horte 
Odin og Frigga hans Bon. Odin sendte sin 

') Frigga, Odins Hustru. 
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Onskenis med et ?Eble til Kongen. Hun ftoi i 
en Kragehain, traf Rerer paa en Hoi og lod Wblet 
falde i hans Skiod. Kongen bragte Dronningen TEb-

let, hun spiste deraf og blev frugtsommelig. Men hun 
gik saaledes i sex ?lar, og Barnet blev saa stort, at 
det maatte udskicrres af hendes Side. Det kyssede sin 
Moder, for hun dode, og blev kaldet Volsung. Volsung 
fik siden tl Sonner og een Datter. Den crldste Son 
Heed Sigmund, Datteren Signe. Vslsung lod bygge 

en skion Hal, giennem hvilken et stort Trcr vorte, og 

skyggede med fagre Grene over Hallens Tag. 

Gotlands Konge Siggeir beilede til Signe; hun 
tyktes ikke derom, men adlod sin Fader. Da de sadde 
ril Bryllups i Hallen om Aftenen, traadte en Mand 
derind, som Ingen kientte. Han havde en spraglet 
Kaabe paa, var barbenet, og de linnede Broz 
vare sammenbundne om Benene. Han gik til Troret, 
drog sit Svard og stedte det med saadan Kraft > Bul
len, at Svcrrdet gik lige ind til Hialtet. Han sagde: 
Den der drager Svcerdet ud igien, skal eie denne 
Gave, og han skal sande, at aldrig bar han bedre 

Svoerd. 

') Qrindeligt Sendebud, som udferte GudcnS Ltvie. 
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Ingen kunde rokke det; forst Sigmund, Volsungs 

Son, drog det ud, som om det havde siddet lost for 
ham. Siggeir tilbod Sigmund, at opveic Svoerdet med 
tregange saameget Guld. Du kunde havt dette Svcrrd 

ligesaa let, som jeg, hvor det stod, sagde Sigmund; nu 
faaer du det ei for alt dit Guld. Siggeir blev gram 
i Hu, men skiulte sin Vrede og tcenkte paa Hcrvn. 

Det brod ogsaa snart ud til Krig mellem ham 
og Velsung. Denne faldt med alt sit Folk, undtagen hans 
ti Ssnner, som Siggeir fangede og vilde drcrbe. Signe 
sagde til ham: Jeg beder for mine Brodre, at du ei 
faa hastig lader dem drcrbe, men heller scrtte i Ficr-
der ^); thi det gaaer mig, som Ordsproget lyder, at 
Oiet ynder, saalange det skuer ; men jeg beder ikke 

lcrnger for dem; thi jeg veed, det nytter ei. — Kong 

Siggeir svarede: Afsindig est du, at du snsker mere 
Modgang over dine Brsdre, end at de blive drcebte. 

Han lod nu de ti Brodre scrtte i Ficrder dybt i 
Skoven, og der sadde de til ud paa Natten. Ved 
Midnat kom en gammel Elg (Elsdyr) beed en af Bro
drene lhiel, aad ham op og gik bort. Signe fik 
det at vide, og grcrmmede sig saare. Den gamle Elg 

') Fi-rder. En Træblok med Hullcr, hvori Foddernc blcve 
spirndte. 

") Delte gamle Ordsprog ligner det Vngre: „Ud af Viet, 
ud af Sind." 
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kom i ni Narrer efter hinanden, mdril de alle vare op-
ccdte, paa S'gmund ncrr. Nu sendte Signe en tro 
Svend til Sigmund, for ar oversmsre hans An
sigt med Honning, og give ham noget deraf r Mun
den. — Da nu Elgen kom og lugtede Honningen, 

slikkede den Sigmunds Ansigt, og stak ham Tungen i 
Munden. Sigmund beed ham r Tungen og udrykkede 

den; hvorved Elgen fandt sin Bane, efter at den forst, 
ved fortvivlet at spalte med Fodderne, havde klsvet 

Troestokken, og saaledes befriet Sigmund. Nogle me
ne, at denne Elg har varet Kong Siggens Moder, 

der var en stor Troldqvinde. 
Slgne skiulte sin Broder i en Hule, og Siggeir 

troede, at alle Volsungerne vare dode. Siggeir fik to 
Ssnner med fin Kone. Da den Wldste var ti Aar, 
sendte Signe ham til hendes Broder, ar denne skulde yde 
ham Bistand, hvls han vilde bavne sin Fader. Dren
gen drog Nl Skoven, og kom silde om Aftenen tit 
Sigmunds Hule. Sigmund tog vel imod ham, og 
bod ham, at han skulde lagge Deig nl deres Brod. Jeg 
vil imidlertid hente Brande, — sagde han — og gav 
Drengen en Meelbalg. Men da han kom tilbage, 

havde Drengen ikke altet Deigen. Han sagde: Jeg turde 
ikke rore ved Balgen, thi der laa noget Levende i Me
let. Da Sigurd horte der, dvabre han Drengen, fordi 

han var feig. Naste Vinter sendte Signe sin yngste 
Son til Sigmund, og ham gik der ikke bedre. 
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Signe fik iaien en Son, han blev kaldet Sin
fiotle, var stor, ftoerk og skion, og slagtede Vslsungerne 
paa. Da han var N Vintre gammel, sendte hun ham 
i Hulen til Sigmund. Hun havde giort den Prove 
med sine forste Sonner, da hun sendte dem, at hun 
syede dem Kiortelen paa Armene fast til Hud og Kiod. 
De udholdt det ikke, og strege derved; men da hun flaaede 

Kiortelen af Sinfiotle, saa at Huden fulgte med, foran
drede han ikke en Mine derved; og da hun sagde: det vil
de blive ham smertefuldt, svarede han: Slig Smerte agte 
Volsungerne ringe. —Drengen gik nu til Sigmund, der 
bad ham celte Deig, ligesom fordum; men da han kom 
tilbage med Brandet, var Sinfiotle f«rdig med Bag
ningen. Sigurd spurgte: vin han ikke havde sundet 
Noget i Melet? Smfiotle svarede: Det forekom mig, 
som der var noget Levende; men jeg «ltede, uden at 
bryde mig om, hvad det var. Sigmund loe og sagde: 
Ei tillader jeg dig at «de dette Brod; thi du har der 
celtet den v«rste Wdderorm.— Sigmund var en saa dra
belig Mand, at han kunde «de Gift, uden at det skadede 
ham. Sinfiotle taalte vel, at den kom uden paa ham, 
men han udholdt ikke at «de eller drikke den. Sin
fiotle blev nu hos Sigurd. De gik i Skoven sammen 
og levede af Roveri. Da Sinfiotle havde naaet sin 
modne Alder, troede Sigmund at have provet ham 
ti'.strcrkkeligt. Det varede da ei l«nqe, for Sigmund 
vilde söge at h«vne fin Faders Dsd. De droge en 
Dag bort fra Hulen, og kom til Kong Siggeirs 
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Gaard silde om Aftenen; de gik ind i Forstuen, der 
vare Olkar, bag hvilke de skiulte sig. Dronningen 
vidste, hvor de vare, gik til dem, og da de kom sammen, 
toge de der Naad, at söge Faderhcrvnen, saasnart det 

nattedes. 
Signe og Kongen havde to smaae Born, som 

gik og legede med Guldringe paa Gulvet. En Guld

ring trillede ud i Forstuen, hvor Siamund og Sin-
siotle vare. Drengen, som lob efter Ringen, saoe to 
store barske Mcrnd sidde der, med side Hlelme og hvide 
Brynier. Drengen lsb ind og sagde Faderen det; han 
fattede Mistanke; men Signe stod op, tog begge Bor-
nene, bar dem ud i Forstuen til Frcrnderne, og sagde: 
de skulde straffe Drengene, fordi de havde forraadt den». 

Sigmund vilde ikke drcrbe Signes Born, men 
Sinsivtle giorde det og kastede dem ind i Hallen til 
Kongen. Kongens Mand lobe strax til, de To bleve 
overmandede og satte i Ficrder. Kongen vilde lade dem 
levende begrave, saaledes at de skulde sole deres Til
stand saalcrnge som muligt. De bleve sarte i en Hei, 
og en stor flad Steen mellem dem, saa de kunde hore 
hinanden tale. Men da Folkene vare iforrd med at 

tildcrkke Hoien med Grcrstorv, kom Signe med et Halm
knippe, hvilket hun kastede i Kamret til Smfiotle, og 
badc Trcrllene, ei at lade Kongen det vide; hvilket de 
lovede. Derpaa blev Heien tillukket. Da Natten kom 
paa, sagde Sinst-rle: Ei venter jeg, at der for det 

forste vil mangle os Mad; thi Dronningen har kastet 
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Flest ind i Hsien og viklet Halm derom» Nu fslte 
han atter paa Knippet, og moerkede, at Sigmunds 
Svoerd, hvilket han kiendte paa Hialtet, var stukket 
den. De toge da ved begge Ender af dette Svoerd, 

giennemsaugede Stenen og grove sig ud af Hoien. 
Nu bare de Ved til Hallen, hvor Alle sov, og 

antcendte den. Kongen vaagnede og spurgte: hvo der 

raadede for Ilden? — Her er jeg og min Sssterson 
Sinfiotle, sagde Sigmund; vi ogte at lade dig vide, 
at V^lsungerne ere ei alle dsde. Han bad derpaa sin 
Softer gaae ud og modtage hcrderlig Medfart af ham; 
men hun svarede: Du skal vide, at jeg har straffet 
Kong Siggeir for Vslsungs Drab. Men nu vil jeg 

ei heller leve, og doer ligesaa villig med ham, som jeg 
nsdig levede med ham. — Derpaa kyssede hun sin Bro
der Sigmund og Sinfiotle, bad dem Farvel og gik 
ind i Ilden. Der dede Signe med Kong Siggeir og 

alle hans Hofsinder. 

Sigmund drog tilbage til sit Foedrerige og ag
tede Borghild. Sinfiotle drcrbte paa et Tog Borghilds 
Broder. Hun giorde et Arveol for denne, indgik for 

Sinfiotle med et stort Horn og sagde: Drik nu! 
Han tog imod Hornet og sagde: Uklar er Drik
ken! Da sagde Sigmund: Ncrk mig Hornet! og drak. 
Dronningen spurgte Sinfiotle: Hvi skulle andre Mcrnd 
drikke for dig? og rakte ham et andet Horn. Da Sin-
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sietke sagde: Svigfuld er Drikken! tomte Sigmund 
ogsaa det. Sinftstle sik nu det tredie Horn og sagde: 
SEdder er i Drikfen! Sigmund, som var drukken, 
sagde: Lad os sie den imellem Laderne.— Sinfiotle drak 

og stnrtede strar dod til Jorden. 
Sigmund grcrniMede sig ncrsten tildode derover. 

Han tog Liget i sin Favn, gik ril Skoven, kom til 
en Fiord og saae en Mand i en liden Baad; Sigmund 

spurgte: om han vilde satte ham over Fiorden / Man
den svarede Ja. Baaden var saa lille, at den ikke kunde 
bare dem alle paa eengang; derfor blev Liget forst 
fort over, men Sigmund gik langs ad Floden. Da 
forsvandt pludselig Baad og Mand for Sigmunds 
Oine. Han gik derpaa hiem og forskiod Dronningen, 
som dode kort derefter. Siden agtede han Hiordis, en 
Kongedatter, stisndt han var til Alders. Nogen Tid 
derefter dlev han overfaldet af sine Fiender. Hiordis 
kiorte under Slaget ind i Skoven med en Tralleqvinde. 
Skiondt Sigmund var gammel, stred han dog tappert. 
Men i Slaget kom en Mand til kam med en siid 
Hat paa, i en blaa Kaabe. Han bavde et Spyd i 
Haand; med dette berorte han Sigmunds Svard, og 
det brast i Stykker. Da faldt Kong Sigmund. 

Natten efter Slaget gik Hiordis hen paa Valplad
sen og spurgte Sigmund: om han stod til at lages? 
Han svarede: Mange komme sig igien, skiendt der 
var liden Forhaabning; men Lykken er nu vegen fra 
Mlg, og jeg vil ei lade mig helbrede. Ikke vil Odin, 
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at jeg lcenger skal svinge Svoerd, siden dette brast. Jeg 

seirede saaloenge det behagede ham. — Hun sagde: 
Min Fader er falden med dig; men intet mangler mig, 

hvis du lader dig helbrede og hcevner ham. — En Anden 
er dertil bestemt! sagde Kongen. Du gaaer frugtsom
melig med et Svendbarn; opdrag ham vel! Han vil 
blive den Ppperste i vor Mt. Forvar vel Stykkerne 
af mit Svoerd! Deraf skal smeddes et godt Svoerd, kal
det Gram; med det skal vor Son ove Storvoerk, der 

aldrig vil glemmes saaloenge Verden staaer. 

Da Sigmund var dsd, sagde Hisrdis til sinTrcrl-

qvinde: Nu ville vi bytte Klceder og Navn. — Vi

kingerne saae fra Ssen det store Mandfald, og ac 
Q-vinderne ilte til Skoven. Hin Flaade styrede Alf, 
Kong Hialpreks Son, fra Danmark. Han lodQ-vinder-
ne hente; Troelleqvinden maatte sige ham, hvor Kongens 
Skat var skiult; han bragte den og begge Q-vinderne 
til Danmark. Dronningen hans Moder undrede sig 

over, hvi den fagreste af disse Q-vinder bar de fcerreste 
Ringe og de sletteste Klceder; hun sagde: Jeg troer, Den 
er den fornemste, som du holder i mindst Anseelse. 
For at prsve dem, spurgte Alf dem engang ved Drikke-
bordet: Hvilke Mcerker have I paa, hvad Tid det er, 
naar Natten lider, og det ikke er stiernelyst? Troelle
qvinden svarede: Det M«rke har jeg derpaa: i min 
Ungdom var jeg vant til at drikke meget tidligt om 
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Morgenen, og siden jeg lod af med det, vaagner jeg 

ved samme Tid. Det er mit Marke« — Kongen 

smilede og sagde: Slet var Kongedatteren vant! — 

Nu udfrittede han Hiordis, og l>un sagde: Min Fader 

gav inig en liden Guldring, soin besidder den Egenskab, 

at den kioler mig paa Fingeren i Morgenstunden. Det 

er mit Marke! — Kongen sagde: Overflodighed af 

Guld var der, hvis Tralleqvinder det bare. Og have Z 

nu lange nok vcrret skiulte for mig! — Han tilbod sig 

at agte Hiordis; og skal jeg give dig Morgengave, 

sagde han, saasnart du har fodt dit Barn. 

Hiordis fodte ct Svendbarn, som blev bragt til 
KongHialprek. Kongen blev glad ved de hvasse Oine, 
Drengen havde i Hovedet, oste Vand paa Hain og gav 
ham Navnet Sigurd. Sigurd vorte op, og Alle el
skede ham; hans Moder blev trolovet med Alf. — 
Reigin hed Sigurds Fosterfader, han larte dam Zdrat-
ter, Runer og Bretspil samt mange Tungemaal, efter 
Kongesonners Skik i de Tider. — Engang da de vare 

ene, spurgte Sigurd Reigin, om han vidste, hvor stor 

en Skat hanS Fader havde eiet, og hvo der forvarede 
den? Reigin sagde: Kongerne forvare den. Troer du 
dem fuldkommen vel? Sigurd svarede: De kunne bedre 

beskytte den, end jeg. — En andengang sagde Reigin: 
Underligt, at du vil vare Kongernes Hestedreng, eller 

rende som deres Lober for dem. — Det er ei saa, sva
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rede Sigurd; jeg raader over alting og kan tage hvad 

jeg onsker. Beed da Kongen give dig en Hest! sagde 
Rcigin. Den kan jeg stra.r faae, sagde Sigurd og 

frembar sit Onske sor Kongen. Kongen sagde: V«lg 
den selv! Dagen efter modte Sigurd en gammel frem
med Mand med langt Skicrg. Han sagde: Jeg vil 

hielpe dig at vcvlge Heft. — Man drev nu Hestene ud 
i Aaen; de Andre vilde strax i Land igien, undtagen 
Een, graa af Farve, ung af Alder, stor og skion. Den 
siiceggede Mand sagde: Denne Hest stammer fra Sleip-
ner, Odins egen Ganger. Opfod den omhyggeligt; den 
vil overgaae enhver anden. — Derpaa forsvandt Man
den. Sigurd kaldte Hesten Gråne. Men det var, 
Odin selv, som havde raadet ham. — En andengang 
sagde Reigin til Sigurd: Altfor lidet Gods ei^r du; 
det bedrover mig, at du lober her som en Bydreng. 
Zeg stal vise dig en stor Skat, som du kan vinde. 
Den som forsvarer den, hedder Fasner, ei langt herfra 
paaGnitahede.—-Sigurd sagde: Jeg har Hort atZngen 
tor n«rme sig denne underfulde Orm, formedelst dens 
Storrelse og Grumhed. — Det er ei saa, svarede Rei
gin, den ligner en Lyngorm i Vcexten. Skisndr du er 
af Tolsungernes M't, har du dog ikke deres Sind; thi 

de vare stsrst i Bedrifter fremfor Alle. — Kan vel 
voere, svarede Sigurd, at jeg endnu ikke har deres 
Kcempemod og Snille; men jeg er ogsaa endnu kun 
kommen lidet over Barndomsalderen. Hvi hidser du 
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mig saa svart? Herom er en Forloelling, sagde Reigin. 
Lad mig hsre den! sagde Sigurd. 

Reigin sortalte: En Mand hed Reidmar, magtig 
og rig; Fafner bed hanS Son, en anden Oter; jeg var 
den tredie, rmgest i Legemsscrrdighed og Ildseende, men 

en god Smed. Min Broder var en Fisser, han sad 
daglig i en Odders Skikkelse ved Vandet, snappede Fiffe 
op med Munden og aad dem med tillukkede Oine, for
di han ikke kunde taale at see, naar han var paa Land
jorden. Men Fafner var den grummeste, og vilde til
egne sig ?llt. — Der var en Dverg i Fossen ved 
Navn Andvare, i en Gieddes Lignelse. Guderne Odin, 
Loke og Horner gik engang paa Eventyr, som Menne
sker, forbi Andvare-Fos: Oter havde da fanget en Lax, 
og aad den med lukte Oine paa Strandbredden. Loke 
slog Odderen ihiel med en Steen, Aserne ftaaede Bal
gen af den. Samme Aften kom de til Reidmar og 
viste ham Fangsten. Da toge vi dem til Fanger, og 
fordrede i Boder og Lose penge, at de skulde fylde Bäl
gen og bedoekke den udvendig med roden Guld. Loke 
gik til Ran, HavetS Disa ^), laante hendes Nat og 
fangede Andvare i en Gieddes Lignelse. 

Han maatte nu give Loke alt sit Guld for at 
vorde fri, kun en liden Ring vilde han beholde; men 

*) Disa: Gudinde. 

(,Z) 
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den tog Loke ogsaa fra ham. Da gik Dvoergcn ind i 
Bierget og sang: at Ringen og Guldet skulde vorde til 

Dsd for Enhver, som eiede det. 
Nu fyldte Aserne 5) Odderbalgen med Guld og be

dækkede den dermed; og da der endnu var et Mund-

haar blottet, som Reidmar bsd dem skiule, lagde Odin 

Andvares Ring derpaa. Da qvad Loke: 
Guld er dig nu giret! 

Giengield du haver 

Herlig for mit Hoved. 

Di« Son er ingen 

Lykke bcffaaren. 

Det vorder Eder begge til Bane! 

Siden drcrbte Fafner sin Fader Reidmar, for at 

faae Skatten, vedblev Reigin; jeg fik Intet deraf. 
Fafner blev saa gierrig, at han drog bort fra alle Folk, 
blev forvandlet tit den vcerste Orm, og ruger nu paa 
sit Guld, ude paa Heden. Jeg blev Kongens Smed. 
Jeg har mistet min F«drearv og Bederne for min 
Broder. Men jeg skal smedde dig et Svcerd, hvormed 

du kan dråbe Fafner. 

Reigin smeddede Sigurd et Svcerd; denne slog 

det i Ambolten saa Klingen brast, og bad Reigin 
smedde et Andet. — Det er en vanskelig Sag 
at smedde for dig, sagde Reigin, og giorde ham et 

*) Aserne: Guderne. ") Der vare to Loker; een i 
Jetteverdenen og een i Valhalla. 
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nyt Svard, hvilket det ikke gik bedre. Nu hentede 
Sigurd Stumperne af sin Faders Svard, og bad Rei-
gin sammenhamre dem. Reigin blev vred over den evi
ge Smedden; men foiede ham dog, og da han barSvar-
det fra Esjen, tnktes det Smedesvendene, at der brandte 

Ild fra Eggen. Dette Svard brast ikke paa Ambol
ten; Sigurd roste det meget. Han gik ril en Aa med 
en Tot Uld, kastede den i Vandet, og da Ulden dre

ves af Strommen mod Svardseggen, skareS den itu. 
Da gik Sigurd fornoiet hiem. 

Nogentid derefter rede Sigurd og Reigin opad 

Heden paa den Vei, Fafner var vant at krybe, naar 
han drog til Vands; thi den Klippe, han laa paa, var 
tredive Favne fra Vandet hvoraf han drak. Sigurd 
sagde: Du fortalte mig, at denne Drage ikke var storre 
end en Lyngorm; men her svnes mig, at Sporet er 
saare stort. — Gior en Groft, sagde Reigin, sat 
dig deri, og naar Ormen kryber tilvands, sting den da 
i Hiertet, det vil vorde dig til stor Berommelse. — 
Men, spurgte Sigurd, kvorledes stal jeg befkntte mig 
mod Ormens Blod, at det ikke oversvommer mig? — 
Ei kan man give dig Raad, svarede Reigin, l,viS du 
rcrddes for Alt. Lidet slagter du da dine Fadre paa. — 

Nu reed Sigurd hen til Heden, men Reigin sneg sig 
bange bort. Som Sigurd var ifard med ar giore 
sin Grovt, kom en gammel Mand med et sidt Skiaz 

til ham og sagde: Dette er uforsigtigt! Gier flere Grave, 

('2') 
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ar Blodet kan rinde deri; scet dig selv i den ene, og 

sting saa Ormen i Hiertet! 
Da Ormen krob til Vands, blev der et stort 

Dron og Jorden skicrlvede. Ormen sprudede Edder 
trindt omkring; men Sigurd var ikke bange, og bo
rede den Svcerdet under den venstre Bov lige ind til 
Hialtet. Derpaa sprang ban op af Grovten, og rykkede 
Svcrrdet til sig, saa han fik Armene blodige lige op til 
Skuldrene. Da nu den store Orm solte sit Banesaar, 
slog den med Hovedet og Halen, saa at Alt hvad 
den traf, brast sonder. — Hvo est du? spurgte 
Fafner, da han solte Saaret. Hvo er din Fader ? Af 
hvad SEt stammer Den, der har Mod til at overfalde 
mig? — Sigurd navnte sit og sin Faders Navn. 

Fafner sagde: Jeg maatte vel formodet, at hvis du 
var voret op hos disse Frcender, var du bleven gram i 
Hu; men fangen Mand er sielden tapper til Kamp. 
— Sigurd svarede: Saa sangen jeg er, saa solte du 
dog at jeg var los! — Da raabte Fafner: Viid, ar 

det Guld, jeg har eiet, skal vorde din Dod! Si
gurd svarede: Enhver onst'er sig Formue til den sidste 
Dag, men tilsidst skal dog Alle doe. Nu raader 
jeg dig, sagde Fafner, at tage din Hest og ride dort, 
som snarest; thi mit Guld vorder din Bane. Sigurd 
svarede: Hicm skulde jeg ride og give Slip paa alt 
det meget Guld, om jeg vidste, at jeg da aldrig skulde 
doe; men en Helt vil gierne eie Formue til fin Dods-
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ter dig! — Da dode Fafncr. 

Derefter kom Reigin til Sigurd og sagde: Hil 
vcrre dig! En stor Seier har du vundet, der vil mindes 
saa lange Verden staaer. Men da Reigin havde talet 
disse Ord, stirrede han ned paa Jorden og udbrod med 
Harme: Min Broder har du drabt; og neppe er jeg 

uskyldig i denne Daad. Sigurd torrede sit Svard af 
i Grassel og sagde: Fiern var du, da jeg udforte 
denne Daad; du laa bag Lyngbusken, og vidste hver
ken af Himmel eller Zord.— Reigin svarede: Denne 
Orm havde lange kunnet ligge paa sit Leie, hvis du 
ikte havde bennttct det Svard, jeg smeddede dig med egen 
Haand. — Sigurd sagde: Naar Mand kampe, gielder 
det mere mandigt Hierte end skarpt Svard. —Da star 
Sigurd Hiertet ud af Ormen. Reigin drak Blodet og 
sagde: Gak til Ilden med Hiertet, steg det, og gw 
mig det at adc! — Sigurd stegte det paa er Spyd; 
men da han stak Fingeren i Munden, for at smage om 
det var stegt nok, og da Ormeblodet kom ham paa 
Tungen, forstod han Fuglenes Sprog. Svalerne qvid-
drede fra Busten. — Hvis Sigurd selv aad Fafners 
Hierte, qvad den Ene, saa blev han visere, end enhver 
Anden Der ligger Re»gin, qvad den Anden, og vil 

svige Den, som ham troer. — Han bor hugze Hovedet 
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af Reigin, qvad den Tredie, selv tage Guldet fra Faf-
ners Leie, og saa ride til Hindarfield, hvor Brynhild 
sover; der vil han l«re Viisdom. — Forstandig var han, 
hvis han fulgte Eders Raad, qvad den Fierde; thi Ul
ven er ncrr, naar man seer dens Ore. 

Da sagde Sigurd: Ei skal Reigin vorde min Ba

nemand; fsr skulle begge Brodrene fare een Vei. Der
med drog han Svcrrdet Gram, hug Hovedet af Reigin, 
aad et Stykke af Ormens Hierte og giemte det Ovrige. 
Derpaa reed han efter Sporet til Ormens Leie. Alle 
Dorene vare af Zern. Sigurd fandt der en stor 
Moengde Guld, Svcerdet Hrotte, Skroekkehielmen og 
Guldbrynien. To store Kister fulde pakkede han paa 
Hesten Gråne, og vilde lede den ved Tommen; men 
den gik ikke, alt hvad han piffede den. Da moer-
kede han, hvad den vilde, sprang op paa Ryggen af 
den, gav den Sporerne, — og den lob nu som om den 
havde voeret uden Byrde. 

Sigurd reed til Hindarfield, hvor der broendte 
klar Ild, blussende mod Himlen. Han traf der en 
Skjoldborg med et Banner over. Der sov en K«mpe 

i fuld Rustning. Sigurd loste ham Hielmen af Hove
det; da saae han, at det var en O-vinde, ifsrt enBry-
nie, der sad saa fast, som om den var voxet til Kroppen. 
Sigurd sonderskar den forsigtig fra oven til neden, 
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saa let som et Ktade, med sit Svcrrd. Hun vaagnede 

og kiendte strax Sigurd af Velsungernes Wt paa denne 
Daad. Sigurd sagde, at han var kommen til den 
mcrgtigc Kongedatter, for at see hendes Skionhed og 
erfare hendes Viisdom. Brynhild fortalte, at hun havde 
drabt en Helt i Kamp mod Odins Villie, og at han 

til Straf havde stukket hende med en Sovnrorn, og 
sagt: hun skulde aldrig meer faae Seier, men givte sig. 
Men jeg — sagde hun — giorde det Lovte: aldrig 
at agte Nogen som kunde raddes. —> Sigurd sagde: 

Lar mig Viisdom i hsie Ting! — Bnmhild fyldte et 

Bager, rakte ham det og qvad: 

Ll jcz dringer dig,') 

KampcnS Hovding! 

Med Storke blandet. 

Låge-Runer, 

Seierö - Runer, 

Lord« dig alle 

SnilletS Taver! 

Br<rndingS - Runer 

Bierge paa Seen dig 

') Hele dette DigtS Indhold er lutter Z>ertro, hidrorende 

fra den hoie Mening om Runernes (Bogstavernes) stiulte 

Krafter, som Folk n-rrcde paa en Tid, da Bogstavflnst 

var noget usadvanligt og kun en Hemmelighed hos Faa. 
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Seilets Heste ') 

Paa Stavn de ristes, 

Paa Rorets Flade. 

Brirnd Runer i Aarcn! 

Saa brat er ci Brcrnding, 

Saa mork ei Voven, — 

Du frelser dig dog. 

Maal-Runer du kunne, 

Skal Ingen din Harm 

Med H«rvn giengielde. 

Omvind dem, vcev dem, 

Hvor Mcrnd paa Thinge 

Drage til Doms! 

Dl-Runer du kunne'. 

Skal ei dig Qvinden 

Troflab svigte. 

Dem du paa Hornet, -

Paa Haanden riste. 

Tegne paa Negl! 

Dllet du signe. 

Faren afvende. 

Bland Log i Drikken! 

Da smager du aldrig 

Meenblanden Miod. 

Hielp - Runer du kunne ; 

Z Qviden de lindre 

Barselqvinder. 
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I Haand du dem riste, 

Om Leddet dcm sprnde. 

Beed Diser cm Hielp! 

Green-Runer du kunne, 

Bil du, som L<ege, 

Saar helbrede. 

Paa Bark de ristes, 

Paa TroeetS Qviste, 

Hviö Lov staae mod Lst. 

Sinde-Runer du kunne, 

Bil du i BiiSdom 

Dig udmcrrke. 

Dem forst opfandt, 

Dcm forst ristcd 

Alfader selv. 

Det er Bog-Nuncr, 

Det er Hielp: Runer, 

Kraft-Runer klare' 

Hvo som kan dem 

Uforvildede, 

Ufordærvede, 

Til Held dcm render. — 

Nyd hvad lu nrmmed. 

Til Verden forgaser 

Sigurd sagde: 'Aldrig fandt man vlsere Q-vinde end 
dig; l«r mig flere kloge Raad! Da vedblev kun: V-r 

ki-rlig mod dine Frænder! Vcrr ei let til at havne dereS 

Fornoermelser! Beer over medTaalmod! det vil skaffe dig 
Roes. Lad dig ei forvirre i Samtale med uvise Momd. 
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De tale ofte om hvad de ikke vide og forstaae. Voer 
ikke frygtsom imod dem; at man ikke skal troe, de have 
talt Sandhed. Vogt dig for onde Vatter^), hvis du 
reiser forbi, hvor de boe, ophold dig ikke lange der! Lad 
dig ei forlokke af fagre O.vinder ved Giastebud, saa det 
hindrer din Sovn! Forfor dem ei med Kys og Klar
tegn! Troet ei med drukne Folk! Sligt bliver Mange 
til Sorg og Bane. Kamp mod dine Fjender og var 

ikke feig! Svarg ikke falsk Eed! thi skrækkelig Havn 
folger Fredsbruddet. Tal veltankende om dode Mand, 
hvad enten de ere dode i Sygdom, paa Soen eller for 
Vaaben. Stad deres Lüg omhyggeligt til Jorden! Tro 

eiDen, hvis Froender du har drabt, om han end er ung! 
thi en Ulv kan tidt boe i en ung Son. Vogt dig for 

svigefulde Rcenker! Lidet kan jeg forudsee dit Liv, dog 
frygter jeg for dine Svogres Had. — Sigurd sagde: 
Ei sindes der forstandigere Qvinde end du; og det svar-
ger jeg, at jeg vil agte dig, da du er ganske ester mit 
Sind. Hun svarede: Dig snsker jeg helst, om jeg 
maatte valge blandt alle Moend. Sigurd: Ei er 
nogen skionnere Q.vinde fodt. Brynhild: Det er 
ei klogt at satte sin Lid til Q-vinderne, thi de bryde 
ofte deres Lsvter. Sigurd: Det vil vare mig den 
lykkeligste Dag, naar vi faae hinanden. Bryn
hild: Ei er det faadan af Skiabnen bestemt. Jeg 
er en Skioldmse; men du skal agte Gudrun, Giukes 

') Bcrtttr: Aander. 
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Datter. — Sigurd gav hende en Guldring og svor, ei 
at ville eie anden Qvinde end hende. 

Nu reed han dort. Brynhild bordyrede Sigurds 
Bedrifter i Tepper indvavede med Guld. Paa Sigurds 
qyldne Skiolo var der malet en Drage, foroven inorke-
brun, lysebrun forneden. Samme Marke bar hans 
Hielm. Hans Haar var brunt og faldt l srore Lokker; 
Sklcegget var tykt og kort, af samme Farve, Nasen 

hoi. Ansigter stort og fyldigt, og hans Oine vare saa 
skarpe, at Faa turde see ham under Brynene. Hans 
Skuldre vare saa brede nasten, som om man saae to 
Mcends, Legemet i Forhold hertil. Heraf kom det 
Sagn, at naar han, omgjordet med Gram, syv Spand 
langt, gik igiennem en Rugager, da naaede Dupfkoen 

af hans Svcrrd ned til Toppen af Axene. 

Giuke hed en Konge der boede sonder for Rhinen; han 
havde to Ssnner: Gunnar, Hogne, og en Datter Gu
drun; hans Hustru hed Grimhlld den Troldkyndige. — 
Sigurd drog nu afsted, til han kom t«l Kong Giukes Hal. 
Da han reed ind i Borgen, saae en af Kongens Mand 
ham og sagde: Det tnkkes mig, at her kommer ridende 
en af Guderne. Giuke modtog ham vel og kiendte 
hans Bedrift. Dronningen, som fandt, ar Zngen kunde 
sammenlignes med ham i Tapperhed, Skionhed og Rig
dom, gav ham ved Gildet en Drik, hvorover han glemte 
Brynhild; Grimhild aftalte med Kongen, ar de vilde faae 
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ham til at agte deres Datter Gudrun. Denne skiankede 

ofte for Sigurd, og han fandt, at det var en fager Qvinde, 
beleven i Alting. Han blev et Par Aar hos Giuke, 
og holdt derpaa Bryllup med hans Datter. 

Nogentid derefter gik Grimhild til sin Son Gun
nar og raadte ham til at beile til Brynhild, Kong 
Budles Datter, Softer til Atle. Gunnar tyktes vel 
derom, og Sigurd fulgte med. Kong Budle optog deres 
Wrinde vel, men sagde: Brynhild vilde kun agte Den, 
der reed giennem den flammende Ild, der omgav hen
des Hal. Gunnars Hest vilde ikke frem i Ilden; Si
gurd laante ham da Gråne; men Gråne vilde heller ikke 
gaac giennem Luerne med Gunnar. Da stiftede Si-, 
gurd og Gunnar Udseende, hvilket Trylleri Grimhild 
havde lart dem. Da Gråne folte sin Herres Sporer, 
lob han rask frem. Da blev der stort Gny, Ilden 
blussede hsit, Jorden skialvede, den rsde Lue stod imod 
Himlen. Det sortnede for Sigurds Oine, som om han 
reed i Merke. Da sagtnedes Ilden; Sigurd sprang af 
Hesten, gik ind i Borgen, og da han stod midt i Hal
len, ststtede han sig til sit Svard, og rsgtede sit LErin? 
de, som om han havde varet Gunnar selv. Hun sad 
paa sit Sade med Svard i Haand, Hielm paa Ho
vedet, Brynie paa Brystet, tungsindig, som kvanen 
paa Bolgen. Han mindte hende om hendes Lsfte, at 
ville agte Den, der havde vovet at ride giennem 
Ilden for at vinde hende. Hun gav ham Ret, og 
modtog ham venligt; men undrede sig dog over, at An-
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drc end Sigurd turde vove slig Bedrift. Han blev 
tre Natter hoS hende, og lagde sit Svard draget imel
lem dem begge. Han sagde: saaledes var det bestemt 
at han skulde holde sit Bryllup, ellers blev det hans 
D«d. Hun gav ham Andvares Ring, og fik iglen 
en anden Rmg af Fafncrs Arv. Derpaa reed Si

gurd bort over den samme Ild, og skiftede atter Ud
seende med Gunnar, som derpaa kom virkelig selv og hen

tede sin Brud. Hun drog med sin Fader og sin Bro
der til Kong Giukes Rige, til et stort Giestebud. Li

gurd fik nu pludselig sin Hukommelse igien og mindtes 
den Eed, han havde svoret Brynbild; dog lod han, 
som om intet Salsomt var skeet. Gunnar og Brynhlld 
sadde i Fryd og Gammen og tsmte Brudebageret. 

Det handle sig en Dag, at Brynhild og Gudrun 
qmge til Floden al tratte deres Linned, da vadede Bryn-

hild langst ud. Gudrun spurgte, hvorfor? Brnnhild 
svarede: Hvl skulde jeg ligne dig hen mere end l an
dre Ting? Min Fader er magtigere end dm Fader, og 
min Husbond har udfort Heltegerninger og er redet 
qiennem Ilden, medens din kun var Kong Hialpreks 
Tral. Gudrun svarede: .Klogere gier du, hv»s du tier, 

end at du laster min Mand, med hvem Zngen kan 
maale sig. Han vor dm forste Beiler, han reed 
giennem Trylleluen, da du troede, det var Kong Gun

nar; han var hos dig og tog af din Haand Ringen, 
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som har tilhsrt Andvare; her seer du den! — Brynhild 
gienkiendte Ringen og blev bleg som et Lug. Hun gik 
hiem og talede ikke et Ord om Aftenen. Da Sigurd 
var ene med Gudrun, spurgte denne: Hvi er Brynhild 
sorrigfuld? Sigurd svarede: Jeg veed det ei ret endnu, 
men det aner mig, vi saae det snart at vide. — Nceste 
Morgen sadde Q-vinderne i deres Kammer; Bryn
hild var taus. Gudrun sagde: Var munter, Bryn
hild! Bedrsver vor Samtale dig, eller hvad staaer din 
Gloede iVeien?— Idel Ondskab bringer dig til at sporge 
saa, sagde Brynhild; du har et slet Hierte! — Tro ei 
saa, svarede Gudrun, men slig det kun! — Brynhild: 
Du har godt ved at vcere fornoiet, hvem Alting 
gaaer efter Onske. Gudrun: Altfor tidligt brystede jeg 

mig deraf, og dette er vist et ondt Varsel. Hvad 
forterner dig paa mig? Zeg giorde dig Intet til Be-
drsvelse. — Brynhild: Det skal du undgielde, at du 
fik Sigurd; thi jeg under dig hverken ham eller hans 
Guld. — Gudrun: Ei vidste jeg Eders Aftale, og maatte 
vel min Fader sorge for mit Givtermaal, dig uadspurgt. 
— Brynhild: I vidste vel, atJ bedroge mig. Det stal 
jeg havne. — Gudrun: Du er bedre givt end du fortje
ner; dit Overmod vil faae en slet Ende. —Brynhild: 
Lad os ei fordslge det! jeg troer ikke din Moder Grim-
hild vel. — Gudrun: Bagtal hende ikke! Hun er imod 
dig, som imod sin Datter. — Brynhild: Hun gav Si
gurd ondt Hl, saa han glemte mig. Men lad os op-
hsre med denne unyttige Samtale! Jeg taug lcmge 
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med den Harm, som boede i mit Bryst, men jeg elsker 
dog din Broder. Lad os tale om andre Ting.— Saa-

ledes opkom der stor Ulykke af, at de gik til Floden og 

at hun kiendte Ringen. 

Efter hin Samtale blev Brynhild syg og lagde 

sig tilsengs. Gunnar spurgte: hvad der fattedes hende? 
hun svarede lkke, men laa som dod. Endelig spurgte 
hun: Hvor giorde du af den Ring, jeg gav dig ? Si
gurd reed giennem Zlden; men det giorde du ei, Gun
nar! du blegnede som et Liig og er en slet Kampe. 
Det Lovte giorde jeg hos min Fader, at crgte den be
rømmeligste Helt; men det er Sigurd, og du har giort 
mig til Meenederske. Tog det skal jeg lonne dig og 
GrimhUd, den hiertelose Q-vmde. — Derpaa vilde hun 
drcrbe Gunnar, men Gunnars Broder Hogne kom og satte 
hende i L anker. Gunnar sagde: E> skal hun lcrnkes! — 
Hav ingen Bekymring derfor! svarede hun; thi aldrig seer 
du mig mere glad l din Hal; aldrig vil jeg mere drikke 

eller spille Bretfpil, eller tale med Eder, eller virke Guld 
i Silke, eller give EderRaad.— Derpaa sonderslog hun 
sin Ramme, og bod dem lukke Deren op, ar man langt 
borte kunde hsre hendes jammerskrig. Hun vllde el 
smage hverken Med eller Piin. — Nogle Tage deref
ter, da Sigurd kom fra Dyrejagt, sagde han til Gu
drun : Det har anet mig, at denne Forvirring vil for-
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aarsage store Ting, og Brynhild vil dee. — Gudrun 
sagde: Hun har nu sovet syv Dsgn, uden at Nogen 
torde vcrkke hende. — Ei har hun sovet, svarede Sigurd, 

snarere psnser hun paa stor Havn imod os» Han gik 
ind til hende, for om muligt at stille hendes Vrede, 
fandt Salen aaben, loftede Tcrppet af hende og sagde: 
Vaagn op, Brynhild! Solen staaer hsit over Borgen. 

Du har sovet for lcrnge; ryst Sorgen af dig, og bliv 
glad! — Hun svarede: Hvi est du saa dristig at bessgc 
mig? Mig var Ingen vcrrre i denne Svig end du. 
Sigurd: Fortryllet est du, hvis du troer, at mit Sind er 
grumt linod dig; men Han er din Mand, som du ud-
kaarede. Brynhild: Ei reed Gunnar giennem Zlden 
til mig. Jeg undredes over den Mand, som treen i 
min Sal. Mig tyktes, jeg kiendte dine Sine; dog 

kunde jeg ei skielne med Vished, formedelst det ^rylle-
skiul, der laa for min Skicrbne. Du, Sigurd, over
vandt Ormen; men det formaaede ei Giukes Sonner. 
Sigurd: Det er underligt, ei at elske slig en Konge; 
mig tykkes, hans Kicrrlighed maa vcrre dig meer end 
Guld. Brynhild: Sigurd! hvad der smerter mig meest 
i min Sorg, er at jeg ikke kan faae et skarpt Svxrd 
farvet i dit Blod. Sigurd: Klag ei derover! Ei vil 
det vare lcrnge, fsr et skarpt Svcrrd staaer i mit Hierte, 
og kan du ckke onske dig det vcrrre; thi du vil ikke 
lcrnge overleve mig. Brynhild: t^tore Varsler inde
holde dine Ord, men siden du sveeg mig, agter jeg ikke 
Livet. — Lev du, vedblev Sigurd, og elsk Kong Gunnar 
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og nng! Al min Rigdom vU jeg give dig, at du ei 

stal doe. Brynhild: Ei klender du ret mit Sind! 
Du overgaser alle Mand; men ingen Qvinde er dig 

mere forhadt end jeg. Sigurd: Andet er sandere! 
Jeg elsker dlg l,oiere end mig selv. Men jeg var for, 
tryllet, og kampede forgievev derimod. Bliv du Min 

igien! — Brynhild: Ei sommer sig saadan Tale! Ei vil 
jeg have to Konger i een Hal. Fsr skal jeg lade mir 

Liv, for jeg sviger Kong Gunnar. Du har glemt vor 
Eed paa Fieldet, og derfor vil jeg ikke langer leve. 

Da svulmede Hiertet saaledes i Sigurd, i det han gik 
bort, at hans Brynie-Ringe brast. I Hallen modte 
ham Gunnar, som spurgte, om han vidste, hvad der 
gik Brynhild imod, og om hun havde faaet sit Male 
igien? Sigurd sagde, hun kunde tale. 

Gunnar gik atter ind til hende. Da sagde 
hun: Sigurd har bedrager mig, og ei mindre dig, da du 
lod ham gaae i dit Sred. Zeg vil ikke have to Mand! 
Det skal vorde Sigurds Bane, eller din, eller min. 
Han har fortalt Alting til Gudrun, og lmn spotter 

mig derfor. 
Gunnar var nnömodig og vagelsmdet; dog syn

tes det ham sterst Sklandsel, om hanS Hustru forlod 
ham. — Brynbild er mig klarere end Alt, sagde han til 

sin Broder Hogne; bun er den fagreste Qvmde; for 
stal jeg miste Livet, end hendes varlighed. Zeg vil 
dråbe Sigurd; thi han har sveget mig. Di ville op-

(») 
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hidse min Broder Guttorm imod ham; Guttorm er ung, 
ubesindig og ei bunden ved Eed. Hsgne svarede: Det 
Forsat tykkes jeg lidet om. Vi ville faae Giengield, 

for at hav^ sveget en saadan Mand. — Sigurd stal doe! 
sagde Gunnar, eller ogsaa jeg. — Han bad nu Bryn-

hjld staae op og vcrre fornoiet. Hun stod op og sagde, 
Gunnar maatte ei omfavne hende, for Alt var fuldbyr
det. Gunnar meente: det var en gyldig Grund til Si
gurds Drab, at ban havde sveget Brynhild. De toge en 
Orm, samt noget Ulvekiod, og gave Guttorm det at «de. 
Ved denne Spise og ved Brynhilds Overtalelser blev 
han saa ophidset, at han lovede at udfore Daaden. 

Han gik ind nceste Morgen til Sigurd, som saa 
i Sengen; men da han saae paa ham, turde Gut

torm ikke overfalde ham, og gik ud igien. L!igesaa gik 
der andengang; thi Sigurds Hine luede saa skarpt, at 
kun Faa udholdt deres Blik. Trediegang var Sigurd 
slumret ind; da gienmmborede Guttorm ham med 
Svardet, saa at Odden fastede sig i Bolsteret under 
ham. Sigurd vaagnede ved Saaret, og da Guttorm 
fogte Dören, kastede Sigurd sit Svcrrd efter ham og 
droebte ham. Gudrun, som var indsovet i Sigurds 
Favn, vaagncde med usigelig Sorg, flydende i hans 
Blod. Sigurd horte hendes Jammerskrig, reiste sig fra 
Hovedgærdet og sagde: Grcrd ikke! Nu er det fuldbyr
det, som langst er spaaet. Ingen kan modstaae sin 
Skioebne. Dette forvoldte Brynhild, soin elsker mig 
frem for hver anden Mand; men det svcrrger jeg: Al
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drig forn«rmede jeg Gunnar og aldrig misbrugte jeg min 

Kicrrlighed til hans Hustru. Havde jeg vidst dette fsr, 

oq stod jeg paa Fodderne med mine Vaaben, Mange 

skulde da miste deres Liv, fsr jeg faldt; alle disse 

Brodre skulde vorden drcebte, og vanskeligere var det ble

vet dem at drcrbe mig, end den storste Beffel eller 

Dildorne. — Sigurd lod derpaa sit Siv, og Gudrun udstedte 

beie Skrig; der borke Brnnhild og loe til hendes Hul

ken. Da sagde Gunnar: Ei leer du af Glcrde. Hv« 

skifter Du Farve? Du er hcel oprort i Sindet, og det 

lader til at Doden er dig ncrr. — Ingen kunde ret fee 

paa Brynhild, om hun glcrdede sig eller sorgede. En

delig sagde hun: Jeg dromte, Gunnar! at jeg havde 

en kold Seng, men at Du reed i dine UvennerS Vold, 

og at det vil gaae hele Eders ?Et ilde, da I erc Meen-

edere og glemte, at Sigurd og Du havde blandet Blod 

sammen.^) Han holdt sin Eed, da han kom til mig, 

oq lagde sir skarpe Srcrrd imellem os, hcrrdet i 2Edder. 

Da jeg sad luemine hos min Fader, og hårde alt bvad 

jeg onffede, kaldre Alle mig til sig, og spurgte, om jeg 

vilde eie Den, som reed paa Gråne? Han var dig ikke 

lin; jeg lovede mig til Kong Sigmunds Son, men 

til in^en ?lnden; og ei vil det gaae Edcr vcrrre, om 

jcg end doer. — Da reiste Gunnar sig, slnngede sine 

?lrine oin hendes Hals og bad, at hun skulde modtage 

') Fostbretrcnc b!andtc dcrcS Blcd i Zerdtn sammcn i ct 
Fotsxer, til Tcgn xaa kcnstabctö Uadflillrlighct. 

(13») 
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Forsoningsbod og leve. Men hun stsdte ham fra sig, 
og sagde: hendes Beslutning var urokkelig. Hsgne sagde 
til Guunar: Lad hende dse! thi hun vorder dog hver
ken os eller noget Menneske til Held, siden hun kom 
her. — Hun bod nu, at der skulde fremtages meget 
Guld, og at Alle skulde komme, som onskede sig Gods. 
Derpaa greb hun et Svard og skak sig under Armen, 

saa hun segnede hen paa Bolstret og udbrod: Tager 
nu Guld, hver som tage vil!—Alle taug. —Brynhild 
sagde: Tager nu Guldet og nyder det vel! Her, Gun
nar, gisr jeg dig den sidste Bsn: Lad stable et stort 
Baal paa aaben Mark for os alle; for mig og Si
gurd, og dem, der bleve drabte med ham! Slaa der

over et Telt, rodtfarvet i Menneskeblod, og lad mig 
brandes paa den ene Side af Kongen, men mine Mcrnd 

paa den anden Side; to ved Hovedet, to ved Fed-
derne, desligeste to Höge; thi da er det ret for-
deelt. Lcegger derimellem et draget Svard, ligesom 
fordum, da vi stege i een Seng! Da kunne vi kal
des LEgtefolk, og Dören falder ham ei paa Halene, 
naar jeg felger ham; og ikke er da Henfarten ynkelig 
at skue, naar fem Tralleqvinder folge ham, og de 
otte Tralle, som min Fader gav mig, og de brandes 
tillige, som bleve drabte med Sigurd. Mere skulde jeg 
tale, hvis jeg ikke var saaret; men nu sagtnes mit 
Aandedrat og mit Saar aabner sig; dog talde jeg sandt! 

Der blev nu tandt et stort Baal, og da det blus

sede, blev Sigurd Fafnersbanes Liig lagt derpaa. 
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Og da Baalet luede, gik Brynhild ud derpaa, og 
sagde til sine Tcerner, at de skulde tage det Guld, som 
hun havde givet dem. Derpaa opgav hun Aanden og 
brcrndte tillige med Sigurd. Saaledes endtes deres Liv. 

Gudrun sad en Dag alene l sin Stue og sagde: 
Bedre var Livet, da jeg eiede Sigurd. Han overgik 
alle Mand, som Guld overgaaer Zern, Löget andre 

Urter, og Hiorten andre Dyr. Men mine Brodre 
misundte mig en saadan Mand. Hoit hvrindskede 

Grane, da den saae sin Herres Lug; siden talede jeg 
med den, som med et Menneske; men den lod Hove
det synke og vidste, at Sigurd var dod.— Derpaa und-
veeg Gudrun Nl Skoven; hun horte trindt om sig 
Ulvetuden, og onskede sig heller Doden end Livet. 

Gudrun drog langt afsted, til hun kom til Kong 
Hals's Borg, sad syv Halvaar hos Thora Hakonsdatter i 
Danmark, og nod stor LEre. Hun indvævede Sigurds 

Bedrifter » kostelige Tepper. 
Da hendes Moder Grimhild havde opdaget, hvor 

hun var, talede hun med sine Sonner, der vare villige 
til at give Gudrun Guld i Bod sor hendes Mand og 
Son. De kom med et anseeligt Folge: Langbarder, 
Franker og Saxer, i rode Kiortler, korte Brvnier, 
stobte Hielme, ouigiordede med Svcrrd, og de havde 
brune Lokker. De bragte gode Gaver t,l deres Soster, 
og Gunnar gav hende en svigefuld Drik, der sik hende 
til at glemme, hvad der var foregaaet. Denne Trulle-
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drik var blandet af Sovand og Blod, og paa Hornet 

vare ristede alskens Runer, bestrogne med Blod. — 
Grimhild sagde: Hil vcrre dig, Datter! Jeg vil 
givte dig med Kong Atle hin Mægtige. — Gud
run svarede: Ei kan jeg glemme Sigurd, thi han over
gik alle Andre. Hin Konge er dig bestemt, vedblev 
Grimhild, og ingen anden Mand skal du eie. Byd 
mig ei denne Konge, sagde Gudrun, fra hvem idel 
Ulykke opstaaer for din Slcegt. Men skrækkelig Hcrvn 
vil ramme ham. — Endelig gav dog Gudrun efter, drog 
til Kong Atle og holdt Bryllup med ham. 

En Nat vaagnede Kong Atle og sagde til Gud

run : Jeg drsmte, at jeg blev giennemboret af et Svoerd. 

Gunnar sagde: Det betyder Ild, naar man drommer 
om Jern, samt den Daarskab, at Du anseer dig for tap-
prere end Andre. — Saaledes forklarede hun flere Drsm-
me, han havde havt. Tiden led frem, og de levede ikke vel 
sammen. Atle grundede over, hvor alt det meget Guld 
var, som Sigurd havde eiet. Han formodede, at Gun
nar og dennes Broder Hsgne giemte det, og besluttede 
at indbyde dem til Gicrstebud. Dronningen, som anede 
Forræderiet, ristede Runer, tog en Guldring, bandt et 
Ulvehaar deri og sendte sine Brsdre det, for at advare 
dem. Men Vinge, som forestod Sendebudskabet, ristede Ru
nerne om, saa de fik en anden Mening, og sagde til 
Kongerne, da han kom til dem: Könning Atle snsker. 
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at I skulle besoge ham; han vil forunde Eder herlige 

Garer og et stort Lehn i sit Rige. Gunnar rystede 

paa Hovedet, da han var ene med Hogne, og 

sagde: Hvordan skulle vi forstaae dette Budskab ? —Hsgne 

svarede: Det undrede mig, da jeg besaae Atles Gaver, 

ar ynde et Ulvehaar knytter i en Guldring. — Men 

Vmge viste ham siden de forandrede Runer; Drikken 

ombåres hyppigt og Kongerne bleve drukne. Vinge 

sagde: Kong Atle er sor svag til at vcrrge sit Rige, 

hans Sonner ere smaae og uduelige; thi under han 

Eder bedst at nyde det. — Tvende Ting begunstigede 

Vinges Forrcrderi: at Gunnar var drukken, og at der 

tilbedes ham saa stort et Rige. 

Kostbera, Hognes Kone, udfandt de forfalskede 
Runers rette Mening; hun raadte ham, da de vare 
ene sammen, fra denne Reise, der vilde volde lians 
Dsd, og sagde: Jeg dremte, at en strid Aa brod her
ind, hvorved alle Hallens Soiler oprykkedes. Hsgne 
sagde: Du er rit mismodig; ikke staaer nur Sind tll 
at troe »ide om Nogen, som e« har fortient det.— Iez 
dromte, vedblev liun, ar dit Sengelagen breendte. 
Ho^ne svarede: Vort Klcrde ligger I,er, for ar farves, 
der vil maaskce forbrandes under Farvingen. Jeg saae 
en Hvidbiorn, vedblev l,un. —Det betuder Uveir, sagde 
Hogne. — En Orn sl^ei berind, raabte kun, der dest-n-
kede os alle med Menneskeblod. Hogue svarede: V» 
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slagte snart stort Q-vag Nl vor Fornodenhed; det betyder 
en Oxe, naar man drommer om en Orn. —Dermed 
endtes Samtalen. 

Gunnars Hustru Glaumvor havde lignende Dromme; 
men det hialp ikke, de droge afsted. Folket fulgte dem 
til Skibene, de Fleste fraraadte dem Reisen, men 
forgieves.— Vinge sagde: Jeg svcrrger, at jeg farer med 
Sandhed, og mig straffe en hoi Galge og alle Hels 
Nadsler, hvis jeg lyver. — Men han regnede det ikke 
saa noie med sine Ord. — De ilte med saa stor Hur
tighed, at det Halve af Kiolen gik los fra Skibet, 
og de roede med saa svare Aareslag, at Haandfang og 
Noerbolte brast. —Da de kom i Land, gik de til Bor

gen, giennem en msrk Skov. De saae en stor Skare 
bevcrbnede Mand; Borgporten var lukket. Hogne 
brod Porten op og de rede ind. Vinge sagde: Det 
skulde du heller ladet ugiort! Venter her, mens jeg so-
ger Eder et Galgetrce! — Kong Atle modte dem med 
sine Kcrmper og raabte: Varer velkomne! Giver mig 
nu det Guld, som Sigurd eiede, og som derfor tilhorer 
Gudrun. — Gunnar svarede: Aldrig faaer du denne 
Skat, og tappre M«nd skulle I finde for Eder. — 
Atle sagde: Loenge ponsede jeg paa at berove Eder 
Livet og Guldet, og lonne Eders Nidingsvcrrk, da I 
sveg Eders oedle Svoger. Ham vil jeg havne. — 
Der begyndte nu en haard Kamp. Gudrun, som horte 
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det, afkastede fin Kaabe, gik ud, hilste og tyssede 

sine Bredre. Dette var dereS sidste Hilsen. Hun 

stred ved sine Bredres Side med Sva?rd i Haand. 

Der ffette stort Mandefald, fire af Kong Atles Bredre 

drcrbtes. Han raabte: Nu er jeg ene tilbage! En 

Kone havde jeg, viis og hoimodig, men ei kan jeg 

nnde Godt af hendes ViiSdoin; thi sielden vare vi 

enige. — Nu fortsattes Kampen, og Udfaldet blev, ctt 

alle Giukungernes Mand omkom. Kong Gunnar blev 

fangen og sar i Finder. Hogne stred endnu rasende og 

f«ldte tyve af Atles bedste Kcemper, endelig greb man ham. 

Atle sagde: Skicrrer nu Hiertet ud af ham, og lad 

det vorde hans Bane! — Hogne raabte: Gier, hvad 

diq lyster. Ei vil du sinde mir Hierte radt. Du maa 

nu raade. —Det var Atles Hensigt at skrcrkke Gunnar 

med Hognes Hierte, for at han skulde opdage ham, hvor 

Skatten laa. En Raadgiver sagde: Tag heller Trcrl« 

len Hialles Hierte! den Niding har dog fortient De-

den; men ftaan Hogne. — Trallen, som herte det, skreg 

hoit og sagde: det var en Ulykkesdag, da han skulde 

bort fra sine gode Kaar og Svinevogtning; men de 

qrebe ham og droge Kniven imod ham. — Da viste 

Hegne sig som Faa, d.r cre stadte i Livsfare; han 

bad for Trcrllens Liv og sagde: han gad ikke hore den 

Skraalen, det tnktes ham mindre modbndeligl, selv at 

fremme denne Seeg. — Dog bragk- de ssrst Gunnar Tra

lens Hierte, der ffixlvede meget. De sagde, at det var 

Hegnes, og at det skulde gaae Gunnar ligesaa, hviS han 
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ikke vilde sige dem, hvor Guldet var giemt. Gunnar 

svarede: Her skicelver et Trcrllehierte; det har aldrig ban
ket i Hsgne den Modiges Barm. — Da toge de Hegnes 

Hjerte og bragte ham; og saa stor var Hegnes Stand
haftighed, at han loe, da han taalte denne Qval. 
Da Gunnar saaeHiertet, sagde han: Nu baver det lidet, 
men mindre medens det slog i hans Bryst. Ligesom 
vi nu lade vort Liv, saa skal du, Atle! engang lade 
dit. Nu veed jeg ene, hvor Guldet er; ei kan Hogne 
sige dig det. Jeg bar endnu Tvivl i Sindet, medens vi 
begge levede; men nu staaer det alene i min Vold. 

Nu stal Rhinen raade Guldet, for Hunnerne skulle 
bare det paa Hcrnderne. Kong Gunnar blev da sat i 

en Ormegaard, og hans Hcrnder bleve fastbundne. Gud

run sendte ham en Harpe; han viste sin store Kunst, 
og slog Strcrngene med Tcrerne, saa skisnt som en An
den spiller med Hinderne; hvorved alle Ormene sov 
ind, undtagen en stor og skrockkelig 9gle, der stak ham 

i Hiertet og voldte hans Dsd. 

Gudrun giorde Arveol *) efter sine Brodre, og 

Atle efter sine faldne Kamper, med stor Pragt. Nu 
tankte hun paa Havn; om Aftenen greb hun sine og 
Kong Atles Born, som lob og legede ved Banken. 

') Arveol, en Mindefest. 
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Drengene bleve forscrrdede og spurgte, hvad de skulde? 

— Sporger ikke derom! dråbe vil jeg Eder begge, 

sagde hun. Det giorde hun, og tilberedte Kongen ct 

gyseligt Maaltid. — Da Kongen ftkSllt at vide, sagde 

han: Varre har du handlet, end nogensinde skeet er. 

Fortient havde du at stenes ihiel. — Kort dercfter kaldte 

Gudrun HogneS Son Niflung til Hielp; de overfaldt 

begge Atle og gienneinborede ham med er Svard. Atle 

sagde: Ei behover man at forbinde mig; men behand

ler mig soinmeligt, og stader niit Liig hæderligt til 

Jord. — Hun svarede: Det skal jeg efter

komme, lade dig giore en hcrderlig Steenkisre, svobe 

dig i sagre Lagen og sorge for enhver Fornødenhed. — 

Da han var dod, lod luin serlte Ild paa fallen, og 

Hossmderne, der ikke vtlde md» brom des, Iloge hverandre 

wiel. Gudrun enftede ei at overleve denne Gierning, 

men hendeS Time var endnu ikke kommen. — Vol-

sungerne og Giukungerne have varet de heltemo

digste , v-ldigste Mand; saa forreclles det i alle 
Oldridsqvad. Paa denne PiiS og ester diSse Begiven

heder blev Ufreden snllet. 
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Velent Smed og hans Son Vigba. 

Disse Fortællinger cre uddragne af Vilkina Saga, ffrc-

ven i en langt senere Tid, end de foregaaende Sagaer, hvor

om ogsaa hele Foresiillingsmaaden vidner. Wilkinasaga lig

ner de Ridderbeger, som fandtes i Don Quixotes Biblio

thek ; den er fuld af overdrevne, usammenhængende, for det 

meeste aandlose Eventyr, paa enkelte Undtagelser ncer. Fortwl-

lingen om Velent og hans Sen er een af disse. Den grundcr 

sig paa celdgamle nordiske Sogn. Alt i d.n Tldste Edda findes 

en Sang om .Bauender ellerVelent. Foruden Helten, var i Old

tiden isirr to Slaqs Folk agtede: Den, der forevigede hans Bedrif

ter, og D.n, der skaffede ham godeVaaben til at udfore Bedrifterne 

med. Det vil sige: Skialden ogVaabensmeden. —I dette Smede-

sagn finde viTrirk af den celdste nordiske Kunst. Slige forekom

me hyppigt i gamle S^gn, f. Er. i Fortællingen vm Olaf 

Paa, og flere Steder i Olaf den Helliges Saga. — Welent 

bruger ikke selv sine Baaben. Kong Nitung lader hanS Fodder 

lemlTste. Det er mcrrkvcrrdigt, at den grcrste cg romerske 

Smedegud VulkanuS ogsaa var halt og slet tilbeens. Men 

Ssgnet om Bulkan og Velent ligne hinanden ellers forlidet, 

til at man fluide troe, at en Fabel af den gr-rfle Mytho

logie var bragt til Norden as Væringerne fra Miklagard, 

(nordiske Helte fra Constantinopel.) — Der ligger noget Na
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turligt i den Forestilling, at Folk, som sidde meget stille og kun 
bruge Hinder og Arme, blive plumpe, stive og mindre stcrrke 
og smidige i Been og Fodder, end Zorgeren og Krigemanden. 

At de kunne giere sig Vinger istedet sor Bcen, hentyder til 

at Kunst boder paa Natur; dette Trak behover heller ci at 

vcrre laant fra Fabelen om D-rdalus. — Ligesom vi nu s-rK 

der i Belenta Saga see Aaabnene blive til, saa set vi dem 

i BigdaS Saga blive brugte, as den rafle unge Helt, der i 

Kæmpeviserne kaldes Bidrik Nerlandsen. — Led Didrik af Bern 

sorstaacs Kong Theodorik, LstgotherntS Konge, og ved Bern 

forstaaeS Verona, en Stav i Italien. Det siortende Aarhundre-

de6 Riddcrromanskrivere blandte WotherxeS Bedrifter i det 5te 

og 6te Aarhundrede vilkaarligt mcd Normannernes i det Sde 

Ivve og Ilte. 

Vclcnt, 

.^ong Vllfin foer engang paa Viking. Han gik jM 
Land op i en Skov og fandt der en fager O-vinde, som 
modtog ham kicriligt. Men det var en Havfrue, der i 
Soen er et Uhyre, men paa Landet seer ud som en Q-vin-
de. Da kongen vilde seile bort, kom Havfruen op 
ved Bagstavnen og slyngte sig saa fast til Roret, ar 
Skibet stod. Hun slap Skibet igien paa Kongens 
Bsn; men et halvt Aar derefter kom hun til ham 
og sagde: hun var med hans Barn. Hun fodte siden 
et Svendbarn, som blev kaldet Dade, blev en Rise og 
slagtede mere sin Moder paa end andre Mennesker. 
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Han var vredladen, Faderen elskede ham ikke meget, 
men gav ham dog tolv Gaarde i Sioelland, inden han 

dode. Vade Rise fik en Son, der hed Velent. Da 
denne var ni Vintre gammel, vilde Faderen, at han 

skulde bestemme sig til hvilkensomhelst Idroet. Han 
spurgte, hvor der boede tvende Dvcerge i et Bierg. De 
vare bedre Smede end andre Mennesker. Af Jern 
giorde de alskens Svcerd, Brünier og Hielme, af Guld 
og Solv alleslags Klenodier. Nu tog Vade Rise sin 
Son og kom til Gronsund, og da der intet Skib var, 
tog han Drengen paa Skuldrene og vadede over med 
han«, skiondt der var ni Alen dnbr. Drcrrgene toge 
mod Svenden og lovede i et Aar at lcrre ham deres 

Kunster, hvorfor Vade igien lovede dem en Mark Guld. 

Velent lcrrte med stort Nemme, og Dvcrrgene fik ham 
saa kicrr, al da Faderen kom at Heine ham, tilbsde de 
Vade en Mark Guld, hvis de maatte beholde han: et 
Aar endnu. Vade fandt sig deri; men siden fortrod 
det dem, og de giorde den Betingelse, at hvis Vade ikke 
hentede sin Son paa en bestemt Dag, da skulde de ha
ve Lov til at hugge Hovedet af Velent. Vade Rise 
stak sit Svcerd ned i et Riiskicrr, derpaa sagde han 
hemmeligt til Velent: Hvis jeg ikke kommer til rette 
Tid, da tag dette Svcrrd og vcerg dig mandeligt l Det 
er bedre, end blive myrdet af tvende Dvcerge. 

Velent gik nu ind i Bierget med Dvcrrgene, og 
lcrrte eengang saa meget som fsr. Dvcergene misundte 
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ham hans Klogt, men haabede, <!t han ikke lornge stul-

de hoste Frugt deraf. 
Vade Rise kom til den bestemte Tid, men fandt 

Pierget lukket. Han besluttede at bliv^ der, i hvad 

der saa hcrndtes. Men niodig af Reisen sov han ind, 
oq snorkede saa hoit, at man kunde hore det langt borte. 
Da opstod der et Iordski-lv, som soraarsagede et Zield-
ssred med n^get Vand, Skov og Steen. Og maatte 

Vade paa den Mande miste sit Liv. 
Paa Etevnedagen sogte Dvcergene efter Vade Ri

se, men fandt ham ikke. Velent fulgte dem ogsaa og 

sogte; da saae ban Svcrrdfastet rage frem af Jorden. 
Han tankte: Hvi skulde jeg nu vaclge mig det, som vcrrst 
var?_^.Z det samme blev han Dv-rgene vaer, der stode 
paa Vierget og saae sig om. Han lob dem da, med 
Sværdet under Kiortelftigen, ind paa Livet, og gav dem 
Banesaar. Derpaa gik ban md i Bierget, bel»ssedc 

deres Hest med dnrebare Klenodier og vendte hiem Nl 

Danmark. Da han bavde reist i trende Dage, kom 
ban til Vtseraa, hvor han udbulede et og giorde 
sig deraf et Fartsi, hvor, han med sit i.'iggendefa drev 
Nl Danmark. Han bavde lukket vel for ng overalt, 
og sat Glor i Glutterne, saa han kunde see, hvor ban 
laa; M^d og Drikke bavde han med; men det saae for 

Andre ud, som om Bullen var he.l. 
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Kottg Nidung herskede paa den Tid i Jylland i Thiodi 
(Thy). Engang da hans Fiskere vilde drage Nattet op, var 
det saa tungt, at de knap orkede Draget, og sunde en 

stor Trcrlbul deri. De moerkede den var huul, og formo
dede, der maatte vare Liggendes« deri, da den var saavel 

totttet. Kongen bsd, at ten skulde ssnderhugges; da bad 
Velent dem standse og raabte: at der var Mand i Bul
len. Men de troede Fanden selv var i Trceet og lsbe 
deres Vei. Da lukkede Velent op, treen frem for Kon
gen og sagde: Jeg er Mand, Herre, ingen Trold. Gi
ver I mig Sikkerhed paa Liv og Gods, saa vil jeg 
tiene Jer. —Kongen saae nu, det var en udlcendsker 
Mand, skisndt kommen did paa en underlig Maade, 
og gav ham Fred. Velent nedgrov hemmeligt sitVcrrk-

toi og Gods; det saae en af Kongens Mand, som hed 

Reigin. Fra nu af var Velent i Kongens Tieneste, 
og holdtes for en hsviff Svend. Han skulde devare 
tre Knive, som laae for Kongen, naar han sad tilbords. 
Een Dag, da Velent i Soen vilde toe Kongens Knive, 
faldt den bedste ud i Vandet, og han kunde ikke faae 
den igien. Velent var bedrevet tilmode. Han toenkte: 
Ilde vil det tykkes Kongen, at Kniven er tabt, skiondt 
jeg kun havde saa lidet at passe. — Der var en Smed 
ved Kong Nidungs Hof, som hed Amilias, han ham
rede Kongen alt hvad der af Jern kunde gisres. Ve
lent satte sig til at smedde i hans Esse, mens han var 
tilbords med sine Svende, og giorde en Kniv, lig den, 
der var tabt. Derpaa hamrede han en Spig med tre 
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Rvggt', og lagde den paa Ambolten. Amilias undrede 

sig, da han kom i Varkstedet; thi Ingen vedkiendte sig 

den, og saae man ikke slig Spig, hverken for eller si

den. Velent stod nu igien bag Kongens Stol, og lod 

sig ikke mcrrke med Noget. Da Kongen vilde spise, 

rakte Velent ham sine Knive. Kongen vilde skiare et 

Brod sonder; men Kniven giennemfkar ei blot Brodet, 

men saa meget af Bordet, som den vedkom. Kongen 

fandt det underligt, at dette Zern monne vcerc saa hvast, 

og sagde til Velent: Hvo har giort denne Kniv? Velent 

svarede: Hvo andre end Amilias, der smedder alr hvad 

I bruger? —Amilias, som var tilstede, bejaedeVelents 

Ord. Kongen sagde: Aldrig smeddede du saa god en 

Kniv. Derpaa vendte han sig til Velent og spurgte: 

Har du ikke giort den ? — Velent svarede: ^aa maa 

vcrre, som AmiliaS siger, Herre! han har smeddet den. 

Kongen raabte: Du taler ikke sandt, men hviS du lyver, 

stal du have min Vrede. — Velent svarede: Eders Vrede 

vil jeg ikke have, hvis jeg selv maa raade; og fortalte 

nu, hvad der var skeet. Kongen sagde: Det vidste jeg 

nok, atAnulias ikke havde giort den Kniv.— Nu kunde 

Amilias lkke langer tie, men meldte: Kan vel vare. 

Herre! at Velent har smeddet denne Kniv, men ikke 

tiltroer jeg mig mindre Klogt end han; og vil jeg kap

pes med ham i Kunst, for jeg viger ham. — Velent sva

rede : Liden kun er min Klogt, dog vover jeg vel at kap

pes med dig. Gior du eet Arbeid, jeg vil g.ore et An

det; og kommer det da an paa, Hvis der er bedst. 

(14) 
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Amilias sagde: Derom vil jeg vcedde! — Velent svarede: 
Ikke har jeg meget Gods, dog vil jeg fcette ?ioget imod 
bvad dig synes.— Amilias sagde: Har du intet Gods, 

saa soet dit Hoved paa Spil! Jeg satter mit derimod; 
saa hugger den sin Vederparts Hoved af, som klogtigst 
er. — Velent svarede: Scet saameget paa Spil, som du 
vil, og gisr hvad du kan bedst. Endda, hvad vil du 
smedde, og Hvo skal voere vor Voldgist?—Amilias sagde: 
Gior du et Svcerd! jeg vil giore Hielm, Brynie og 
Brynhoser. Hvis nu dit Svard bider i disse Vaaben, 
saa at det skiammer mig noget, da skal du afhugge 
mit Hoved; hvis ikke, afhugger jeg dit. Og maa det 
Alt voere fardigt inden et Aar. — Velent svarede: Der 

med er jeg tilfreds. — Og paa den Maade stadfæstedes 
det, at Kongen gik i Borgen for Velent, og tvende 
Hirdmand for Amilias. — Amilias skyndte sig nu til 

sin Esse og smeddede af alle Krafter fra Morgen til 
Aften, med alle sine Svende. Men Velent stod hver 
Dag ved Kongens Bord, som om han intet havde at 

bestille. Saaledes gik et halvt Aar hen. 

Da nu Kongen en Dag spurgte Velent, om han 

ikke snart vilde lsse sit Vaddemaal? bad Velent ham 
om at lade bygge en Esse, som han kunde arbeide i. 
Da Essen var bygget, gik Velent hen at hente sirVark-
toi og Liggendefa. Da fandt han Bullen opbrudt og 



ZN 

Alting bortstiaalet. Dette tyktes han ilde om, og kom 

ha» nu i Hu, at en Mand havde seet, hvor han ginn

te sit Toi. Denne maatte have taget det; men Velent 

vidste ikke hans Navn. Kongen, som horte Velents 

Klage, spurgte, om han kiendte Manten ? Veleilt 

svarede: Herre! tiende gior jeg ham, men jeg veed ikke 

l,a»s Navn. — Kongen lod nu stavne Thing og bod 

hver Mand komme. Velent gik omkring og sogte, men 

sandt Hain ikke. Nu blev Kongen vred og sagde: Slut

tes buröe dine Foddec » runge Boiler, og mindre duer 

du vlst til, end jeg troede. Har jeg nu stavnet Thing 

sammen for din Skyld, og er her kommen hver Mand 

i mit Rige. Maatte da ogsaa Den vare her, som du 

bilder dig ind at have raget dit Tsi. Men du kiender 

ham ikke. Vist er du en Daare, og daarligt var det 

af mig, at gaae i Borgen for dig. — Gik saa Kongen 

fortornet bort. Mcn »lde ruktes der Velent, baade ar 

have Mistet Kongens Penstab og sit Guld og Varkroi. 

Og nogentid derefter, da begyndte ban at smedde et 

Billed i Mands Lignelse, med Haar paa Hovedet. 

Dette malede han og giorde Klader til, og dannede det 

i alting som en Mand. Derpaa gik Velent en ?lften 

hen i Kongens Sal og satte Billedet » en Krog, hvor 

Kongen skulde forbi til s»t Kammer. Men s,den g»k 

Velent hen i Hallen og tiente som andre Svende. 

Nu vilde Kongen gaae bort med sine Mand, og da bar 

Velent en Klarte for Kongen. — Som nu Kongen kom 

» Salen, skottede han t,l hore Haand, taledc ril Bllle-

("») 
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det og sagde: Hil dig og velkommen, min gode Ven 
Reigin! Hvi stander du der saa ene? Naar kom du? 
Hvordan har du udsort det SErinde, jeg sendte dig i 

til Sverrig? — Da meldte Velent: Herre! saare hof-
fcrrdig maa denne Mmid vare, og neppe vil han svare 

Eder; thi jeg giorde dette Billed efter min Hukommelse; 
og saa hedder Manden, som tog mit Vcerktoi og mit 
Guld. — Da loe Kongen og sagde: Ikke var derHaab 
om. at du skulde finde ham her; jeg sendte ham til Sver
rig i et vigtigt Wrinde. Men vist est du en klog Mand 
og listig. Og en god Mand est du. Nu faaer du vel 
tilbage dit Vcerktoi og Liggendes«. Og godt skal jeg 

gisre de onde Ord, jeg sagde dig. — 
Da Reigin kom hiem, og Kongen spurgte, om 

han havde taget Velents Eiendomme, svarede han: han 
havde kun skiult dem for Spsg. — Velent fik atter 
sit Gods; men stod endnu daglig bag Kongens Stol; 

og lakkede saaledes endnu fire Maaneder hen. 

Velent gik nu hen i fin Esse og smeddede et Svcrrd 
i syv Dage. Paa den syvende Dag kom Kongen til 
ham, og var da et Svcerd fardigt, hvis Lige han aldrig^ 
havde seet. Nu gik Velent med Kongen til en Aa,x? 
der tog han et Toug, en Fod tykt, kastede det i Aaen, 
lod det drive med Strsmmen og satte Svcrrdsceggen mod 
Touget. Drev da Touget mod Svoerdet og Mggen 



213 

skar Touget ssnder. Kongen sagde: Det er et godt 
Svcrrd!—Velent svarede: Godt er det, og bedre skal det 

vorde. — Han sknndte sig nu til s:n Esse, tog en Ful og 
filede Svcrrdet i lutter Spaaner. Derpaa tog han Spaa
nerne, blandte dem med Meel og Melk, og gav Ficrrkrcr, 

der havde sultet i tre Dage, Deigen at ade. Slden 
kom han Fuglenes Skarn ! Essen, rensede det fine 
Zern fra Slatterne og giorde et Svcrrd. Dette var 
mindre end det forste, og han arbejdede derpaa i tretten 
Dage. Da det var fardigt, kom Kongen, tog Svcrrdet 

i Haand, og tyktes, det var det fagreste, han havde 
seet. Da meldte Delent ved Aaen: Herre! Dette er et 
godt Svcrrd; og dog skal det bedre vorde; skyndt I seer, 
det overskicrrcr tvende Toug, der drive mod «Ltrsmmen. 
Han gik hiem, filede Svcrrdet atter l Spaaner, og 
giorde ligesom sidst. Efter tre Ugers Forlob havde han 
dannet et blankr Svcrrd, indlagt med Guld og Hialtet 
fagert. Velent giorde nu atter Proven med tre Toug, 
som det overskar. Kongen raabte: Om man end sogte l 
hele Verden, fandt man ikke saa godt et Svcrrd. Det 
v,l jeg cie og stride dermed mod mine Fiender.— Ve-
lent svarede: Dette Svard under jeg ingen Anden end 
Eder, Herre I hvis det ellers duer noget. Men sirst 
vU jeg giere Balg og Giord dernl, og saa slye Eder 
det. —- Kongen var dermed tilfreds; men Velent sined-
dede et Svard, saa ligt hmt, at ingen Mand kunde 
stille dem ad. Derpaa kastede han det godeSvard un
der Bcrlgen og sagde: Lig du der, Mmunung! Hvo 
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vced, hvortil du kan bruges, inden Alt er endt. —Han 

holdt nu op at smedde og stod daglig igien ved Kon
gens Bord. 

Paa Stcevnedagcn spcendte Amilias sig aarle om 

Morgenen i sine Brynhoser og gik ud paa Torvet, for 
at lade sig see. Da sagde Alle, at de aldrig havde seet 
saa gode Iernklcrder. Siden op ad Dagen spcendte han 
sig i sin Brynie, som var rummelig og sild, og alting 
tvegiort. Han gik til Kongens Bord, og Ingen tyktes 
nogentid at have seet bedre Vaaben. Her satte han sin 
Hielm paa Hovedet, som var ftor, blank og tyk. 
Kongen syntes vel om disse Vaaben. Da Kongen 
var mcrt og Bordene borttagne, gik Amilias ud paa 

Pladsen og satte sig paa en Stol. Da gik Kongen did 
med sine Mocnd, og med dem Velent; og sagde Amili

as sig at vcrre f«rdig at lose Voeddemaalet. Nu 
hentede Velent Mimmung i Essen, og traadte igien for 
Kongen med draget Svcrrd. Derpaa gik han bag Sto
len, hvor Amilias sad, hug Svcrrdscrggen i Hielmen, 
og spurgte, om han mcrrkededet? Amilias svarede: Hug 
af al Magt, hvis det skal nytte! — Da krystede Ve
lent Svcrrdet og bug til, saa at sonder gik Hielmen, 
Hovedet, Brynien og Bugen lige til Beltesteder; og 
spurgte derpaa: om han markede, det beed? —Amilias 
svarede: det kom ham for, som om koldt Vand var 
faret ham igiennem Bugen. — Velent sagde: Ryst 
dig! saa kan du bedre mcrrke det. Nu rystede han sig; 
faldt da hver Halvdeel ned af Stolen til sin Side, og 
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endte Amilias faaledeS sit Liv. Da meldte mange 

Mand, at ofte naar et Menneske hovmoder sig aller-

meest, kan han allersnarest falde. — Kongen forlangte 

Svardet, men Velent svarede: Tillad ferst, Herre! 

at jeg ogfaa henter dig Balgen og Giorderemmen, som 

ligger i Essen.—Derpaa skyndte han sig hiem, byttede 

Svcrrdene, og bragte Kongen det Andet. Nidung ind

bildte sig nu, ar eie et Klenodie, hvis Lige ikke fandtes 

paa den hele Zord. Men Velent blev berommelig for 

sin Kunst overalt, ja selv hos Vanngerne , Mik-

lagard. 

Nogen Tid derefter drog Nidung i Kamp mod sine 

Fiender med en stor Har; men om Qvelden, da Tel

tene vare opslaaede, markede Kongen, at han havde 

glemt sin Seie»steen. Da han nu mistvivlcde om at 

vmde Seier uden den, sammenkaldte han sin Har, og 

lovede Den, som kunde hente ham Selerstenen, Halv

delen af dans Rige og hans Datter tilagte. Men Zngen 

trostede sig til at vove denne Zard i saa kort Tid, uden 

Velent. Han satte s,g paa Kongens bedste Hest Skem-

ming, der var af det gode Stod, som Studas den 

Gamle havde eiet. Denne Hest var snar som en Sugl, 

stor og fager. Velent fuldendte lykkeligt sit Z^rmde; 

han brugte kun een Dag til den Reise, som Kongen 

havde brugt fem Dage til. Men paa Tilbagevejen 
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msdte han Kongens Drost med Folge, som spurgte ham 
om Udfaldet. Da Drosten horte, at Velent havde Seier-

stenen med, sagde han: Min gode Ven! du est en 
udmcrrket Mand. Giv mig nu Seierstenen, saa vil 
jeg sige, jeg selv har hentet den; men dig giver jeg 
saameget Selv og Guld, som du vil. — Velent svarede: 
Det stod til dig selv at prove denne F«rd; men ikke 
slipper jeg nu Stenen, da slig Belonning er udsat 

derfor. Drosten sagde: Taabelig est du, at du bilder 
dig ind at faae Kongens Datter, uselig Smed, som 
du est, da dog de, som ere af hoi Byrd her i Landet, 
ikke have faaet hende. — Velent svarede: Faaer jeg end 
ikke hans Datter, vil det dog rygtes over alle Lande, 

at jeg har hentet Seierstenen til Könning Nidung. —> 
Da Drosten ikke kunde faae den med det Gode, vilde 
han tage den med det Onde, og styrtede ind paa Velent 
med sin Flok. Men Velent drcrbte dem alle med Svær
det Mimmung, kom til Kongen, bragte ham Stenen 

og fortalte ham sin Fcerd. — Da sagde Kongen: Hav 
derfor stor Utak, at du droebte min bedste Ven og 
kiereste Tiener. Skynd dig bort, og kom aldrig tiere for 
mine Hine! Hvis ikke, lader jeg dig hange, som den 
vcerste Tyv. — Velent svarede: Slig Aarsag til Miv-
noie soger du nu imod mig, Konge! for at slette 
vort Mellemvarende; hvilket vist ikke hver Mand vil 
billige, !fast det ikke er mig selv saameget om at giore. 
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Gik Delent da fra Kongen med Vanhader; men 

Nidung slog Fienden og drog tilbage med Seier. 

Velent tankte paa at hcevne sig; tbi drog han 

hemmeligt til Kongens Gaard, begav sig formummet 

ind i Stegerset og gav sig ud for en Klszeinest»?. Men 

da Maden blev baaret frem, skar KongenS Datter i Kio^ 

det med en Kniv, som l>a?de den Egenskab at klinge, 

naar der var Svig i Maden. Den klang. Kongen 

blev meget forbittret, lod lede efter Gierningsmanden, 

men fandt ham ikke. Valent sneg sig sieen til Bor

det, tog Kniven bort og lagde cn anden ist.d.t. Der-

paa blandede ban slige Ting i en lakk.-r R.t, der skulde 

sattes for Kongens Datter, ar naar dun aad deraf, 

kunde hun ikke leve, bvis bun ikke sik Velent til Mand. 

Da hun nu igien skulde spise, skar bun forst med Kni

ven , men den sang ikke. Der rnkt.s bende underligt. 

Hun proved? med at skicrre i et Etnkke raarKied; men 

Kniven sang endnu ikke. Nu in-rker jeg svigen, sagde 

hun til sin Fader; Kniven er forbyttet. Kongen ,aae 

paa den eg s.,qde: Kniv, som denne, an Ingen smcdde 

uden Velent. Og d't bekræftede Eni,ver, som var tilstede. 

Lod da Kongen lede cfter l am ; n an fandt bam i L l.-

gerset og bragte bam. Nidung sagde: Du vilde svige mm 

Datter; det skal du selv undgielde; dog stal du ikke 

miste dit Liv for din Dueligheds S kuld. —Derpaa lod 

Kongen sondersklare Senerne paa hans Jodder, saavel 
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dcm, der ligge fremmest paa Benet op imod Kncret, 

som dem ved Vristen og over Benet ved Haserne; og 
vare siden begge hans Been unyttige til at gaae paa. 
Derpaa lod Kongen gisre en Esse, og der blev Velent 

baaret ind, og maatte smedde Guld og Eelv for Kongen, 

samt alt Malm, som hamres kunde. — Paa den Tid 
kom hin unge Eigil, Velenls Broder, til Nidungs 

Gaald; thi Nidung havde sendt Bud efter ham. Han 
var fager fremfor alle Mcrnd, og den bedste Bueskytte. 

Nu hoendte det sig engcmg, da Kongens Datter gik 

i sin Urtegaard med sine Meer, at hendes bedste Guld

ring brast istykker. Hun turde ikke sige det til sine For-
aldre, og spurgte en af Meerne, hvad lMs skulde 
giere? Meen lovede at gaae til Velent med Ringen. 

Hun giorde saa, men han svarede: Ikke ensker jeg at 
tcrkkes dig; men hvis din Jomfru selv kommer, da 

gior jeg, hvad mig tykkes. 
Kongens Datter gik selv til Essen og bad ham 

bede paa Ringen. Men Velent sagde: at ferst vilde 
han Andet fmedde; slog Deren i, savnede Kongens 
Datter, og bedede siden paa Ringen, forend de skil
tes ad. Ringen blev meget bedre, end for den var 
brudt; men med hvad der var skeet, taug de begge. 
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En Dag gik Kongens Sonner til Velents ESse, 
og bade ham smedde dein Pile til deres Buer. Belent 
sagde: Jeg tor Intet giore, uden EderS FaderS Tilla
delse ; dog v,l jeg opfylde Eders Begiaring, hvis Z op-
fnlde min. '— Han vilde, de skulde gaae baglands til 
hans Esse, naar Sneen var nnfalden. Svendene brode 
sig lidet om, enten de ginge baglands eller forlands. 

De kom saaledes til ham en Morgen for Solens Op
gang og bade ham smedde. Pelent jlog Dören ilaas^ 
drabte dem begge, og kastede dem under sine Balge i 
en dyb Grav. Da man savnede Kongens Sonner, 

blev der sogt overalt, ogsaa hos Delcnt. Han sagde: 
de havde varet der, men vare gaaedc strax igien. Da 
man klentte dette paa Fodsporene i Sneen, var der In
gen som mistankte Pelent. Kongen lod lede mange 
Dage, og troede tilsidst, at vilde Dyr havde fenderre-

vet hans Senner i Skoven. 
Velent tankte nu atter paa at havne sig, da han 

ikke manglede Grumhed. Han skilte alt Kiodet fra 
Benene, fattedeSonnernesHjerneskaller i Guld og Selv, 
og giorde skionne Skaaler deraf. ?lf nogle Been dannede 
han Knivskafter, af andre Aleiter, Negler og Lysesta
ge: store Klenodier, bvis de ikke bavde varet gtorte 

med saa stor List og Svig. Disse Herligbeder sendte han 
Kongen, som havde dem paa bordet, naar rige velbyr

dige Mand giastede ham. 
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Saaledes havde Velent havnet sin Vanare; thi Kon
gen holdt sit Maaltid med sine Ssnners Been, hans 
Datter var frugtsommelig. Nu sundes hun og Velent 
og talede sammen. Blev da blandt Andet sagt: at Ve
lent vilde ikke have anden Hustru, end Kongens 
Datter, og hun ingen andcn Mand, end Velent. Velent 

sagde, at hvis hun fsdte en Son, skulde hun sige 
denne, at hans Fader havde giort ham Vaaben og giemt 
dem i Essen, hvor Vandet gik ind men Vinden ud. Det 
var der hvor han hcrrdede Jern. Derpaa skiltes de ad. 
Nogentid derefter bad Velent sin Broder Eigil at skaffe 
ham allehaandeFiar, store og smaae. Eigil stiod Fug
le og bragte ham. Nu giorde Velent sig en Fia-

derham, der saae ud som Hammen af en Grif, 
eller af den Fugl Struds. Vele^- bad Eigil drage den 

paa, for at forssge om den d^de. Eigil spurgte: 
Hvordan skal jeg have mig i Veiret? — Velent sva
rede: Du skal have dig mod Vinden, flyve skal du 
baade hoit og langt, og satte dig med Vinden. 

Da foer Eigil op i Luften, som den flinkeste Fugl; 
men da han vilde satte sig, styrtede han til Jorden, 
saa det dundrede i Tmdingerne. — Da spurgte Velent: 
Siig mig, Broder! om denne Ham duer noget ? — 
Eigil svarede: Havde den varet saa god at satte sig i, 
som at flyve i, da havde du aldrig feet mig meer. 
Velent steg nu selv i Fiaderhammen, flsi ud, satte slg 
paa Taget og raabte: Jeg tankte det nok! derfor sagde 
jeg dig, at du ffulde dale med Vinden. Men alle Fugle 
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dale mod Vinden. Hor nu min Beslutning! Jeg 
vil flyve hiem, men forst tale med Kong Nidung» 
Hvis han nu byder dig at skyde efter mig, saa skyd 
under min venstre Arm! der har jeg bundet en Blcrre, 
som er fyldt med Nidungv Sonners Blod. Jeg veed vel, 

du kan skude uden at skade mig, hvis du ellers agter 

vort Frcrndskab. 
Kongen gik just til sin Hal med sine Mcend, og 

da han saae Velent sidde paa det hoieste Tag i Kongs-
gaarden, sagde kan: Est du nu Fugl, Velent?—Velent 
sirede: Herre! snart er jeg Fugl og snarter jeg Mand; 
og vil jeg nu fwve bort, saa du aldrig faaer mig i din 
Vold. Da du var best^dr i Nod, og jeg hialp dig, 
vilde du give mig din Datter og Haloparten af dir 
Rige. Siden overskar du Senerne paa begge mine 
Fodder, derfor droebte jeg begge dine Sonner; derom 
vidne dine Drikkekar og dit bedste Bordtoi, hvortil jeg 
brugte deres Hierneskaller ogBeen. Desuden er din Dat
ter frugtsommelig; og det voldte jeg. 

Derpaa flsi Velent koit op i Luften. Da sagde Ni« 
dung: Du unge Eigil! skyd Velent! — Eigil svarede? 
Ikke vil jeg giore saa ved min Broder.— Da sagde Ni-
dung, at Eigil skulde times Dsden, hvis han ikke 
skiod. Eigil lagde nu Pul paa Streng og skied ind 
under Velent» venst>c Arm, saa ar Bloder faldt til 
Jorden. Da troede Kongen og alle hans Mcrnd, ar 
del monne roere Velents Bane. Men Velent fl«l hiem 
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til sine Gaarde, som huns Fader, Vade Rise, havde 
eiet. Kong Nidung blev kort derefter syg og dode. 

Vigda. 

^ong Nidungs Datter fodte et Svendbarn, som blev 
kaldet Vigda. Nidungs celdste Son tog Riget efter 
ham. Velent sendte Bud til ham for at saae Fred, 

hvilken han fik. Han hentede selv de Vaaben, han 

havde smeddet til sin Son, og tog ham hiem med. 
Da Vigda var tolv Vintre gammel, var han alt 

stor, storrk og fager. Velent spurgte, om han 
vilde besidde saamegetKunstscerdighed, som han selv kunde 
l«re ham? men Vigda svarede: For min Msdreoets 
Skyld beder jeg Gud, at min Haand aldrig maa kom
me paa Hammerskaftet eller Ildtangen. — Hvad >kal 
da forskaffe dig Foden og Klceder? spurgte Velent. Vigda 
svarede: En vceligHest, st«rkt Spyd, nyt ^kiold, haard 
Hielm, hvid Brynie, hcederlig Hovding. Jeg vil ride 
til Kong Didrik af Bern. — Velent raadte ham heller 
at kcempe mod en frygtelig Rise, for at vinde Kongen 
af Sverriges Datter; men Vigda vilde ikke drage paa 

Eventyr for en Q.vindes Skyld. 
Faderen gav ham nu de herligste Daaden» Bryn
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hoserne tykke, blanke og velsmeddede; en Brynie som 
skinnende Selv, haard som Staal; dernast Svoerdet 
Mimmung, det bedste i Verden. Vigda satte paa sit 

Hoved en Hielm af det haardeste Staal, besat med store 
Nagler, tyk og dog boielig; den var moerket med 

den Orm, som hedder Slange, og var lueforgyldt. 
Skioldet var saa tnkt og tungt, at neppe en alminde
lig Mand kunde lsste det med een Haand; det var 

hvidt, med en rsd Hammer og Tang deri, fordi hans 
Fader var Smed; ovenover tydede trende Karfunkelstene 
paa Modreomen. I Sadlen af Elsenbeen var rid

set en Ogle. — Vigda tog Afsked med sin Moder, som 
gav ham tre Mark Guld og en Fingerring. Velent 
grad, da han sagde Vlgda Farvel, og han kyssede sin 
Fader. Da Svenden tog sit Spyd og svang sig op paa 
Heften, uden at bruge Stigbsilen, smilte Velent og 
gav ham mange gode Raad med paa Veien. 

Vigda reed langt bort, giennem rykke, ubeboede 

Skove. Han kom endelig ril en stor ?la, som hed 
EdiSaa, bandt sin Hest ved et Tr«, afdrog sin Rustning 
oq ssgre Vadestedet; men Vander var saa hsit, ar kun 
hans Hoved ragede frem. — Da kom Kong Didriks 
Riddere Hildebrand, Heimer og Hornboge ridende did. 
De troede, Vigda var Dvargen Alfring, hvilken havde 
smeddet Svcrrdet Nagelring til Kong Didrik. — Nu 

ville vi see ar faae fat paa ham, sagde Hildebrand, 
saa skal han love os et Ugesaa godr Arbeide, for ar 

lsse sig. 
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Vigda sprang op fra Aaen, ni Fod i eet Spring. 
Hvo est du? spurgte Hildebrand. — Est du en bold 
K«mpe, svarede Vigda, hvi sporgcr du da nogen Mand 

om Sligt? Lad mig forst kl«de mig paa, saa skal du 
hore, hvo jeg er. — Jeg er en dansk Mand, sagde han, 
da han var vaabenkladt og sad paa sin Hest; mit Navn 
er Vigda, min Fader hedder Velent, min Moder er 
Kong Nidungs Datter. Jeg vil bessge Kong Didrik 
af Bern, for at prove hans Manddom og hvor gode 
hans Vaaben ere. — Da Hildebrand saae, at Vigda 
var stor og drabelig uden Lige, meente han, det vilde 
vorde en farlig Prove for Kong Didrik; dog lod han sig 
ikke mcerke dermed, men sagde: Det er vel, her kommer 

en Helt engang, der kan stakke Didriks Overmod.—De 
trende Riddere gave sig fremmede Navne og indginge 
Staldbroderstab med Vigda. 

De rede nu hen imod Bern, indtil Veien deelte 
sig. Her ere to Veie til Bern, sagde Hildebrand, den 
ene lang og slet, den anden kort og god; men der maae 
vi over en Aa, over en Bro med et Kastel, hvor tolv 
Rovere boe» Der maa vi give vore Heste og Vaaben 
i Told, og endda vcrre g!ade, hvis vi slippe med Liv 
og Lemmer. 

Vigda sagde: Lader os ride den korteste Vei! Jeg 
v:l drage hen og tale med dem. De vise vel Gioestsrihed 
mod en Udlanding. Hvis det lykkes mig, kommer jeg strax 
tilbage. —Da Roverne saae ham komme, sagde Gram-
maleif: Der kommer en Mand med er storr Skiold; det 
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vil ,eg have; deler Z hans ovnge Vaaben mellem 

Jer! — Studfas sagde: Han har et godt Svcrrd, det 

vil jeg cie. Tralla valgte hans Brynie, Sigstaf hans 

Hielm. Den Femte tilegnede sig lians Hest, den Slet

te lians K lorder, den Snvende hans Brynhoser, den 

Ottende hans Penge, den Niende hanS l,sire Haand, 

den Tiende l'anS l'sire Fod. Da raabte den Ellevte: 

Jeg tager l,ans Hoved. — Nei, svarede Studfas, drce-

l'es stal han ei; thi kun lidet Godt har han tilbage, 

naar kan l,ar mistet Det, som I alt have stiftet mellem 

Eder. --

Nu kom Vigda og raabte: Velkomne, tappre Kæm

per!— Ei skulde du kalde os velkomne, sagde Trorlla; 

rhi du man her lade dit Skiold, dit Svcrrd og ovrige 

Vaaben, din Hest og Kloder, din boire Haand, 5in 

hoire Fod; og takke os til, at du slap med Livet. — 

Hms jeg lader mit Skiold her, svarede Vigda, kvad ril 

min Fader Velent da sige, naar jeg vender tilbage til 

Danmark? Og giver jeg Eder mit Svcrrd, hvormed 

stal jeg da vcrrge mig siden mod Didnk, naar jeg trcrffer 

!>am? — Trorlla angreb Vigda; men denne klovede 

hans Skulder og Bryst med Mimmung, saa ler, at der 

kom stor Skrcrk over de andre Rovere. De syv maatte 

bide i Grcrsset, de ovrige flyede. 

Vigda spiste og drak nu med sine Staldbrodre, 

der kom til ham, da Srriden var forbi. De bleve i Ka

stellet om Natten. Hildebrand tcrnkre meget paa Digdas 

Mandhaftighed, hvor gode hans Paaben vare, iscrr 

(!5) 
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Svcerdet, som vilde give Didrik nok at bestille, hvis det 

kom til Kamp-imellem dem; thi stod han op om 
Natten, drog Vigdas Svard ud af Skeden og stak sit 

Eget istedet. 
Naste Morgen droge de videre, efter at Vigda forst 

havde brcendt Kastellet, for at det ikke fremdeles skulde v«re 
et Smuthul for Rovere, der plyndrede og lemlastede vej

farende Mcrnd. Derfra kom de til en Aa mellem to 
Klipper, hvor Roverne havde afbrudt Broen. Eaasnart 
Vigda saae det, gav han sin Hest Skemming Spo
rerne, og foer saa let som en Piil over Aaen, saa at 
endnu den Dag i Dag sees Spor af Hesteskoene og 
Sommene i Bierget. De andre To svsmmede over 

Aaen; men Heimers Hest Rispa sprang ligesom Skem

ming. 
Da de kom til Bern, modtog Didrik sine M«nd 

vel og spurgte om, hvad Tidender de bragte ? De svare
de: Ingen. Til Vigda talede Didrik ikke, da han ei 
vidste, hvo han var. Da tog Vigda den solvbeslagne 
Handske af sin Haand og rakte den til Didrik. Denne 
spurgte, hvad Det skulde betyde? — Hermed, svarede 
Vigda, udcesker jeg dig til Kamp; thi du est min )evn-
aldrende. Nu onsker jeg at vide, hvad man fortæller 
fra Land til Land, om du est saa valdig en Kcempe. — 
For ingen Kamp undjlaaer jeg mig, svarede Didrik, en
ten mod Een eller Flere; men paa dig skal jeg lcere 

Landstrygere ikke oftere at udoeske Didrik til Tvekamp 
i hans eget Land. — Tal ikke saa, Herre! sagde Hil
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debrand. Endnu vover jeg ikke at svare for Udfaldet, 
om Seieren skal vorde din eller hanS. —- Stor Skam 

vilde det vare, sagde en af Didriks Mand, om hver 
Trcrllessn turde vove at crffe dig til Tvekamp i dit eget 

Rige. — Ei oftere skal du beskiamme en berommelig 
Mand, sagde Hildebrand; og gav den Anden med knyt

tet Ncrve et saadant Orfigen, at han faldt besvimet 
til Jorden. — Du er saare ivrig med at yde denne 

Mand Hielp, raabte Didrik; men nu siger jeg dig, hvad 

Dom der venter ham: endnu idag skal han hanges 
udenfor Bern. — Om han kommer i din Vold, svare
de Hildebrand, da maa han underkaste sig din Dom, 
hvor haard den end er. — Didrik bod nu sine Vaaben 
bringes, og sprang saa let paa sin Hest Falken, ar han 
hverken rorte Stigremmene eller stottede sig ved Sadel-
buen. Falken var Skemmings og RispaS Broder. 

Da de vare komne paa Kampsletten, rakte 
Heimer Kongen en Skaal Niin og sagde: Drik, Her

re ! Gud give Eder en fager Seier. Hildebrand bragte 
ogsaa Vigda en Skaal. Denne sagde: Bar den fsist 
til Herr Didrik og bed ham drikke mig til! Men Did
rik var saa vred, at kan ikke vilde. 

Nu gave de Hestene Sporerne, faldede Spydene, 
og rede saa Hardt ind paa Innanden, som en hungrig 
Hog farer paa sir Bytte. Vigdas Spyd gik igiennem 
Didriks Skiold, men Didriks Spyd fastede kun lidet i 
Vigdas. Da lobe Hestene hinanden forbi, og Vigda 
drog sit Svoerd; men Didrik red diarveligt mod ham 

(15») 
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og stodte sin Stang mod hans Bryst. Vigda hug li-
gesaa hurtigt Spydskaftet sonder, oa samme Hug tog den 
nederste Deel bort af hans eget Skiold; dog blev han 
ikke saa^et, thi hans hnarde Brynie dcrkkede ham. Der-
paa sprang de af Hestene og stredes med Svcrrdene. 
Didrik hug rcrltigt med Nagelring, men Vigda hug 
Didrik i Hie men Hlidegrim, saa at Svcerdet brast i 
Stykker. Da raabre Vigda: Guds Vrede ramme dig, 
Velenr! at du giorde saa slet et Sv«rd, mig til Skam 
og Skude. Da greb Didrik sir Svcrrd med baade 
Hcrnder og vilde afhugge Vigdas Hoved; men Hildebrand 
sprang imellem og sagde: Herre! giv denne Koempe 
Fred, og gior ham lil din Mand. Du finder ikke hans 

Lige i nogensomhelst Fcerdighed. — Nei, sagde Didrik, 
jeg scetter idag Grcrndser for, at ikke enhver Troellessn 

skal «ske mig til Holmgang. Gaa! eller jeg dråber dig 
selv. —Da nu Hildebrand mcrrkede, at hans Bon intet 
vilde hielpe, sagde han: Gud forbyde al Utroskab! See, 
gode Ven! jeg vil holde vort Broderskab, tag her dit 
eget Svcrrd vg vcerg dig mandeligt! — Vigda tog 
Svardet og blev saa inderlig glad, at han kyssede 
Guldhialtet og sagde: Gud tilgive mig, at jeg taleHe 
Qntt om min Fader! Nu agter jeg denne Konges 

Hidsighed og Vrede ikke meer end en Trcrls. — Da 
begyndte Srriden paa ny, og Stykker floi af Didnks 
Skiold, Hielm og Brynie ved hvert Hug, og Blod flod 
ud til alle Sider af hans Rustning. — Tllfidst svang 
Vigda sit Mimmung og gav Didrik et saa vceldigtHug 
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i Hielmen Hildegrim, at Kammen floi af, og dermed 
fulgte Hud og Haar. — Da spranq Hildebrand imel
lem dem igien og raabte: Min gode Ven Digda! stands 
nu for min Sknld denne Kamp og indgaa Stald-
broderskab med D>drik! Vilde man end söge Verden 
rundt, fandtes der dog ikke de, der kunne lignes med 
Eder! — Da bod Dldrik Vigda Forlig. — For vort 

Venskabs Sknld, sagde Vigda, i det han vendte sig til 
Hildebrand, vil jeg opfylde Dldriks Bon. 

Didrik og Vigda gave hinanden Hoender, mdginge 
Staldbroderskab, rede sammen til Bern, og deelte fra 

den Dag af Farer og Hader med l,manden. 

L S-5M .i-/«! — .5 >,. !is> 7' 
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Fribthiofs Saga. 

Denne Saga, uagtet Forta'llingsmaaden vidner om Enden 

af det trettende eller Begyndelsen af det fjortende Aarhundre-

de, indeholder Trak af aldgammel hedensk Tid. Af de mange 

deri forekommende Sange har jeg uddraget det Bedste, og — 

da jeg dog maattc bryde Verset — ladet det meest blande sig med 

Fortallingen, uden egenmagtig Digtning. Her titte vi ind i 

det gamle hedenfle Gudehuns, hvilkct i Oldsagnene kun sielden 

er os forundt. I Forholdet imellem den gamle Kong Ring 

og Frivthiof findes en Skildring af vexelfidig Hoimod fra de ald-

ste Tider, der vilde giere den nyeste Tid Vre. 

^»ong Bele i Sognefylke i Norge havde to Ssnner, 
Helge og Halfdan, og en Datter Ingeborg. Hun var 
smuk og fcerdeles forstandig. Paa Kysten vestenfor 
Fiorden laa den store Gaard Baldurshage. Det var 
Fristed og Gudehuus, med et hsit Gierde^ Der dyrkedes 
mange Guder, dog Baldur meest. Med saa stor Nid-
kicrrhed helligholdtes dette Sted, at ingen Skade her 
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maatte tilfoiesFolk eller Dyr; heller ikke maatte Mand 

der samles med O-vinder. Kongesadet hed Syrstrand; 

paa hin Side Fiorden var en Gaard, hed Framnas. 

Der stod Thorstein Vlkingsons Huus ligcover for Kon

gesadet; hans starke tappre Son hed Fridthiof, der 

var saa vennesalig, at han onskede Alle Held. Kon

gens Born vare unge, da deres Moder dode. Der 

var en god Bondc i Sogn, ved Navn Hilding, 

som tilbod sig at opfostre Kongedatteren, og hos ham 

blev Ingeborg hin Fagre vel opdraget. Fridthiof 

kom ogsaa til Hilding; saaledes vare han og Konge

datteren Zostersodskende, og ingen andre Born kunde sam

menlignes med dem. — Man begyndte meget at fradrage 

Kong Bele hans Eiendomme, da kan blev gammel; 

men Thorstein havde Tredjedelen af Riget ar raade 

over, og han stod Kongen troligt bi. Han giorde hvert 

tredie Aar, med stor Bekostning, et Giastebud for Kon

gen; men i de to Aar holdt denne etGiastebud for ham. 

Helge, Beles Eon, blev ndligt en stor Blotmand, eller 

Afgudsdyrker, og Folk holdt kun lidet af diSse Brodre. 

Thorstein havde et Skib, der hed Ellide, hvilket roedes af 

femten Mand paa hvert Bord. Det liavde lioie, krum

me Stavne, og var stärkt som et Daksklb. Bordet var 

beslaaet med Jern. Saa stark var Fridthiof, at han 

roede Ellide med to, tretten Alen lange, Aarer; til hver 
af de andre Aarer maatte der sattes to Mand. — Over slig^ 

Fortrin vare Kongesonnerne misundelige paa Frid

thiof. 
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Imidlertid blev Kong Bele syg, lod sine Som,er 
kalde, og sagde: Denne Sot vil voroe min Bane, men 
derom beder jeg Eder, at I holde fast ved mine gamle, 
provede Venner! Thi meget fattes der Eder, baade i 
Raad og Daad, i Sammenligning med Thorstein og 

bans Son Fridthiof. En Hsi skulle I kaste over 
mig! — Derefter dode Bele. — Siden blev ThorAein 

syg; han talde til Fridthiof: Frcende! viis et foieligt 
Sind mod Kongesonnerne; thi det er tilborligt for de
res Vandigheds Sknld. Forresten troer jeg ogsaa at du 
vorder forfremmet. Jeg vil lade mig hsilcrgge paa den
ne Side Fiorden nede ved Soen, lige overfor Kong Be
les Hoi. Det er da let for os at raabe over til bin-
anden, imod tilstundende Bedrifter. 

Ingeborgs Brsdre fattede Had til Fridthiof; de 
kunde ikke lide, at han var agtet for en storre Mand 
end de. — Det hcrndtes engang, at de besogte ham, 
og han giorde sig al Umag for at bevarte dem bedre, 
end de vare vante til. Der var ogsaa Ingeborg. Hun 
og Fridthiof talede meget sammen. Hun sagde til 
barn: Du har en god Guldring! Sandt er det! 
sagde Fridthiof. Derpaa droge Brodrene hiem, og de
res Avind voxte mod Fridthiof. Kort derpaa blev han 
heel tungsindig. Hans Fostbroder Bisrn spurgte om 
Aarsagen? —^ Jeg har Lyst, sagde han, at beile til 
Ingeborg; thi skiondt jeg er af mindre Vcerdighed end 
hendes Brodre, er jeg doZ ei mindre mcrgtig. — Lad 

os faa gisre! svarede Biorn.— Da drog Fridthiof med 
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nogle Mand til Brsdrene. Kongerne sadde paa deres 

Faders Hsi. Fridthiof liilste dem ydmygt eg beilede 
til deres Softer. Hertil svarede de: Det er meget u-
forstandigt at forlange, at vi skulle givte vor Softer 
med en Mand uden Voerdighed. Det ncegte vi i alle 
Maader! — Da er mit LErinde snart asgiort, svarede 
Fridthiof; nien det skal jeg saalunde giengielde, at I 
aldrig herefter faae min Hielp, hvor hoilig end I 
trange dertil. — De sagde: at derom brode de sig kun 
Ildet. — Fridthiof drog hiem og blev munter igien. 

Kong Ring i Ringerike var gammel, men en morgtig 
Fnlkekonge. Han sagde til sine Mand: Zeg Hardert, ar 
Beles Sonne? have brudt Venskabet med Fridthiof; nu 
vil jeg sende dem Bud, at de skulle underkaste sig mig 
og yde mig Skat, eller jeg vil harge i dereS Rige. — 
Da dette Budskab kom til Kongerne, sendte de en Mand 

til Fridthiof, at bede ham om Hielp. Fridthiof sad just 
og spillede Skak, da Sendebudet kom. Uden at 
svare, sagde han til Bisrn, som han spillede med: Der 
er et ledigt Rum der, Fostbroder! din Brikke staaer 
blotter; dog behover du derfor ikke at forandre Trakter; 
thi jeg vil angribe den rode Brikke, og fee, om den er 
bevogter. — Sendebudet truede Fridthlvf, hvis lian ikke 
kom. Da sagde Biorn: To Trak kan du gisre her, 
Fostbroder, ril Forsvar, som du vil. — Raadeligst vil 
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det vcere her, vedblev Fridthiof, at Nceven fsrst an
gribes; da ville alle Trcekkene faae et godt Udfald. — 
Da Sendebudet kom hiem, — der ikke havde faaet 
anden Besked — grundede Brsdrene paa, hvad Me
ningen var af Fridthiofs Ord. Ved den rode Vrikke, 

meente de, at han havde forstaaet Ingeborg; men siden, 
da han var truet, ved Noeven Kong Ring, der burde 
angribes. 

Nu udrustede de sig; men sendte fsrst Ingeborg med 
otte Qvinder til Baldurshage, da de troede, at Frid-
thiof ikke turde vanhellige dette Sted. 

Da Kongerne vare borte, tog Fridthiof sine bedste 
Kloeder paa og satte den gode Guldring paa sin Haand. 
Siden gik Fostbrsdrene ned til Ssen og droge Ellide 

frem. Biorn spurgte: Hvorhen skulle vi nu? — 
Til Baldurshage! svarede Fridthiof, at more os hos 
Ingeborg. — Det er ei raadeligt, sagde Bisrn, at 
fortsrne Guderne. Jeg vil dog vove det! svarede 
Fridthiof; jeg agter mere Ingeborgs Pndest end 
Baldurs Vrede. — Dermed roede de over Fiorden, gik 
til Baldurshage og ind i Ingeborgs Kammer. Hun 
sad der med otte Mser; de vare ogsaa otte. Stuen 
var overtrukken med Silke og kostbare Toepper. Hun 
dadlede fsrst hans Forvovenhed, men tog dog vel imod 
ham, bsd ham til Scede, og de drak den bedste Viin. 

') Formodenlig Kongen. 
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Hun roste atter Fridthiofs Ring. Han sagde: Jeg vil 
give dig den, hvis du lover mig, at den aldrig skal 

komme fra dig til Andre; inen at du sender mig den, 
naar du ikke vil eie den langer. — De trolovede sig 

saaledes og skiftede Ringe. Fridthiof besogte ofte In
geborg i Baldurshage. 

Brodrene modte Kong Ring; men han havde en 
talrigere Har end de, og de bleve saaledes forligte, ar 
Kongen skulde give ham Ingeborg, deres Softer, til
agte og Tredjedelen af deres Eiendomme. — DaFndthiof 
troede, at man snart kunde vente Brodrene hiem, sagde 

han t«l Kongedatteren: Vel og haderligt have I mod
taget os, og ikke have vi market vor Varts Baldurs 
Vrede. Men naar I see, at Brodrene komme hiem, 
da breder Eders Linned over Disarsalen; thi det er det 
hoieste Sted paa Gaarden, og det kunne vi sine fra 
vor Gaard. Ingeborg svarede: El har Nogen sor 
vovet Sligt; men vistnok have vi i Eder modtaget 

Venner. 
Da Fridtlnof var kommen hiein, sagde han na-

ste Morgen til sme Kamper: Nu er det forbi med vore 

Gammen-Reiser; thi nu ere Bleerne komne paa Blegcn. 
— De gik ud og saac, at hele Disarsalen var bedakket med 

blegede Lårreder. Fridthiof og Biorn samlede Mand

skab, for at forsvare sig. — Brodrene spurgte dereS 
Fard og Helge sagde: Et Under var det, om Bal
dur taalte slig Fornarmelse. 
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Mon da Kongerne ikke havde Styrke nok til 

at slaaes med Fridthiof, forlangte de af ham, at 
han, til Forlig, skulde indkrcrve Skat for dem fra 
Orkenocrne. Dette lovede han, hvis de vilde skaa-
ne hans Eiendom, mens han var borte; hvil
ket de bekræftede med Eed. Men da han var seilet bort 

i sit ?Erinde med atten stridbare Mcrnd, paa sit Skib 
Ellide, afbrandte Kongerne hans Gaard, og sendte Bud 
ester to Seidkoner, der satte sig paa Tryllehialet og op
vakte Storin, saa at Skibet skisd en voldsom Fart. Frid
thiof qvad: Jeg lod Bolgernes begede Ganger svsmme 
fra Sogn. Nu sorger min Mo! Men gid hun dog 
fryde sig herefter, om end Ellide synker. — Biorn 
sagde: Vi have nu andet for, end at synge om 
Baldurshage-Meer. Fridthiof: Maaske ville Solundurs 

iiskloedte Kyster skicrrme os. — Aldrig saasnart havde de 
lagt ind der, saa sagtnedes Stormen; men da de seilede 
ud igien, kulede det paa ny, og Fridthiof fang: Nu 
skal jeg feile i svalt Veir og lade Langdyret hoppe let 
for Vinden. Svanevover taarne sig; voldsomt vcel-
tes Elllde i vrede Bolger. Biorn svarede: Det er ei som 
naar Enker skicrnke for dig, eller naar den vene Brud 
hilser dig i Eenrum. Saltet svier os nu i Oinene, og 
den senestcerke Arm varmer sig i Badet. 

Nu voxte Bslgerne som Bierge i store Haglby
ger. Fridthiof qvad: Nu stal jeg sikkert bestige Rans^) 

') Ran, Havets Gudinde. 

. 
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Seng, men cn Anden Ingeborgs. — Da kom cn stor 
Brcrksse, der rev Klamperne og begge Halsene (de for

reste Sellskiod) los, og kastede sire Mand overbord, der 

druknede. Fndthiof vilde sonderhugge den Ring, han havde 

faaet af Ingeborg, og dele den med smeMomd, for at 
Enhver skulde komme til Ran med noget Guld; men 
Biorn sagde: man maatte endnu ikke opgive Haabet. 

— Da gik Fndthiof tilveirs og sagde til fme Stald-
brodre , da han atter kom ned: Zeg saae et underligt 

Syn! Vl ere lkke langt fra Land; men en stor Hval 

har lagt sig imellem os og Kysten, og vil hindre os i at 

lande. Tvende Q-vinder sidde paa Hvalens Ryg, eg de 
opväkke den farlige Storm med deres Seid og Galder. 
Helge har sendt os dem; men mit gode Skib LlUde 
skal nedstode dem, inden det standser sin Fart. — Det 
er sa.^t, ar Sklbet Ellide forstod Menneskers Tale. Der-
paa greb Fridtlnof cn Fork, sprang i Forstavnen og 
skisd Forken mod den ene Hamloberske *), men Elli-

des Forspids traf den Andens Rng, saa at de styrtede 
dede i .havet, og Hvalen fremmede bort. Skibet var 
n«r ved at synke; men Fndthiof raabte: Frygter ikke 
Doden, mine Drenge! Min Drom har sagt mig, at 
jeg skal eie Ingeborg. — Da klarede der op, eg de 

saae nu, at de vare komne paa Heiden af (5ffiasund, 
der landede de. 
^ snvjlZ K>k loH ujl. »?'. 

') Hun, som leb sormuwmct i cn pam. 
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Angantyr var i Effia, og medens han sad i sin 

Drikkestue, stod en Mand paa Udkig udenfor Huset og 
fik eet Dyrehorn ud efter det andet, som han tsmte. 
Men da han saac Fridthiofs Skib Ellide, kastede han 
det tsmte Horn ind igiennem Blæreruden og varede sin 
Herre. — Angantyr sagde: Ganger nu ud og tager 

hcederligt imod dem, hvis det er Fridthiof, min Ven 

Thorstein Herses Son. — Da sagde en Mand, som 
hed Atle: Nu ville vi forssge, om Fridthiof holder sit 
Lofte: aldrig at bede Nogen fsrst om Fred.—Ti onde, 
gierrige M«nd, der ofte fik Barscrrkegang, gik ud imod 
ham, og Atle raabte: Det er nu bedst, Fridthiof! at 
I vende Eder imod os; thi naar Orne komme sammen, 

vende de Noebbene mod hverandre.—Fridthiof gav heller 

ikke efter; men da kom Bud fra Kongen, at de Frem
mede skulde vcrre velkomne. —De bleve hos Jarlen Vin
teren over, i megen 2Ere. Han spurgte dem ofte om 
deres Fcrrd; Bisrn qvad: Vi sste til begge Sider, 

medens Bslgerne oversloge os i atten Dage. Rans 
Mser udmattede Ssens Heste. — Angantyr sagde: Det 
virkede Helge ved Trolddom. Jeg veed, Fridthiof, at 
han har sendt dig hid, for at hente Skat. Du skal 
faae saa mange af mine Penge, som dig lnster. Kald 

det saa Skat, eller hvad du vil. 

Imidlerlid var Gaarden Framncrs brandt og 
Kong Ring havde cegtet Ingeborg. — Engang spurgte 
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han hcnde: Hveden har du faact den gode Ring, 
du barer om dm Haand? — Hun sagde, hendes Fa
der hårde eiet den. — Nei, svarede han, du har faact 

den af Fridlhiof. Tag den strax af din Haand! Ikke 
skal du mangle Guld, naar du kommer til Alfl^eim. — 

Da gav hun Helges Kone Ringen, og bad hcnde slye 
Fndthiof dcn, naar han kom tilbage. — Kong Ring 

drog hiein med sin Kone, og fartede stor Kicrrlighcd 
til hcnde. 

Da Fndthiof kom til Norge og stod paa det Sted, 
hvor hans Gaard var brcrndt, sagde han: Her er Bo
ligen bleven sort, og her er intet Spor meer af Ven
nernes Focrd. — Da han spurgte, at Kongerne vare 
i Baldursbage ved Offeret, gik Biorn og Fndthiof 
derop, og denne bod sine Mand, at sonderhugge alle 
Skibe, store og smaae, som vare i Narhcden. Fnd
thiof og Biern ginge nl Dören i Baldursbage. ^>an 
vilde gaae ene ind, lod B»»rn blive udenfor og holde 
Vagt; men hvis lian ikke kom tilbage i Q.vcld, skulde de 
afbromde Kongsgaarden. 

Fndtliiof gik ind, og saae kun faa Folk i 
Disarsalen. Kongerne vare sysselsatte med Of
ferer ved Dnkkebordet. Paa Gulvet var tcrndt 
en Ild, og deres Koner fadde og varmede Gu
derne, men Nogle smurte og tsrrede dem med en 
Dug. Fndthiof gik hen til Kong Helge og saq-
de: Vil du nu tage imod Skatten ? Med det samme 

slog han ham Pungen, hvori S-lvet var, i Norsen, 
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saa at «o s-nd-r faldt ud. °g han d-an-dc > H-.sc-d-r; 
m-n Halfdan g.eb ham, saa han ikke faldt . Men. 

Dcr vare kun faa Mand i Hallen, thi >-
drak paa et -nd°- S--d- - Da Zrid-hios vild- ga.e 

ud, saa- han den god- Ring paa Helges Kones Haand 
da hun varmede Baldur ved Zlden. Zrid.hiof greb fa 
i Ringen; men den fad faa fast, at han kom t.l al 
tmkke hende ned paa Gulvet henimed Daren, eg 
Baldur faldt i Ilden. Halfdans Kon- grcb -f.e. hen-
de; men da faldt ogfaa den Gud, s°m hun havde var
met Zldcn stag nu i Hegge Guderne, der . Zo.ve.cn 
var- smurt-, d-rn-rst °P i Taget, °g Fr.d.luof kastede 

Brand- i T-gl-gt-rne, saa at snart Huse. sted . ly-

Lue. — Da han kam ud -il B.°rn, qvad han. 

Stunde vi nu til Stranden! 

Stort udrette ri  siden. 

Thi blaae Luer brage 

Heit i  Baldurshage. 

^  F.idthiof med sine W-nd kom ud paa E--N, 

,«d han stue Sk,b- sagte vugge; thi H->g- h°v°° mgen 
Skibe a. forsalg- bam med. Zargieves spandt- Kon

gen rasende sin Lue, so. at st»d- ester »an. Bu.n 
brast. —Aridthiof vild- ikk-bl.v- .Norge, nun ^rog 
Bikina -g bes-gt- Angan.yr, s°m mod.og ham vcl. ^ 
K ng H lg- .og S-d- paa -.anmas, da Fudtluof 

.a. gior. fredlo-, og byggede -n Gaa.d der .gu -

Ogsaa Baldu.ohag- bl-v -It« opbygs--, m-d stor » -
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kostning. Ter giorde Kong Helge incest ondt, at Gu-' 

Verne vare brandte. 
Fridlhiof erhvervede Gods og Hader. Han droebte 

Jldgierningsmand og grumme Vikinger, men Bonder 
og Kiebmand lod han fare med Fred. Alle kaldte ham 

Fridlhiof hin Frakne*). Da han faaledes havde faret 
paa Viking r tre Aar, blev han kied deraf, og sikLyst til 
engang at giaste Kong Ring. Biorn raadte ham hel
ler at drage Nl Sogn og dråbe Kongerne Halfdan og 
Helge. — Det nytter til ingenting, svarede Fridlhiof; 
— jeg ril heller besoge Kong Ring og Ingeborg. — 
ttgierne, sagde Biorn, giver jeg mit Minde til, at du 
begiver dig ene i hans Vold; thi Ring er llog og 
sindrig, om han end er noget til Alders. — Heri vil 
jeg nu raade, sagde Fridlhiof; og skal du, Biorn! 
imdlernd raade for Haren. Derpaa drog Fridlhiof i 
Hosten Nl Opland; lhi han var nysgierrig efter at 
vare Oievidne nl Kong Rmgs og Ingeborgs Elskov. 
For han kom der, log han over sine andre Klader en 

stor laadden Kofte; t ^n .^aand havde ban en ^tok, 
og sir Ansigt havde han saaledeS sormu.-mnet, at det saae 
qammelt ud. — Da ban modre nogle Svende, spurgte 
han dem, om Ring var en magng Konge? — Du er 
saa gammel, svaiedc de, at os synes, du maa vel 
have Kundskab om Kong Ring i alle Henseender. 

Dcn Ki«lk.. 
(16) 
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Han svarede: han havde mere bekymret sig om Salt-
syderi, end om Kongesceder. — Derpaa gik han med 

dem til Hallen, teede sig meget svag, og kastede Koftehcet-
ten over Hovedet, for ret at skiule sig. — Kong Ring 
sagde da til Ingeborg: Der gik en Mand ind i Hal
len storre end alle andre M«nd. — Det er en uvigtig 
Tidende! svarede Dronningen. — En Mand maatte 

gaae hen fra Kongen og spsrge Ham i Koften, hvo 
han var, og hveden han kom? Koftemanden svarede: 
Thiof (Tyv) hedder jeg. Hos Ulv var jeg i Nat; 
i Anger er jeg opfedt. — Kongen sagde, da dette Svar 
blev bragt ham: Der er et Herred, som hedder An
ger; men det kan ogsaa vcere, at denne Mand ikke er 

let om Hiertet. Det lader til at vcere en viis Mand; 
mig tykkes vel om ham. — Dronningen sagde: Det er 

en underlig Skik, at du har Lyst til at indlade dig med 
alle de Tiggere, her komme. Hvad er det voerd at tale 
med ham? — Ei veed du det bedre, end jeg! svarede 

Kongen. Derpaa sendte han Bud efter Koftemanden, 
som kom nedboiet og hilste med svag Rsst. — 
Hvad hedder du store Mand? spurgte Kongen. Kof
temanden svarede: Da jeg foer med Vikinger hed 
jeg Fridthiof 55). Da jeg bedrsvede Mser, Her-
thiof5S5). Da jeg kastede Spyd, hed jeg Spydthiof; 
i Kamp hed jeg Kampthiof; paa Viking Hthiof, paa 

') Serovcre. ") Fredtyv. Hcrrtyv. 
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Valpladsen Valrhiof. — Nu har jeg behovet mange 
Saltkarles") Hielp, inden jeg kom hid. 

Kongen sagde: Af Meget har du raget Tnvenavn. 
Hvor var du i Nat? Hvor boer du? Hvo bragte dig 
hid ? Hvor er du opfodt?— Koftemanden svarede: I An
ger er jeg fodt; hos Ulf var jeg i Nar. Min Hu 
bragte mig hid; men Hiem eier jeg intet. — Der maa 
vel vcere, sagde Kongen, at du har varet opfodt i An
ger nogentid, men det kan ogsaa bomdes, at du est fodt 
i Fred. Z Skoven maa du l>ave vorret i Nat, thi in
gen Bonde boer her i Ncrrheden, som hedder Ulf. Og 
naar du siger, du bar intet Hiem, saa mener du maa-
fkee dermed, at det er af ringe Vcrrd for den Attrap 
som bragte dig hid. — Da sagde Ingeborg: Far, 
Thiof! til et andet Herberg, eller gak ud af Kongs-
hallen! — Men Kongen sagde: Jeg er nu gammel 
nok til selv at kunne tildele Gicrster Plads l>er. Ta^ 
din Kofte af, Fremmede! og scrt dig ved min Side. — 
Du gaaer nu heclr i Barndom, sagde Dronningen, ar 
du giver Tiggere Plads ved din Side. — Der skikker 
sig ikke heller, sagde Thiof, og det er bedre som Dron
ningen siger. ?eg er mere vant til Saltbramderi, end 
ril at sidde hos Hovdinqer. — Gior som jeg siger! 
sagde Kongen; thi jeg vil nu raade. 

Thiof tog da Koften af, og var underneden ifort 

*)Saltkarlc: Matroser. 

(15") 
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en n?orkeblaa Kiortel og havde den gode Ring paa lin 
Haand. Han havde et tykt Solvbelte, i hvilket bang 
en stor Pung med blanke Solvpenge. Et Svard dar 

han ved sin Sive, en ftor Skindhue havde han paa 
Hovedet; thi han lod, som han var meget fvagoiet, og 
drog Huen ned over Ansigtet. —Nu gaaer det, i mine 
Tanker, bedre, sagde Kongen; og skal du, Dronning! 
give ham en god Kaabe, som det sommer sig ham at 

— Du maa raade Herre! svarede Dronningen; 

men jeg gior ikke meget af denne Thiof. — Siden 
blev der givet ham en Kaabe, og han satte sig i Hoi-
scedet hos Kongen. Dronningen blev blodrod, da hun 
saae den gode Ring, men dog vilde hun ikke tale med 
ham. — Kongen derimod var meget munter og sagde: 

En god Ring har du paa din Haand; lcenge maa du 
have brcrndt Salt for den. — Det er min hele Fcr-
drearv! svarede han. — Det kan vel vcere, svarede Kon
gen, at du eier mere end den. Faa Saltbrcrndere troer 
jeg at va-re dig lige, om Alderdommen ikke blinder 

mine Hine altfor meget. — Thiof blev der om Vinte
ren og havde det godt; Alle tyktes vel om ham. 
Dronningen talede kun lidet med ham, men Kongen 

omgikkes ham med fordeles Munterhed. 

Engang skulde Kong Ring og hans Dronning drage 
til Gilde, og Kongen spurgte Thiof, om han vilde fare 
med, eller blive hiemme? Han foretrak det forste, og 
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Kongen sagde: Det snnes mig ogsaa bedst om. — 
De skulde kiore over en So. Thiof sagde: Usikker 

snneS mig Isen, vi fare uforsigtigt. — Tu har ofte 
advaret os vel! sagde Kongen. Lidt efter brast Isen; 
men Thiof lob til og rykkede Vognen med alt, hvad der 
var i, til Strandbreden. — Da sagde Kongen: Det 
var et godt Tag; ikke vilde Fridthiof hin Fr-kne gre

bet stcrrkere fat, hvis han havde vorret her. 
Z Naaren begyndte Veiret at blive mildere; Sko

ven gronnedeS, Grosset spirede frem, Skibene fore 
mellem Landene. Da sagde Kongen til sine Hofsinder: 
Vi ville drage ud i Skoven idag, for at more os over 
Landets fagre Udseende. — Det traf sig nu, ar Kon
gen var ene i Skoven med Fridthiof; da sagde Kon
gen: Jeg er noget tung, jeg vil loegge mig til at sove. 
Thiof sagde: Drag hiem. Herre! Sligt anstaaer sig for
nemme Folk bedre hiemme, end ude. Ei kan jeg det, 
svarede Kongen; lagde sig ned, faldt strax i S-vn og 
snorkede boit. Thiof sad ncrr ved ham, drog Svardet 
ud af Skeden og kastede det langt bort fra sig. — 
Kort derefter reiste Kongen sig overende og sagde: Var 
det ei saa, Fridtlüof! at der kom dig Noget i Hu, som 
du vel modstod? Der skal jeg giengicrlde dig. Zeg 
kiendte dig den forste Qveld, da du kom til min Hal. 
Ei skal du snart stilles fra os. Der forestaaer dig 
noget Stort. — Vel og venligen have Z modtaget mig, 

svarede Fridthiof; men jeg maa bort; thi mine 
Folk komme snart, som jeg har befalet dem, at mode 
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mig. — Siden rede de hiem fra Skoven, og det blev 

nu aabenbart for Alle, ar Fridthiof hin Frcekne havde 
voeret der om Vinteren. 

En Morgen tidlig bankede det paa Dören til 
Kongens og Dronningens Sovekammer. Kongen spurg

te hvo det var, og Svaret lsd: Det er Fridthiof, be
redt til Bortreisen. Tak skal du have, fordi du bevcrr-
tede mig saa vel. Nu stal jeg svinge Aarer i Uveir 
igien. Ingeborg vil jeg mindes, mens vi begge leve. 
Hun fare vel, og modtage her Fingerguld for Kys! 

Derpaa kastede han den gode Ring ind til 
Ingeborg, og sagde: hun skulde eie den. — Kon
gen smilede og sagde: Saa falder det dog ud ril, 
at hun bliver bedre tonnet for Vinterherberger end jeg; 
stiondt hun vist ikke har viist sig venligere mod dig end 
jeg.—Derpaa sendte Kongen sin Tjenestemand, at hente 
Mad og Drikke, at de skulde spise, for Fridthiof drog 
bort. — Og staa du nu ogsaa op, sagde han til Dron
ningen, og v«r munter. — Hun svarede, at hun kunde 
ikke spise saa tidlig. —Dog kom hun, og Kongen sagde: 
Zeg onskede nu, Fridthiof! at du blev her; thi mine Bom 
ere endnu fmaae, og jeg er gammel og ikke meer skikket til 
Landevoern. — Fridthiof svarede: Rast og' loenge styre du 
dit Rige, Kong Ring! om end Ingeborg og jeg aldrig 

traffes mere.—Kong Ring sagde: Bliv her, Fridthiof! 
Du est bedrsvet i Hu; men jeg vil giengielde dine Gaver 
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bedre, cnd du selv venter. Jeg giver dig Ingeborg, fraknc 
Fridthiof! og alle mine Eiendomme.— Fridthiof svarede: 
Slige Gaver kunde jeg ikke modtage, uden saa var, at du 

folte din Dodsot. — Kongen sagde: Zeg foler den, og 
under dig helst dette Givtermaal; thi du barer Fortrin 
for alle Mand i Norge. Jeg vil give dig Kongenavn. 
Hendes Bredre unde dig neppe denne Vardighed, saa 
lidt som de unde dig Bruden. — Men Fridthiof vilde 
kun modtage Zarlenavn, og herske, ril Kong Rings 
Sonner vare saa voxne, at de selv kunde styre deres 
Rige. Derpaa dode Kong Ring kort efter, ril stor 
Sorg for bandet; hans Arveol og Fridthiofs og Inge
borgs Bryllup blev drukket paa eengang. 

Da Kongerne Helge og Halfdan, Ingeborgs Brod
re erfore dette, udrustede de sig mod Fridtluof; men 
han gav Helge Banesaar. Derpaa hängte ban Fred-
skiold > Masten, og spurgte Halfdan, om han vilde af-
staae bam Riget, eller dele sin Broders S kiabne? Half
dan valgte det forste. Saa blev nu Fridtluof Konge 
over Sognefnlke. Halfdan blev banS Herse og inaane 
ude ham Skar. Rings Sonner fik, da de vare vorne, 
Ringenke; men Zridlhiof underlagde sig endnu Horte-
land. Han havde med Ingeborg to Sonner, som blevc 
drabelige Mand. Hermed ender Fridrhiof bin ZrakneS 
Saga. 



. 










